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() ORIGINAL INSTRUCTIONS

The spotlight is intended for general illumination. Do not use the
product in wet conditions.

Do not use the product for any other purpose.

A WARNING! Read all safety warnings, instructions,
illustrations and specifications provided with the product.
Failure to follow all instructions listed in this user manual may result
in electric shock, fire, and/or serious injury.

SPOTLIGHT SAFETY WARNINGS

The light source contained in this luminaire shall only be replaced
by the manufacturer, his service agent, or a similar qualified
person.

Do not direct the light beam at persons or animals, and do not stare
into the light beam yourself (not even from a distance). Staring into
the light beam may result in serious injury or vision loss.

Use the product only with the recommended battery pack and
charger. Any attempt to use another battery pack will cause
damage to the product and could possibly explode, cause a fire, or
cause personal injury.

Do not disassemble the product.

If wrapped or in contact with fabrics, the lens can produce sufficient
heat to melt some fabrics. To avoid serious personal injury, never
allow the lens to come in contact with anything.

Do not place the product or battery pack near fire or heat. This will
reduce the risk of explosion and possible injury.

To reduce the risk of injury or damage, avoid contact with any hot
surface.

Do not store the product in a damp or wet location, or in a location
where the temperature may reach or exceed 40°C (104°F). For
example, inside sheds, vehicles, or metal buildings in the summer.

ADDITIONAL BATTERY SAFETY WARNINGS

& WARNING! To reduce the risk of fire, personal injury, and
product damage due to a short circuit, never immerse your tool,
battery pack, or charger in fluid or allow fluid to flow inside them.
Corrosive or conductive fluids, such as seawater, certain industrial
chemicals, and bleach or bleach containing products, etc., can
cause a short circuit.

Do not dispose of used battery packs in the household refuse or
by burning them. AEG distributors offer to retrieve old batteries to
protect our environment.

Battery packs that have not been used for some time should be
recharged before use.

For an optimum lifetime, the battery packs have to be fully charged
after use.

For battery pack storage longer than 30 days:

+ Store the battery pack where the temperature is below 27°C and
away from moisture.

« Store the battery packs in a 30% - 50% charged condition.

+ Every six months of storage, charge the pack as normal.

Battery pack protection

The battery pack has overload protecnon that protects it from being
overloaded and helps to ensure long life.

Under extreme stress, the battery electronics turn off the product
automatically. To restart, turn the product off and then on again.
If the product does not start up again, the battery pack may have
discharged completely. Recharge the battery pack.

Transporting lithium batteries

Lithium-ion batteries are subject to the Dangerous Goods

Legislation requirements.

Transportation of those batteries has to be done in accordance with

local, national, and international provisions and regulations.

« Batteries can be transported by road without further requirement.

» Commercial transport of lithium-ion batteries by third parties is
subject to Dangerous Goods regulations. Transport preparation
and transport are exclusively to be carried out by appropriately

trained persons and the process has to be accompanied by
corresponding experts.

When transporting batteries:

« Ensure that the battery contact terminals are protected and
insulated to prevent short circuit.

+ Ensure that the battery pack is secured against movement within
the packaging.

+ Do not transport batteries that are cracked or leaking.

+ Check with the forwarding company for further advice.

KNOW YOUR PRODUCT

See page 2.

1. Adjustable head

2. Switch trigger

3. Handle, insulated gripping surface
4. Beltclip

5. Battery pack

MAINTENANCE

Avoid using solvents when cleaning plastic parts. Most plastics
are susceptible to various types of commercial solvents and may
be damaged by their use. Use clean cloths to remove dirt, carbon
dust, etc.

Use only AEG accessories and spare parts. Should components
that have not been described need to be replaced, contact one
of our AEG service agents (see our list of guarantee/service
addresses).

If needed, an exploded view of the product can be ordered. State
the product type and the serial number printed on the label,

and order the drawing at your local service agents or directly

at: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralke 10, 71364
Winnenden, Germany.

SYMBOLS

Read the instructions carefully before starting the
product.

CAUTION! WARNING! DANGER!

Rated maximum ambient temperature

Do not stare at the operating light source.

To reduce the risk of injury or damage, avoid contact
with any hot surface.

Class Ill protection

Do not dispose of waste batteries, waste electrical
and electronic equipment as unsorted municipal
waste.

Waste batteries and waste electrical and electronic
equipment must be collected separately.

Waste batteries, waste accumulators, and light
sources have to be removed from the equipment.

Check with your local authority or retailer for recycling
advice and collection point.

According to local regulations, retailers may have an
obligation to take back waste batteries and waste
electrical and electronic equipment free of charge.

Your contribution to the reuse and recycling of
waste batteries and waste electrical and electronic
equipment helps to reduce the demand of raw
materials.

iﬁ@@kf >0



Waste batteries, in particular containing lithium, and
waste electrical and electronic equipment contain
valuable and recyclable materials, which can
adversely impact the environment and the human
health if not disposed of in an environmentally
compatible manner.

Delete personal data from waste equipment, if any.
Volts

\Y

Direct current
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(I3 UBERSETZUNG DER ORIGINALANLEITUNG

Der Strahler wurde zur allgemeinen Beleuchtung entwickelt.
Verwenden Sie das Gerét nicht bei Nasse.

Benutzen Sie das Werkzeug nicht fiir andere Aufgaben, als die
genannten bestimmungsgeméafen Verwendungen.

/\ WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise,
Anleitungen, lllustrationen und Spezifikationen zu diesem
Gerat. Die Nichtbeachtung aller in dieser Bedienungsanleitung
aufgefiihrten Anweisungen kann zu einem elektrischen Schlag,
Brand und/oder schweren Verletzungen fiihren.

SICHERHEITSWARNUNGEN ZUM STRAHLER

Die in dieser Leuchte enthaltene Lichtquelle darf nur vom
Hersteller, seinem Vertreter oder einer dhnlich qualifizierten Person
ersetzt werden.

Richten Sie den Lichtstrahl nicht auf Personen oder Tiere und
heften Sie ihren Blick nicht auf den Lichtstrahl (auch nicht aus der
Ferne). Ein langerer Blick in den Lichtstrahl kann zu schweren
Verletzungen oder zum Verlust des Sehvermdgens flihren.

Verwenden Sie das Produkt nur mit dem empfohlenen Akku
und Ladegerét. Jeder Versuch, einen anderen Akku zu
verwenden, fiihrt zu einer Beschédigung des Produkts und
kann mdglicherweise zu einer Explosion, einem Brand oder zu
Verletzungen fiihren.

Das Gerat darf nicht auseinandergebaut werden.

Wenn die Linse eingewickelt ist oder mit Textilien in Berlihrung

kommt, kann sie so viel Warme erzeugen, dass einige Textilien

schmelzen. Um schwere Verletzungen zu vermeiden, darf diese
Linse niemals mit Gegensténden in Beriihrung kommen.

Stellen Sie das Geréat oder den Akkupack nicht in der Nahe von
Feuer oder Hitze auf. Dadurch wird das Risiko einer Explosion und
mdglicher Verletzungen verringert.

Um die Gefahr von Verletzungen oder Schéaden zu verringern,
vermeiden Sie den Kontakt mit heien Oberfléchen.

Lagern Sie das Produkt nicht an einem feuchten oder nassen Ort
oder an einem Ort, an dem die Temperatur 40 °C erreichen oder
Uberschreiten kann Zum Beispiel in Schuppen, Fahrzeugen oder
Metallgebduden im Sommer.

WEITERE SICHERHEITSHINWEISE ZUM AKKU

A WARNUNG! Um die durch einen Kurzschluss

verursachte Gefahr eines Brandes, von Verletzungen oder
Produktbeschadigungen zu vermeiden, tauchen Sie das Werkzeug,
den Wechselakku oder das Ladegerat nicht in Fliissigkeiten ein
und sorgen Sie dafiir, dass keine Flissigkeiten in die Gerate und
Akkus eindringen. Korrodierende oder leitfahige Flissigkeiten,
wie Salzwasser, bestimmte Chemikalien und Bleichmittel oder
Produkte, die Bleichmittel enthalten, kénnen einen Kurzschluss
verursachen.

Entsorgen Sie benutzte Akkus nicht im Hausabfall oder durch
Verbrennen. AEG-Vertriebspartner bieten an, alte Akkus zum
Schutz unserer Umwelt wieder zuriickzunehmen.

Akkus, die seit einiger Zeit nicht benutzt wurden, sollten vor
Gebrauch wieder aufgeladen werden.

Fiir eine optimale Lebensdauer missen die Akkupacks nach dem
Gebrauch voll aufgeladen werden.

Bei einer Lagerung des Akkus fir mehr als 30 Tage:

+ Lagern Sie den Akku bei einer Temperatur unter 27 °C und vor
Feuchtigkeit geschitzt.

+ Lagern Sie den Akku mit einer Ladung von 30 bis 50 %.

+ Laden Sie den Akku nach jeweils sechs Monaten der Lagerung
normal.

Schutz des Akkus

Der Akku verfiigt iiber einen Uberladungsschutz, der ihn vor
dem Uberladen schiitzt und hilft, eine lange Lebensdauer zu
gewahrleisten.

Bei extremer Belastung schaltet die Elektronik des Akkus das
Gerat automatisch ab. Um das Gerat neu zu starten, schalten
Sie es aus und wieder ein. Wenn sich das Gerat nicht wieder
einschaltet, ist der Akku mdglicherweise vollstandig entladen.
Laden Sie den Akku auf.

Transport von Lithium-lonen-Akkus

Der Lithium-lonen Akku unterliegt der Gesetzgebung fiir
gefahrliche Waren.

Der Transport dieser Akkus muss in Ubereinstimmung mit den
ortlichen, nationalen und internationalen Bestimmungen und
Vorschriften erfolgen.

Akkus kénnen ohne weitere Anforderungen auf der Stralle
transportiert werden.

Der kommerzielle Transport von Lithium-lonen-Akkus

durch Dritte unterliegt den Gefahrgutvorschriften. Die
Transportvorbereitungen und der Transport diirfen ausschlielich
von angemessen ausgebildeten Personen durchgefiihrt werden,
und der Vorgang muss von den entsprechenden Experten
begleitet werden.

Beim Transport von Akkus:

Stellen Sie sicher, dass die Akkupole geschiitzt und isoliert sind,
um Kurzschliisse zu verhindern.

Vergewissern Sie sich, dass der Akku in der Verpackung gegen
Verrutschen und Wackeln gesichert ist.

Beschéadigte oder auslaufende Akkus dirfen nicht transportiert
werden.

Befragen Sie Ihre Transportfirma nach weiteren Informationen.

KENNEN SIE IHR PRODUKT
Siehe Seite 2.

1. Verstellbarer Kopf

2. Ein-/Ausschalter

3. Ciriff, isolierte Grifffldche
4. Glrtelclip

5. Akkupack

WARTUNG UND PFLEGE

Vermeiden Sie die Verwendung von Lésungsmitteln bei der
Reinigung von Kunststoffteilen. Die meisten Kunststoffe sind
empfindlich gegeniiber verschiedenen Arten von handelsiiblichen
Lésungsmitteln und kdnnen durch deren Verwendung beschadigt
werden. Verwenden Sie saubere Tlcher, um Schmutz, Kohlestaub
usw. zu entfernen.

Verwenden Sie nur Zubehdr und Ersatzteile von AEG.

Sollten Komponenten ersetzt werden missen, die noch nicht
beschrieben wurden, wenden Sie sich bitte an einen unserer
AEG-Kundendienstmitarbeiter (siehe unsere Liste der Garantie-/
Service-Adressen).

Bei Bedarf kann eine Einzelteildarstellung des Geréts bestellt
werden. Geben Sie die Art des Gerats und die auf dem Etikett
aufgedruckte Seriennummer an und bestellen Sie die Zeichnung
beim Serviceanbieter vor Ort oder direkt bei: Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany.
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Lesen Sie die Anleitung aufmerksam durch, bevor Sie
das Gerat verwenden.




ACHTUNG! WARNUNG! GEFAHR!

Maximale Umgebungsnenntemperatur

Starren Sie nicht auf die Lichtquelle.

Um die Gefahr von Verletzungen oder Schaden zu
verringern, vermeiden Sie den Kontakt mit heien
Oberflachen.

Schutzklasse IlI

Entsorgen Sie Altbatterien, Elektro- und
Elektronikaltgerate nicht als unsortierten
Siedlungsabfall.

Altbatterien und Elektro- und Elektronikaltgerate
miissen getrennt gesammelt werden.

Altbatterien, Altakkumulatoren und Lichtquellen
miissen aus den Geraten entfernt werden.

Informieren Sie sich bei den 6rtlichen Behorden oder
bei lhrem Einzelhandler iber Recyclingoptionen und
die Entsorgungseinrichtung.

Je nach den ortlichen Vorschriften kann der
Einzelhandel verpflichtet sein, Altbatterien und
Elektro- und Elektronik-Altgerate unentgeltlich
zurlickzunehmen.

Ihr Beitrag zur Wiederverwendung und zum Recycling
von Altbatterien und Elektro- und Elektronikaltgeraten
trégt dazu bei, den Bedarf an Rohstoffen zu
verringern.

Altbatterien, insbesondere lithiumhaltige Batterien,
und Elektro- und Elektronik-Altgerate enthalten
wertvolle, wiederverwertbare Materialien, die

sich negativ auf die Umwelt und die menschliche
Gesundheit auswirken kénnen, wenn sie nicht auf
umweltvertragliche Weise entsorgt werden.

Léschen Sie ggf. personenbezogene Daten aus
Altgeraten.

V Spannung
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() TRADUCTION DE LA NOTICE ORIGINALE

Le projecteur est destiné a un éclairage diffus. N'utilisez pas le
produit dans un environnement humide.

Ne vous servez pas de ce produit pour d’autres utilisations que
celles décrites au chapitre des utilisations prévues.

/\ AVERTISSEMENT! Lisez I'ensemble des instructions

des mises en garde de sécurité, des illustrations et des
spécifications fournies avec ce produit. Le non-respect des
instructions contenues dans ce manuel utilisateur peut entrainer un
choc électrique, un incendie et/ou des blessures graves.

AVERTISSEMENTS DE SECURITE CONCERNANT LE
PROJECTEUR

La source lumineuse contenue dans ce luminaire doit étre
remplacée uniquement par le fabricant ou un de ses agents de
réparation, ou par du personnel qualifié.

Ne dirigez pas le faisceau de lumiere sur les personnes et les
animaux et ne regardez pas dans le faisceau vous-méme (méme a
distance). Regarder le faisceau peut entrainer des Iésions graves
voire la perte de la vision.

Utilisez le produit uniquement avec la batterie et le chargeur
recommandés. Toute tentative d'utilisation d’une autre batterie
aura pour effet d’'endommager le produit et risquerait de provoquer
une explosion, un incendie ou de causer des blessures corporelles.

Ne démontez et ne modifiez pas le produit.

Si le verre est enveloppé ou placé en contact avec un tissu, il est
susceptible de produire suffisamment de chaleur pour faire fondre
le tissu. Pour éviter toute blessure grave, ne laissez jamais le verre
entrer en contact avec quoi que ce soit.

Ne posez pas le produit ou la batterie a proximité d’'un feu ou
d’une source de chaleur. Cela réduira le risque d’explosion et de
blessures éventuelles.

Afin de réduire le risque de blessure ou de dommage, évitez tout
contact avec une surface chaude.

Ne stockez pas le produit dans un endroit humide ou mouillé, ou
dans un lieu dans lequel la température peut atteindre ou dépasser
40 °C (104 °F). Par exemple, a l'intérieur des remises, des
véhicules ou des batiments en métal pendant I'été.

MISES EN GARDE DE SECURITE SUPPLEMENTAIRES
CONCERNANT LA BATTERIE

& AVERTISSEMENT! Pour réduire le risque d'incendie, de
blessures corporelles et de dommages causés par un court-circuit,
n'immergez jamais l'outil, la batterie ou le chargeur dans un liquide
et ne laissez jamais couler un fluide a I'intérieur de celui-ci. Les
fluides corrosifs ou conducteurs, tels que I‘eau de mer, certains
produits chimiques industriels, les produits de blanchiment ou
contenant des agents de blanchiment etc. peuvent provoquer un
court-circuit

Ne jetez pas les blocs de batterie usagés avec les ordures
ménageéres et ne les jetez pas au feu. Les distributeurs AEG
proposent de reprendre les anciennes batteries afin de préserver
I'environnement.

Les packs de batterie n'ayant pas été utilisés depuis un moment
doivent étre rechargés avant emploi.

Pour une durée de vie optimale, le batterie doit &tre complétement
rechargée apreés usage.

Pour le stockage du pack de batterie pendant plus de 30 jours :

+ Entreposer le pack de batterie dans un endroit ou la température
est inférieure a 27 °C et a I'abri de 'humidité.

+ Entreposer les packs de batterie dans un état de charge de 30 %
a50 %.

« Tous les six mois de stockage, recharger le pack comme
d’habitude.

Protection du pack de batterie

Le pack de batterie est doté d’une protection contre les surcharges
qui le protége contre les surcharges et contribue a garantir une
longue durée de vie.

En cas de sollicitation extréme, I'électronique de la batterie éteint
automatiquement le produit. Pour redémarrer, arrétez I'appareil,
puis remettez-le en marche. Si le produit ne redémarre pas, il

se peut que le pack de batterie soit complétement déchargé.
Recharger le bloc-batteries.

Transport des batteries au lithium

La batterie lithium ion est susceptible d’étre concernée par la
législation concernant les marchandises dangereuses.

Le transport de ces batteries doit étre réalisé conformément aux
dispositions et réglementations en vigueur au niveau local, national
et international.

+ Les batteries sont aptes a un transport routier sans exigences
supplémentaires.

« Le transport commercial des batteries au lithium-ion par des
tierces parties est soumis aux réglementations relatives aux




marchandises dangereuses. Les préparatifs du transport et

le transport doivent étre effectuées exclusivement par des
personnes ayant recu une formation adéquate, et le processus
doit étre accompagné par les experts correspondants.

Lors du transport des batteries :

Assurez-vous que les bornes des batteries sont protégées et
isolées afin d’empécher tout court-circuit.

Veiller a la bonne fixation du pack de batterie pour éviter tout
mouvement dans I'emballage.

Ne transportez pas une batterie qui serait fendue ou qui fuirait.
Demandez conseil au transporteur pour de plus amples
informations.

MAITRISEZ VOTRE PRODUIT

Voir la page 2.

Téte réglable

Déclencheur

Poignée, surface de préhension isolée
Clip de ceinture

. Bloc de batterie

ENTRETIEN

Evitez d'utiliser des solvants pour nettoyer les piéces en

plastique. La plupart des plastiques sont sensibles a différents
types de solvants disponibles dans le commerce et peuvent étre
endommagés en cas d'utilisation. Utilisez des chiffons propres pour
éliminer la saleté, la poussiére de charbon, etc.

Utiliser uniquement des accessoires AEG et des pieces de
rechange AEG. Si vous devez remplacer des composants qui
n'ont pas été décrits, veuillez contacter un de nos agents de
service AEG (consultez notre liste de contact pour les services et
la garantie).

Au besoin, une vue éclatée du produit peut étre commandée.
Mentionnez le type du produit et le numéro de série imprimé sur
I'étiquette, et commandez le schéma auprés de votre agent de
service local ou directement au : Techtronic Industries GmbH, Max-
Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden, Germany.
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SYMBOLES

Veuillez lire attentivement les instructions avant
d'utiliser le produit.

PRUDENCE AVERTISSEMENT! DANGER

Température ambiante nominale maximale

Ne regardez pas la source de lumiére de
fonctionnement.

Afin de réduire le risque de blessure ou de dommage,
évitez tout contact avec une surface chaude.

Protection de classe IlI

Ne jetez pas les batteries et les équipements
électriques et électroniques usagés parmi les déchets
municipaux non triés.

Les batteries et les équipements électriques

et électroniques usagés doivent étre collectés
séparément.

Les batteries, accumulateurs et sources lumineuses
usagés doivent étre retirés de I'équipement.

Pour obtenir des conseils en matiere de recyclage
et de points de collecte, se renseigner aupres des
autorités locales ou du détaillant.

OBk~ >

Selon les réglementations locales, les détaillants
peuvent avoir I'obligation de récupérer gratuitement
les batteries et les équipements électriques et
électroniques usagés.

Votre contribution & la réutilisation et au recyclage
des batteries et des équipements électriques et
électroniques usagés contribue a réduire la demande
en matiéres premieres.

Les batteries, notamment celles qui contiennent du
lithium, ainsi que les équipements électriques et
électroniques usagés contiennent des matériaux
précieux et recyclables, qui peuvent avoir un impact
négatif sur I'environnement et la santé humaine s'ils
ne sont pas éliminés de maniére respectueuse de
I'environnement.

Supprimer les données personnelles de I'équipement
usageé, le cas échéant.

Tension

Y
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TRADUZIONE DELLE ISTRUZIONI ORIGINALI D

Il faretto & pensato per l'lluminazione generale. Non usare il
prodotto in condizioni di umidita.

Non utilizzare il prodotto in modi diversi da quelli indicati.

& AVVERTENZA! Leggere tutte le avvertenze di sicurezza, le
istruzioni, le illustrazioni e le specifiche fornite con il prodotto.
Il mancato rispetto di tutte le istruzioni elencate nel manuale utente
potrebbe causare scosse elettriche, incendi e/o lesioni gravi.

AVVERTENZE DI SICUREZZA PER IL FARETTO

La fonte luminosa contenuta in questo apparecchio deve essere
sostituita solo dal produttore, dall’agente dell'assistenza o da altro
personale qualificato.

Non dirigere il fascio luminoso contro persone o animali e non
fissare con lo sguardo il fascio di luce (neanche stando distanti da
esso). Fissare il fascio luminoso puo causare gravi lesioni o perdita
della vista.

Utilizzare il prodotto solo con il pacco batteria consigliato e il
caricatore. L'uso di un‘altra batteria danneggia il prodotto con la
possibilita di esplosione, incendio o lesioni personali.

Non smontare il prodotto.

Se avvolta o a contatto con tessuti, la lente pud generare un
calore sufficiente a fondere alcuni tessuti. Per evitare gravi lesioni
personali, non lasciare che le lenti vengano a contatto con altro.

Non porre il prodotto o la batteria in prossimita del fuoco o di fonti
di calore. Questo ridurra il rischio di esplosioni e possibili lesioni.

Per diminuire il rischio di lesioni o danni, evitare il contatto con
qualsiasi superficie calda.

Non conservare il prodotto in un luogo umido o bagnato o laddove
la temperatura potrebbe raggiungere o superare i 40°C. Ad
esempio, all'interno di capanni, veicoli o strutture di metallo in
estate.

AVVERTENZE AGGIUNTIVE PER LA SICUREZZA DELLA
BATTERIA

A AVVERTENZA! Per ridurre il rischio di incendio, lesioni
personali e danni al prodotto dovuti a corto circuito, non immergere
mai il pacco batteria o il caricabatterie in liquidi, né favorire la
penetrazione di liquidi al loro interno. | fluidi corrosivi o conduttori
come acqua salata, alcuni agenti chimici, agenti candeggianti o
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prodotti contenenti agenti candeggianti potrebbero provocare un
corto circuito.

Non smaltire i gruppi batteria utilizzatit tra i rifiuti domestici né
bruciarli. | distributori AEG offrono la raccolta delle batterie usate
per proteggere 'ambiente.

Le batterie che non sono state usate per qualche tempo devono
essere ricaricate prima dell'uso.

Per una durata ottimale le batterie devono essere caricate
completamente dopo l'uso.

Per una conservazione dei pacchi batteria superiore a 30 giorni:

+ Conservare il pacco batteria dove la temperatura € inferiore a
27°C e lontano dall’'umidita.

+ Conservare i pacchi batteria in una condizione di carica al 30%-
50%.

« Ogni sei mesi di conservazione, caricare il pacco come sempre.

Protezione pacco batteria

Il pacco batteria ha una protezione da sovraccarico e garantisce
una lunga durata.

In condizioni di stress estremo, i componenti elettronici della
batteria spengono i prodotti automaticamente. Per riavviarlo,
spegnerlo e riaccenderlo. Se il prodotto non si riavvia, il pacco
batteria deve essere completamente scaricato. Ricaricare il pacco
batterie.

Trasporto batterie al litio

La batteria agli ioni di litio € soggetta a legislazione sui materiali
pericolosi.

Il trasporto delle batterie deve avvenire nel rispetto delle
disposizioni e delle normative locali, nazionali e internazionali.

Le batterie possono essere trasportate per strada senza ulteriori
requisiti.

Il trasporto commerciale delle batterie agli ioni di litio da parte

di terzi & soggetto ai regolamenti sulle merci pericolose. La
preparazione per il trasporto e il trasporto sono esclusivamente
da portare a termine da persone che abbiano ricevuto

adeguate istruzioni in materia e il procedimento deve essere
accompagnato da esperti in materia.

Durante il trasporto delle batterie:

+ Assicurarsi che i terminali dei contatti della batteria siano protetti
e isolati per prevenire corto circuiti.

« Assicurarsi che la batteria sia fissata per evitarne il movimento
dentro I'imballaggio.

« Non trasportare batterie rotte o che perdono liquidi.

+ Rivolgersi alla ditta distributrice per ulteriori consigli.

FAMILIARIZZARE CON IL PRODOTTO

Vedere la pagina 2.

Testina regolabile

Interruttore a grilletto

Impugnatura con superficie isolata antiscivolo
Clip per cintura

Pacco batteria

MANUTENZIONE

Evitare di usare solventi quando si puliscono pezzi di plastica La
maggior parte delle plastiche sono suscettibili a vari tipi di solventi
commerciali e potrebbero danneggiarsi con I'uso. Utilizzare panni
puliti per rimuovere sporco, polvere al carbone, ecc.

Usare solo accessori e parti di ricambio AEG. In caso di
sostituzione di componenti che non sono stati descritti, rivolgersi a
uno degli agenti di assistenza AEG (consultare la lista degli indirizzi
per garanzia/assistenza).

Se necessario si puo ordinare una vista esplosa del prodotto.
Indicare il tipo di prodotto e il numero di serie stampato
sull'etichetta e ordinare il disegno presso 'agente di assistenza
locale oppure direttamente a: Techtronic Industries GmbH, Max-
Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden, Germany.

SIMBOLI

a2

Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare
il prodotto.

%,

ATTENZIONE! AVVERTENZA! PERICOLO!

Temperatura massima d'ambiente

Non fissare con lo sguardo la sorgente luminosa
operativa.

Per diminuire il rischio di lesioni o danni, evitare il
contatto con qualsiasi superficie calda.

Protezione di classe Ill

Non smaltire le batterie scariche e altre
apparecchiature elettriche ed elettroniche come
normali rifiuti.

Le batterie scariche e i dispositivi elettrici ed elettronici
dovranno essere raccolti separatamente.

Le batterie usate, gli accumulatori e le fonti
luminose non piu utilizzabili dovranno essere rimossi
dall'apparecchiatura.

Consultare I'autorita locale o il rivenditore per consigli
sullo smaltimento e il punto di raccolta.

In base alle normative locali i rivenditori potrebbero
avere I'obbligo di riprendersi le batterie usate

e le apparecchiature elettriche ed elettroniche
gratuitamente.

Il vostro contributo al riutilizzo e al riciclo delle batterie
usate e dei dispositivi elettrici ed elettronici aiuta a
ridurre la richiesta di materie prime.

Le batterie usate, in particolare quelle che
contengono litio e le apparecchiature elettriche

ed elettroniche contengono materiali preziosi e
riciclabili che potrebbero avere un impatto avverso
sull'ambiente e la salute umana, se non smaltiti in un
modo ecocompatibile.

Eliminare i dati personali, se presenti, dalle
apparecchiature da buttare.
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(& TRADUCCION DEL MANUAL ORIGINAL

El foco esta disefiado para ofrecer una iluminacion general. No
utilice el producto en condiciones de humedad.

Utilice el producto exclusivamente para el uso para el que fue
disefiado.

A jADVERTENCIA! Lea todas las instrucciones de
advertencias de seguridad, ilustraciones y especificaciones
proporcionadas con el producto. El incumplimiento de las
instrucciones indicadas en este manual del usuario podria
provocar una descarga eléctrica, un incendio y/o lesiones graves.

ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD DEL FOCO

La fuente de luz incluida en esta luminaria solo podra ser sustituida
por el fabricante, por su agente de servicio o por una persona con
una cualificacion similar.



No dirija el haz de luz directamente a personas o animales y no lo
mire fijamente (ni siquiera de lejos). Mirar fijamente al haz de luz
puede generar graves dafios o pérdida de vision.

Utilice el producto Unicamente con la bateria y el cargador
recomendados. Si intenta utilizar otra bateria, dafiara el producto y
este podria explotar, provocar fuego o causar dafios personales.

No desmonte el producto.

Si esta envuelta o en contacto con telas, la lente puede generar
el calor suficiente como para derretirlas. Para evitar graves dafos
personales, no permita que la lente esté en contacto con nada.

No coloque el producto ni la bateria cerca del fuego o el calor. Esto
reducira el riesgo de explosion y posibles lesiones.

Para reducir el riesgo de lesion o dafio, evite el contacto con
cualquier superficie caliente.

No almacene el producto en un lugar himedo o mojado, ni en un
lugar donde la temperatura pueda alcanzar o superar los 40 °C
(104 °F). Por ejemplo, en el interior de cobertizos, vehiculos o
construcciones metdlicas en verano.

ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD DE LA BATERIA
ADICIONAL

A jADVERTENCIA! Para reducir el riesgo de incendio, lesiones
personales y dafios al producto provocados por un cortocircuito,
nunca sumerja la herramienta, la bateria ni el cargador en liquido,
ni permita que un liquido fluya por su interior. Los fluidos corrosivos
o conductivos, como el agua de mar, ciertos productos quimi-cos
industriales y blanqueadores o lejias que contienen, etc., Pueden
causar un cortocircuito.

Al desechar baterias usadas, no deben tirarse con los residuos
domesticos ni quemarse. Los distribuidores de AEG se ofrecen a
recuperar baterias viejas para proteger el medioambiente.

Las baterias que no se han utilizado durante un tiempo deberian
recargarse antes de su uso.

Para una duracién optima, las baterias se tienen que cargar
completamente después de su uso.

Para un almacenamiento de la bateria superior a 30 dias:

+ Almacene la bateria en lugar con una temperatura inferior a
27 °C y alejado de la humedad.

+ Almacene la bateria con un estado de carga del 30 %-50 %.

+ Cada seis meses de almacenamiento, cargue la bateria de forma
normal.

Proteccion de la bateria

La bateria cuenta con una proteccidn contra sobrecargas que la
protege en caso de sobrecarga y ayuda a garantizar una larga

vida til.

En situaciones de estrés extremo, los componentes electronicos de
la bateria desactivan el producto de forma automatica. Para volver
a poner en marcha el producto, apaguelo y vuelva a encenderlo. Si
el producto no se vuelve a encender, puede que la bateria se haya
descargado por completo. Recargue la bateria.

Transporte de baterias de litio

La bateria de i6n-litio esta sujeta a la legislaciéon sobre mercancias
peligrosas.

El transporte de las baterias se tiene que realizar conforme a las
provisiones y regulaciones locales, nacionales e internacionales.

Las baterias se pueden transportar por carretera sin mas
requisitos adicionales.

El transporte comercial de baterias de iones de litio por parte
de terceros estéa sujeto a las regulaciones de bienes peligrosos.
La preparacion del transporte y el transporte sélo deben ser
realizados por personal con la formacion adecuada y el proceso
debe ser supervisado por los correspondientes expertos.

Al transportar baterias:

+ Asegurese de que los terminales de contacto de la bateria estan
protegidos y aislados para evitar cortocircuitos.

+ Compruebe que la bateria esté asegurada dentro del embalaje
para que no se dafie con el movimiento.

+ No transporte baterias con fisuras o fugas.

+ Para mas asesoramiento, pongase en contacto con la empresa
de distribucion.

CONOZCA SU PRODUCTO

Consulte la pagina 2.

1. Cabezal ajustable

2. Gatillo interruptor

3. Mango, superficie de agarre aislada
4. Gancho para cinturon

5. Bateria

MANTENIMIENTO

Evite el uso de disolventes para la limpieza de los componentes
de plastico. La mayoria de los plasticos son sensibles a diferentes
tipos de disolventes comerciales y su uso puede provocar dafios.
Utilice pafios limpios para quitar la suciedad, la carbonilla, etc.

Utilice exclusivamente accesorios AEG y piezas de recambio
AEG. Si es necesario sustituir algin componente que no se haya
descrito, pongase en contacto con nuestro agente de servicio de
AEG (ver nuestra lista de direcciones de garantia/mantenimiento).

Si fuera necesario, se puede solicitar una vista ampliada del
producto. Indique el tipo de producto y el niumero de serie que
aparecen impresos en la etiqueta, y solicite el esquema a sus
agentes de servicio locales o directamente a: Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden, Germany.

SIMBOLOS

Lea las instrucciones atentamente antes de poner en
marcha el producto.

{PRECAUCION! jADVERTENCIA! {PELIGRO!

Temperatura ambiente maxima nominal

No mirar fijamente a la fuente de luz en
funcionamiento.

Para reducir el riesgo de lesion o dafio, evite el
contacto con cualquier superficie caliente.

Proteccion de clase Il

No deseche los residuos de baterias, aparatos
eléctricos y electrénicos como residuos municipales
no clasificados.

Los residuos de baterias, aparatos eléctricos
y electrénicos se deben recoger de forma
independiente.

Los residuos de baterias, acumuladores y fuentes de
luz se deben retirar de los aparatos.

Consulte a sus autoridades locales o a su vendedor
para obtener informacion sobre reciclaje y puntos de
recogida.

De acuerdo con lo establecido en las normativas
locales, los establecimientos minoristas pueden tener
la obligacion de recuperar los residuos de baterias,
aparatos eléctricos y electronicos de forma gratuita.

Su contribucién a la hora de reutilizar y reciclar

los residuos de baterias, aparatos eléctricos y
electronicos ayuda a reducir la demanda de materias
primas.

ok~ >
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Los residuos de baterias, en especial las que
contienen litio, y los residuos de aparatos eléctricos
y electrénicos contienen materiales valiosos que
se pueden reciclar, y que podrian afectar de forma
negativa al medio ambiente y a la salud humana si
no se desechan de un modo medioambientalmente
responsable.

Si lo hubiera, elimine cualquier dato personal de los
residuos de los aparatos.

Voltios

\Y
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TRADUGAO DO MANUAL ORIGINAL
[USOPREVISTO_____________________________

O foco foi concebido para a iluminagéo geral. Nao utilize o produto
em condi¢des de humidade.

Utilize o produto exclusivamente para o uso para o qual foi
concebido.

A ADVERTENCIA! Leia todas as instrugdes dos avisos

de seguranga, as ilustragdes e as especificagdes técnicas
fornecidas com o produto. O incumprimento de todas as
instrugdes indicadas no presente manual do utilizador podera
resultar em choques elétricos, incéndios e/ou ferimentos graves.

AVISOS DE SEGURANCA DO PROJETOR

A fonte de luz incluida nesta luminaria s6 deve ser substituida
pelo fabricante, o seu representante de assisténcia ou pessoal
qualificado similar.

Nao aponte o feixe de luz diretamente a pessoas ou animais e ndo
olhe fixamente para o feixe de luz (nem mesmo a distancia). Olhar
fixamente para o feixe de luz pode causar ferimentos graves ou
cegueira.

Utilize o produto apenas com a unidade da bateria e o carregador
recomendados. Qualquer tentativa de utilizar outro conjunto de
baterias ird danificar o produto, com o risco de exploséo, incéndio
ou ferimentos pessoais.

Nao desmontar o produto.

Se estiver envolvida em tecidos ou se estiver em contacto com
tecidos, a lente pode gerar calor suficiente para derreter alguns
tipos de tecidos. Para evitar ferimentos pessoais graves, nunca
deixe a lente entrar em contacto com quaisquer objetos.

Nao posicione o produto nem o conjunto de baterias junto a
chamas desprotegidas ou a fontes de calor. Desta forma, reduz o
risco de explosdo e eventuais ferimentos.

Para reduzir o risco de ferimentos ou de danos, evite o contacto
com qualquer superficie quente.

Nao guarde o produto num local himido ou molhado ou num
local em que a temperatura possa atingir ou ultrapassar os 40 °C
(104 °F). Por exemplo, dentro de abrigos, veiculos ou estruturas
metalicas no veré&o.

AVISOS DE SEGURANGCA ADICIONAIS DAS BATERIAS

& ADVERTENCIA! Para reduzir o risco de incéndio, ferimentos
pessoais e danos ao produto causados por curto-circuito, nunca
coloque o conjunto de baterias ou a ferramenta dentro de
qualquer liquido, nem deixe que sejam penetrados por qualquer
liquido! Liquidos corrosivos ou condutivos como agua salgada,
determinadas substancias quimicas o produtos que contenham
branqueadores podem causar um curto-circuito.

Né&o deite fora baterias usadas juntamente com o lixo doméstico
nem queimando-as. Os Distribuidores AEG estéo disponiveis para
recolher baterias velhas, para proteger o meio-ambiente.

Conjuntos de baterias que tenham estado algum tempo sem serem
utilizados devem ser recarregados antes de serem utilizados.

Para assegurar a maxima vida util, os conjuntos de baterias tém
obrigatoriamente de ser totalmente carregados depois de serem
utilizados.

Para um armazenamento da bateria superior a 30 dias:

» Armazene a bateria num local em que a temperatura seja inferior
a 27 °C e afastada da humidade.

+ Guarde as baterias num estado de carregamento de 30%-50%.

+ A cada seis meses de armazenamento, carregue a bateria
normalmente.

Protecéo da bateria

A bateria tem uma protecéo de sobrecarga que a protege e ajuda a
garantir uma vida util prolongada.

Em condigdes de tensao extrema, os componentes eletrénicos
da bateria desligam o produto automaticamente. Para reiniciar,
desligue o produto e ligue-o novamente. Se o produto néo ligar
novamente, a bateria podera estar completamente descarregada.
Recarregue a bateria.

Transporte de baterias de litio

A bateria de ido de litio esta sujeita a legislacdo de mercadorias
perigosas.

O transporte dessas baterias tem de ser feito de acordo com as
disposicdes e os regulamentos locais, nacionais e internacionais.

+ As baterias podem ser transportadas por via rodovidria sem mais
equipamentos.

+ O transporte comercial de baterias de ides de litio por terceiros
esta sujeito a regulamentagao de Mercadorias Perigosas. A
preparagao do transporte e o transporte apenas devem ser
realizados por pessoal com a formagéo adequada e o processo
deve ser supervisionado pelos especialistas correspondentes.

Quando transportar baterias:

+ Assegure-se que os terminais de contacto da bateria estdo
protegidos e isolados para evitar curto-circuitos.

« Utilize materiais de embalagem para se certificar de que o
conjunto de baterias esta acondicionado de forma segura, contra
movimentos ou quedas.

+ Néo transporte baterias com fissuras ou fugas.

+ Contacte a empresa transitaria para mais aconselhamento.

CONHECA O SEU PRODUTO

Consulte a pagina 2.

1. Cabegca regulavel

2. Interruptor de gatilho

3. Pega, superficies de preensao isoladas
4. Gancho para cinto

5. Bateria

MANUTENGAO

Evite utilizar solventes ao limpar as pegas de plastico. A maior
parte dos plasticos é suscetivel a varios tipos de solventes
comerciais e a sua utilizagdo podera provocar danos. Utilize panos
limpos para remover a sujidade, o p6 de carbono, etc.

Utilize apenas acessorios AEG e sobresselentes AEG. Se for
necessario substituir componentes que ndo foram descritos, entre
em contacto com um dos nossos agentes de assisténcia técnica
AEG (consulte a nossa lista de moradas de assisténcia técnica/
garantia).

Se necessario, pode ser encomendado um diagrama mostrando

o produto em perspetiva ampliada. Indique o tipo de produto e o
numero de série impresso na etiqueta e solicita o diagrama no seu
agente local ou diretamente em: Techtronic Industries GmbH, Max-
Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden, Germany.

SIMBOLOS

f ATENGCAO! ADVERTENCIA! PERIGO!

Leia atentamente as instrugdes antes de ligar o
produto.




Temperatura ambiente maxima nominal

Nao olhe fixamente para a fonte de luz em
funcionamento.

Para reduzir o risco de ferimentos ou de danos, evite
o contacto com qualquer superficie quente.

Protegéo de Classe llI

Nao elimine baterias, pilhas, equipamentos elétricos e
eletrénicos juntamente com residuos municipais néo
separados.

Os residuos de baterias, pilhas e equipamentos
elétricos e eletronicos devem ser recolhidos
separadamente.

Os residuos de acumulares de baterias, pilhas e
fontes de luz tém de ser retirados do equipamento.

Consulte a sua autoridade local ou retalhista para
obter aconselhamento sobre reciclagem e pontos de
recolha.

De acordo com os regulamentos locais, os retalhistas
tém a obrigacéo de receber os residuos de baterias,
pilhas e equipamentos elétricos e eletronicos livres
de encargos.

A sua contribuicao para reutilizar e reciclar os
residuos de baterias, pilhas e equipamentos elétricos
e eletronicos ajuda a reduzir a procurar de matérias-
primas.

As baterias e pilhas usadas, em particular, contém
litio e os residuos de equipamentos elétricos e
eletronicos contém materiais reciclaveis precioso,
que podem afetar negativamente o meio ambiente
e a salide humana se ndo forem eliminados de uma
forma ambientalmente compativel.

Elimine os dados pessoais dos equipamentos, se
existirem.

Tensao
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VERTALING VAN DE ORIGINELE INSTRUCTIES

De spot is bedoeld voor algemene verlichting. Gebruik het apparaat
niet in vochtige omstandigheden.

Gebruik het product niet voor andere doeleinden dan waarvoor het
is bestemd.

/\ WAARSCHUWING! Lees alle veiligheidswaarschuwingen,
instructies, illustraties en specificaties die met dit product
worden meegeleverd. Het niet opvolgen van alle in de handleiding
genoemde instructies kan leiden tot elektrische schok, brand en/

of ernstig letsel.

VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN SPOT

De lichtbron in deze lamp mag alleen worden vervangen door

de fabrikant, diens servicecentrum, of door een persoon met
soortgelijke kwalificaties.

Richt de lichtstraal niet op personen of dieren en staar zelf niet in
de lichtbundel (zelfs niet van een afstand). Staren in de lichtbundel
kan leiden tot ernstig letsel of gezichtsverlies.

Gebruik het product uitsluitend met de aanbevolen accu en lader.
Als u probeert een andere accu te gebruiken, beschadigt u het
product; ook kan dit mogelijk een explosie, brand of persoonlijk
letsel veroorzaken.

Demonteer of het product niet.

De lens kan voldoende warmte produceren om bepaalde stoffen
te smelten als deze is omgeven door of in contact komt met
stofdeeltjes. Voorkom ernstig persoonlijk letsel en zorg ervoor dat
de lens nergens mee in contact kan komen.

Plaats het product of de accu niet dicht bij een vuur- of
warmtebron. Dit verkleint het risico van ontploffing en mogelijk
letsel.

Vermijd contact met alle hete opperviakken om het risico op letsel
of schade te beperken.

Bewaar het apparaat niet op een vochtige of natte plaats, of op
een plaats waar de temperatuur 40°C (104°F) kan bereiken of
overschrijden. Bijvoorbeeld in schuurtjes, voertuigen of metalen
gebouwen in de zomer.

EXTRA WAARSCHUWINGEN BATTERIJVEILIGHEID

/\ WAARSCHUWING! Dompel de accu of oplader nooit onder in
vloeistof en laat er nooit vloeistof instromen, om het risico op brand,
persoonlijk letsel en productschade door kortsluiting te vermijden.
Corrosieve of geleidende vloeistoffen zoals zout water, bepaalde
chemicalién, bleekmiddelen of producten die bleekmiddelen
bevatten, kunnen een kortsluiting veroorzaken.

Gooi gebruikte accu’s niet weg met het huishoudelijk afval of
verbrand ze niet. AEG-distributeurs nemen oude accu’s terug ter
bescherming van ons milieu.

Accu’s die lange tijd niet gebruikt zijn, dienen voor gebruik opnieuw
opgeladen te worden.

Voor een optimale levensduur dient de accu na gebruik volledig
opgeladen te worden.

Voor langer dan 30 dagen opslaan van accu’s:

+ Bewaar de accu op een plaats waar de temperatuur lager is dan
27°C en uit de buurt van vocht.

+ Bewaar accu’s in een 30% -50% opgeladen toestand.

+ Laad opgeslagen accu’s zoals gewoonlijk om de zes maanden.

Bescherming van accu

De accu heeft een beveiliging tegen overbelasting. Deze
beschermt tegen een te hoge lading en helpt een lange levensduur
te garanderen.

Bij extreme belasting schakelt de accu-elektronica het apparaat
automatisch uit. Schakel om te herstarten het apparaat uit en
vervolgens weer in. Als het product niet opnieuw opstart, is de accu
mogelijk volledig leeg. Laad het batterijpak op.

Vervoeren van lithium batterijen

De lithium-ionaccu is onderworpen aan de wetgeving inzake
gevaarlijke stoffen.

Vervoer van de accu’s is geregeld volgens plaatselijke, nationale
en internationale voorwaarden en regelgeving.

+ Accu’s kunnen zonder verdere vereisten over de weg worden
vervoerd.

Commercieel vervoer van lithium-ion-accu’s door derde partijen
is onderhevig aan regelgeving voor gevaarlijke stoffen. De
voorbereidingen voor het transport en het transport zelf mag
uitsluitend worden uitgevoerd door personeel dat vakkundig
werd opgeleid en het proces moet worden begeleid door
overeenkomstige experts.

Tijdens het vervoeren van accu’s:

+ Zorg ervoor dat de batterijcontactterminals beschermd en
geisoleerd zijn om kortsluiting te voorkomen.

+ Zorg ervoor dat de accu niet kan verschuiven binnen de
verpakking.

+ Geen gekraakte of lekkende accu’s vervoeren.

+ Controleer bij het doorsturende bedrijf voor verder advies.

KEN UW PRODUCT

Zie pagina 2.

1. Verstelbare kop

2. Activeringsschakelaar

3. Hendel, geisoleerd grijpopperviak
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4. Riemclip
5. Accu

ONDERHOUD

Vermijd het gebruik van oplosmiddelen bij het reinigen van
kunststof onderdelen. De meeste kunststoffen zijn gevoelig voor
diverse soorten in de handel verkrijgbare oplosmiddelen en kunnen
door het gebruik daarvan worden beschadigd. Gebruik schone
doeken om vuil, carbonstof, etc. te verwijderen.

Gebruik alleen accessoires en reserveonderdelen van AEG. Als
er onderdelen vervangen moeten worden die niet omschreven
zijn, neem dan contact op met een van onze medewerkers

van AEG-serviceonderhoud (zie onze lijst van garantie-/
serviceonderhoudsadressen).

Eventueel kunt u een onderdelenoverzicht van het apparaat
bestellen. Vermeld het producttype en het serienummer dat op het
etiket staat en bestel het overzicht bij uw lokale serviceagent of
direct bij: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralle 10, 71364
Winnenden, Germany.

SYMBOLEN

Lees de instructies zorgvuldig door alvorens het
apparaat in gebruik te nemen.

LET OP! WAARSCHUWING! GEVAAR!

Nominale maximale omgevingstemperatuur

Staar niet in de lichtbron tijdens gebruik.

Vermijd contact met alle hete opperviakken om het
risico op letsel of schade te beperken.

Klasse lll-beveiliging

Gooi afgedankte elektrische en elektronische
apparatuur niet weg als ongesorteerd gemeentelijk
afval.

Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur
moet afzonderlijk worden ingezameld.

Afvalbatterijen, afvalaccu's en lichtbronnen moeten uit
de apparatuur worden verwijderd.

Neem contact op met uw gemeente of winkelier voor
advies over recycling en het inzamelpunt.

Volgens de plaatselijke voorschriften kunnen
detailhandelaars verplicht zijn afgedankte elektrische
en elektronische apparatuur kosteloos terug te
nemen.

Uw bijdrage aan hergebruik en recycling van
afgedankte elektrische en elektronische apparatuur
helpt de vraag naar grondstoffen te verminderen.

Afgedankte elektrische en elektronische apparatuur
bevat waardevolle, recycleerbare materialen, die
een negatief effect kunnen hebben op het milieu

en de volksgezondheid, indien zij niet op een
milieuvriendelijke manier worden verwijderd.

Verwijder eventuele persoonlijke gegevens van
afgedankte apparatuur.
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(2Y) OVERS/ATTELSE AF DEN ORIGINALE
BRUGSANVISNING

TILTAENKT ANVENDELSESFORMAL

Spotlightet er beregnet til generel belysning. Brug ikke produktet
under vade forhold.

Ma ikke bruges til andre formal.

A ADVARSEL! Lzs alle sikkerhedsadvarsler, instruktioner,
illustrationer og specifikationer, som leveres med

produktet. Manglende overholdelse af alle instruktioner i denne
brugervejledning kan resultere i elektrisk stad, brand og/eller
alvorlig personskade.

SIKKERHEDSADVARSLER FOR PROJEKT@R

Lyskilden indeholdt i dette armatur ma kun udskiftes af
producenten, dennes serviceagent eller en tilsvarende kvalificeret
person.

Ret ikke lysstralen direkte mod personer eller dyr, og stir ikke
selv ind i lysstralen (selv pa afstand). Det kan medfere alvorlig
personskade eller synstab, hvis du stirrer ind i lysstralen.

Brug kun produktet med det anbefalede batteri og oplader. Forsag
pa at bruge andre batterier kan forarsage skade pa produktet, og
batteriet kan eventuelt eksplodere, forarsage brand eller forarsage
personskade.

Produktet ma ikke adskilles.

Hvis linsen er pakket ind i eller har kontakt med tekstiler, kan linsen
danne tilstreekkelig varme til at smelte visse typer tekstiler. Lad
aldrig linsen komme i kontakt med andre genstande for at undga
alvorlige personskader.

Anbring ikke produktet eller batteriet i naerheden af ild eller varme.
Dette vil reducere risikoen for eksplosion og eventuelle skader.

Undga kontakt med varme overflader for at mindske risikoen for
person- eller tingsskader.

Opbevar ikke produktet pa et fugtlgt eller vadt sted eller pa et sted,
hvor temperaturen kan na op pa eller overstige 40° C (104° F).
F.eks. i skure, karetgjer eller metalbygninger om sommeren.

YDERLIGERE SIKKERHEDSADVARSLER OM BATTERI

A ADVARSEL! For at nedseette risikoen for brand, personskade
og produktbeskadigelse pa grund af kortslutning ma dit redskab,
batteripakke eller oplader aldrig nedszenkes i en veeske, ligesom
vaesker ikke ma flyde ind i dem. Serg ligeledes for, at der ikke
treenger veeske ind i enhederne og batterierne. Korroderende eller
ledende vaesker, f.eks. saltvand, bestemte kemikalier, blegestoffer
eller produkter, som indeholder blegestoffer, kan forarsage
kortslutning.

Brugte batterier ma ikke bortskaffes som husholdningsaffald eller

afbreendes. AEG’s forhandlere tilbyder at modtage gamle batterier

for at beskytte miljget.

Batteripakker, der ikke er brugt i et stykke tid, skal genoplades

inden brug.

For at opna en optimal levetid for batteripakker skal de oplades

fuldsteendigt efter brug.

Ved opbevaring af batterier leengere end 30 dage:

+ Opbevar batteriet pa et tert sted med temperaturer under 27 ° C.

+ Opbevar batterierne i en 30% -50% opladet tilstand.

+ Hvert halve ar under opbevaring, skal pakken oplades som
normalt.

Beskyttelse af batteripakken

Batteripakken har overbelastningsbeskyttelse, der beskytter den

mod overbelastning og hjeelper med at sikre en lang levetid.

Ved ekstrem belastning slukker batterielektronikken automatisk for

produktet. For at genstarte slukkes produktet og teendes derefter

igen. Hvis produktet ikke starter igen, kan batteripakken veere helt

afladet. Genoplad batteripakken.

Transport af lithium-batterier
Lithium-ion-batteriet er omfattet af lovgivningen om farligt gods.

Transport af de batterier skal foretaget i overensstemmelse med
lokale, nationale og internationale forskrifter og forordninger.

+ Batterier kan transporteres pa offentlig vej uden yderligere krav.



Kommerciel transport af lithium-ion-batterier foretaget

af tredjeparter er underlagt forordninger om farligt gods.
Forberedelse af transport og selve transporten ma kun forestas
af beherigt uddannet personale, og processen skal ledsages af
relevante fagfolk.

Ved transport af batterier:

« Kontrollér, at batteriets kontaktklemmer er beskyttet og isoleret
for at forebygge kortslutning.

« Sorg for, at batteripakken er sikret mod beveegelse inden i
emballagen.

« Undlad at transportere batterier med revner eller utaetheder.

« Radfer dig desuden hos speditgren.

KEND DIT PRODUKT
Se side 2.

1. Justerbart hoved

2. Aftreekkerkontakt

3. Handtag, isoleret gribeflade
4. Beelteklip

5. Batteri

VEDLIGEHOLDELSE

Undga at bruge oplgsningsmidler ved rengering af plastdele.

De fleste former for plastik er modtagelige for forskellige typer
kommercielle oplgsningsmidler og kan blive beskadiget ved deres
anvendelse. Brug rene klude til at fierne snavs, kulstgv osv.

Brug kun AEG-tilbehgr og AEG-reservedele. Hvis komponenter,
der ikke er blevet beskrevet, skal udskiftes, sa kontakt et af vores
AEG servicecentre (se vores liste over garanti-/serviceadresser).
Om nedvendigt kan der bestilles en eksploderet visning af
produktet. Angiv produkttypen og serienummeret, der er trykt pa
etiketten, og bestil tegningen hos dine lokale serviceagenter eller
direkte pa: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,
71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLER

Laes anvisningerne omhyggeligt inden du starter
produktet.

FORSIGTIG! ADVARSEL! FARE!

t Den nominelle maks. omgivelsestemperatur
a

Stir ikke ind i arbejdslyskilden.

Undga kontakt med varme overflader for at mindske
risikoen for person- eller tingsskader.

Beskyttelse klasse IlI

Bortskaf ikke brugte batterier, elektriske dele og
elektronisk udstyr som usorteret kommunalt affald.

Brugte batterier, kasserede elektriske dele og
elektronisk udstyr skal indsamles separat.

Brugte batterier, affaldsakkumulatorer og lyskilder
skal fiernes fra udstyret.

Kontakt din lokale myndighed eller forhandler for
radgivning om genbrug og indsamlingssted.

Ifelge lokale bestemmelser er detailhandlere maske
forpligtede til gratis at tage kasserede batterier,
elektriske dele og elektronisk udstyr retur til
bortskaffelse.

Dit bidrag til genbrug og genanvendelse af kasserede
batterier, elektriske dele og elektronisk udstyr bidrager
til at reducere efterspergslen efter ramaterialer.

Kasserede batterier, navnlig indeholdende lithium,
og kasserede elektriske dele og elektronisk udstyr
indeholder veerdifulde, genanvendelige materialer,
som kan have en negativ indvirkning pa miljget og
menneskers sundhed, hvis det ikke bortskaffes pa en
miljgvenlig made.

Slet persondata fra eventuelt kasseret udstyr.

Spaending

V
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(9 OVERSETTELSE AV DE ORIGINALE
INSTRUKSJONENE

FORMALSMESSIG BRUK

Spotlighten er beregnet for generell belysning. Ikke bruk produktet
under véte forhold.

Ikke bruk produktet pa noe annen mate enn det som er beskrevet
som tiltenkt bruk.

A ADVARSEL! Les alle sikkerhetsadvarsler og -instruksjoner,
illustrasjoner og spesifikasjoner som folger med produktet.
Unnlatelse av a felge alle instruksjonene i denne brukerhandboken
kan fare til elektrisk stat, brann og/eller alvorlig personskade.

SIKKERHETSADVARSLER ANGAENDE SPOTLIGHTEN

Lyskilden som finnes i denne armaturen skal kun skiftes ut av
produsenten, dennes serviceagent eller lignende kvalifisert person.

Ikke rett lyset mot personer eller dyr, og ikke stirr inn i lysstralen
(selv ikke pa avstand). Du kan skade eller til og gdelegge synene
hvis du stirrer inn i lysstralen.

Bruk produktet utelukkende sammen med den anbefalte
batteripakken og laderen. Ethvert forsgk pa a bruke en annen
batteripakke vil skade produktet ditt og kan fare til at det
eksploderer, tar fyr eller til at det oppstar skade pa personer.
Demonter ikke produktet.

Hvis linsen er innpakket eller er i kontakt med tekstiler, kan den
produsere tilstrekkelig varme til & smelte enkelte tekstiler. Pass pa
at linsen aldri kommer i kontakt med noe, da det kan fare til unnga
alvorlige personskader.

Ikke sett produktet eller batteripakken i naerheten av apen ild

eller varme. Dette vil redusere faren for eksplosjon og mulig
personskade.

Unnga & komme i kontakt med varme overflater for & redusere
risikoen for skade.

Produktet skal ikke lagres i fuktige eller vate omgivelser, eller i
omgivelser der temperaturen kan tenkes a overstige 40 °C (104°F).
Eksempler er skur, biler eller bygninger av metall om sommeren.

EKSTRA ADVARSLER FOR BATTERISIKKERHET

A ADVARSEL! For & redusere risikoen for brann, personskade
og produktskade pa grunn av en kortslutning skal verktayet,
batteripakken eller laderen aldri senkes ned i veeske, og veeske
skal aldri flyte inn pa innsiden av disse. Korroderende og ledende
vaesker som saltvann, visse kjemikalier og blekemidler eller produkt
som inneholder blekemidler kan forarsake en kortslutning.

Ikke brenn kast brukte batterier sammen med husholdningsavfall.
Skal ikke brennes. Utladede batterier kan leveres til AEG-
distributgrer.

Batteripakker som ikke har veert brukt pa en stund ber lades opp
for du bruker dem.

Batteripakkene ma lades helt opp etter bruk hvis du gnsker at de
skal vare lengst mulig.

For batteripakkelagring som er lengre enn 30 dager:
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*+ Oppbevar batteripakken der temperaturen er under 27 °C og pa
avstand fra fuktighet.

« Oppbevar batteripakken ei en 30-50 % ladet tilstand.

« Etter hver sjette maned med lagring skal pakken lades som
vanlig.

Beskyttelse av batteripakken

Batteripakken har overbelastningsvern for & beskytte den mot

overbelastning og hjelper til med a sikre en lang levetid.

Under ekstrem belastning slar batterielektronikken av produktet
automatisk. For & starte pa nytt, sla av produktet og deretter

pa igjen. Hvis produket ikke starter opp igjen, kan det hende at
batteripakken kan ha ladet helt ut. Lad opp batteripakken.

Transportere litium-batterier
Litium ion-batteri omfattes av lovgivning for farlig gods.

Transport av disse batteriene ma gjeres i samsvar med lokale,
nasjonale og internasjonale bestemmelser og forskrifter.

« Batterier kan transporteres pa vei uten ytterligere krav.

« Kommersiell frakt av Lithium-lon-batterier er underlagt
bestemmelsene om transport av farlig gods. Klargjering av
transporten og transporten kan kun utferes av passende
oppleerte personer og prosessen ma falges av tilsvarende
kvalifiserte eksperter.

Iverksatt felgende tiltak nar du frakter batteriene:

« Pase at batterienes kontaktterminaler er beskyttet og isolert for a
hindre kortslutning.

« Se til at batteripakken er sikret mot bevegelse inni pakningen.

« lkke transportert batterier som har sprekker eller lekker.

« Sjekk med transportfirmaet for ytterligere rad.

KJENN PRODUKTET DITT
Se side 2.

Justerbart hode

Utlgserbryter

Handtak, isolert gripeoverflate
Belteklips

Batteri

VEDLIKEHOLD

Unnga bruk av lgsemidler ved rengjering av plastdeler. De fleste
plasttyper er falsomme overfor ulike typer kommersielle Igsemidler
og kan skades av bruken av disse. Bruk rene kluter for a fierne
smuss, karbonstav osv.

Bruk bare tilbeher og reservedeler fra AEG. Kontakt en av AEG-
serviceagentene vare hvis du ma erstatte deler som ikke er omtalt
her (se listen over garanti/serviceadresser).

Ved behov kan en eksplodert visning av produktet bestilles.
Angi produkttype og serienummer som er skrevet pa etiketten
og bestill tegningen ved den lokale serviceagenten eller direkte
pa: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralte 10, 71364
Winnenden, Germany.
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SYMBOLER

Les anvisningene noye for start av produktet.

ADVARSEL! ADVARSEL! FARE!

Nominell maksimal omgivelsestemperatur

Ikke stirr inn i lyskilden

Unnga & komme i kontakt med varme overflater for &
redusere risikoen for skade.

@k ~ >

@ Klasse Il beskyttelse

Ikke kast avfallsbatterier, elektrisk og elektronisk
utstyrsavfall som usortert kommunalt avfall.

{ Avfallsbatterier og elektrisk og elektronisk utstyrsavfall
ma samles inn separat.
Avfallsbatterier, avfallsakkumulatorer og lyskilder ma
fiernes fra utstyret.
Forher deg med de lokale myndighetene for
resirkuleringsrad og innsamlingspunkt.
| henhold til lokale forskrifter kan forhandlere veere
forpliktet til & ta tilbake avfallsbatterier, elektrisk og
elektronisk utstyrsavfall gratis.
Ditt bidrag til gjenbruk av og gjenvinning av
avfallsbatterier, elektrisk og elektronisk utstyrsavfall
bidrar til a redusere ettersparselen etter ramaterialer.
Avfallsbatterier, spesielt de som inneholder litium
og elektrisk og elektronisk utstyrsavfall inneholder
verdifulle, resirkulerbare materialer som kan pavirke
miljget og menneskets helse negativt, hvis de ikke blir
kastet pa en miljgkompatibel mate.
Slett personlig data fra utstyrsavfall, om noen.

V Spenning

— Likestrem

c e Europeisk samsvarsmerking

OVERSATTNING AV
ORIGINALINSTRUKTIONERNA

ANVAND MASKINEN ENLIGT ANVISNINGARNA

Spotlighten &r avsedd for allmanbelysning. Anvand inte produkten
vid fuktiga forhallanden.

Anvand inte produkten pa nagot annat satt &n vad som ar avsett.

VARNING! Lés alla sékerhetsvarningar och instruktioner,
illustrationer och specifikationer som medféljer produkten.
Underlatenhet att folja alla instruktioner denna bruksanvisning till
fullo kan medfora elstét, brand och/eller allvarlig personskada.

SAKERHETSVARNINGAR FOR SPOTLIGHT

Ljuskéllan i denna armatur ska endast bytas ut av tillverkaren eller
av tillverkarens serviceombud eller liknande kvalificerad person.

Rikta inte ljusstralen mot personer eller djur och titta inte rakt in i
ljusstralen (inte ens pa langt avstand). Att titta rakt in i ljusstralen
kan orsaka allvarlig skada eller synforlust.

Anvand produkten endast med rekommenderat batteri och
rekommenderad laddare. F6rsok att anvanda ett annat batteri
skadar produkten och kan medféra explosion, brand eller
personskada.

Plocka inte isér produkten.

Om linsen &r inlindad eller i kontakt med tyger, kan den avge
tillracklig varme for att smalta vissa tyger. For att undvika allvarlig
personskada, |at aldrig linsen komma i kontakt med néagot.
Placera inte produkten eller batteripaketet néra 6ppen eld eller
varme. Pa sa vis minskas risken for explosion och personskada.
For att minska risken for olycksfall och skador, undvik kontakt med
heta ytor.

Férvara inte produkten pa fuktig eller vat plats, eller dar
temperaturen uppnar eller dverstiger 40 °C. Till exempel i skjul,
fordon eller metallkonstruktioner under sommaren.



YTTERLIGARE SAKERHETSVARNINGAR FOR BATTERIER

A VARNING! For att minska risken for brand, personskador och
produktskador pa grund av kortslutning, sank aldrig ner verktyget,
batteripaketet eller laddaren i vatska och lat inte vatska tranga

in i dem. Korroderande eller ledande véatskor, som saltvatten,
vissa kemikalier, blekningsmedel eller produkter som innehaller
blekmedel, kan orsaka en kortslutning.

Kasta inte forbrukade batterier i hushallssoporna eller genom att
branna dem. AEG Distributors erbjuder sig att ta hand om gamla
batterier for att skydda var miljé.

Batteripaket som inte har anvants under nagon tid skall laddas fore
anvandning.

For optimal livslangd skall batteripaketen laddas upp helt och hallet
efter anvandning.

For batteripaket som forvaras langre an 30 dagar:

+ Forvara batteripaketet dar temperaturen ar under 27 °C och i en
fuktfri miljo.

+ Forvara batteripaketen i ett laddningstillstand mellan 30-50 %.

+ Ladda batteripaketet som vanligt var 6:e manad.

Skydd for batteripaket

Batteripaketet har ett dverbelastningsskydd som skyddar det fran
att 6verbelastas och hjalper till att sékerstalla lang livslangd.

Vid extrem pafrestning stanger batterielektroniken av produkten
automatiskt. For att starta om produkten, stang av den och sla pa
den igen. Om produkten inte startar upp igen kanske batteripaketet
&r helt urladdat. Aterladda batteripaketet.

Transportera litiumbatterier
Litiumionbatteriet ska hanteras som farligt gods.

Transport av dessa batterier maste ske i enlighet med lokala,
nationella och internationella bestdmmelser och foreskrifter.

+ Batterier kan utan speciella krav transporteras pa vag.

+ Kommersiell transport av litium-jon-batterier genom tredje part
lyder under bestdmmelser om farligt gods. Transportférberedelse
och transport far enbart utféras av darfor utbildade personer och
processen ska 6vervakas av motsvarande experter.

Vid transport av batterier:

+ Se till att batteriernas kontaktterminaler ar skyddade och
isolerade sa att kortslutning forhindras.

+ Sakerstall att batteripaketet inte kan réra sig inuti férpackningen.

+ Transportera inte batterier som ar spruckna eller lacker.

+ Kontrollera med vidarebefordrande féretag for mer information.

LAR KANNA DIN PRODUKT
Se sidan 2.

1. Justerbart huvud

2. Brytarknapp

3. Handtag, isolerad greppyta
4. Béltesclips

5. Batteripaket

UNDERHALL

Anvand inte I6sningsmedel vid rengdring av plastdelar. De flesta
plaster ar kansliga for olika typer av kommersiella I6sningsmedel
och kan skadas genom anvandningen av dessa. Anvéand rena
dukar for att avlagsna smuts, koldamm osv.

Anvand endast tillbehdr och reservdelar fran AEG. Om
komponenter som inte har beskrivits har behdver ersattas, var
vanlig kontakta ett av vara AEG serviceombud (se var forteckning
Over garanti-/serviceadresser).

Vid behov kan en sprangskiss av produkten bestallas. Ange
produkttyp och serienummer (finns tryckta pa mérkningen)
och bestall ritningen fran ditt lokala serviceombud eller direkt
pa: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364
Winnenden, Germany.

SYMBOLER

e

Las anvisningarna noggrant innan du startar
produkten.

OBSERVERA! VARNING! FARA!

Max nominell omgivningstemperatur

Titta inte direkt in i ljuskallan nér den &r paslagen.

For att minska risken for olycksfall och skador, undvik
kontakt med heta ytor.

Skyddsklass 3

Kassera inte uttjanta batterier, elavfall och elektronisk
utrustning som restavfall.

Uttjanta batterier, elavfall och elektronisk utrustning
maste samlas in separat.

Uttjanta batterier, uttjanta ackumulatorer och ljuskéllor
maste avlagsnas fran utrustningen.

Fraga din lokala myndighet eller aterférséljare for
atervinningsrad och uppsamlingsplats.

Beroende pa lokala bestdmmelser kan aterforsaljare
vara skyldiga att kostnadsfritt ta tillbaka uttjanta
batterier, elavfall och elektronisk utrustning.

Ditt bidrag till ateranvéndning och &tervinning av
elavfall, uttjanta batterier och elektronisk utrustning
bidrar till att minska behovet av ramaterial.

Uttjanta batterier, sarskilt litiumbatterier, samt elavfall
och elektronisk utrustning innehaller vardefulla,
atervinningsbara material som kan paverka miljén och
manniskors hélsa negativt, om de inte kasseras pa ett
miljémassigt séatt.

Radera eventuella personuppgifter fran
avfallsutrustningen.
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ALKUPERAISTEN OHJEIDEN KAANNOS

KAYTTOTARKOITUS

Kohdevalo on tarkoitettu yleisvaloksi. Ald kayté tuotetta méarissa
olosuhteissa.

Ala kayta tata tuotetta milladn muulla tavalla kuin mihin se on
tarkoitettu.

/\ VAROITUS! Lue kaikki laitteen mukana toimitetut
turvallisuusvaroitukset, ohjeet, kuvat ja tekniset tiedot.
Kaikkien tassa kayttdoppaassa lueteltujen ohjeiden noudattamatta
jattdminen voi aiheuttaa sahkoiskun, tulipalon ja/tai vakavan
loukkaantumisen.

KOHDEVALAISIMEN TURVALLISUUSVAROITUKSET

Tamén valaisimen sisaltaméan valonléhteen voi vaihtaa ainoastaan
valmistaja, valmistajan valtuuttama huoltoliike tai vastaava
tehtavaan patevoitynyt henkild.

Alé suuntaa valonséadetta ihmisia tai eldimia kohti, &laka itse tuijota
suoraan valoon (edes kauempaa). Valoon tuijottaminen saattaa
johtaa vakavaan vammaan tai nakdkyvyn menetykseen.
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Kéyté tuotteen kanssa vain suositeltua akkua ja laturia. Kaikki
yritykset kayttda toista akkua vaurioittavat tuotetta ja voivat
aiheuttaa rajéhdyksen, tulipalon tai henkilévahinkoja.

Ala pura tuotetta.

Jos valaisin koskettaa tai sen ymparille on kiedottu kangasta,
linssin tuottama kuumuus saattaa sulattaa joitain kangastyyppeja.
Vakavan henkilévahingon vélttamiseksi valaisimen linssi ei saa
paasta kosketuksiin minkaan kanssa.

Al aseta tuotetta tai akkua lahelle tulta tai kuumaa paikkaa. N&in
vahennét réjahdys- ja mahdollista loukkaantumisriskia.

Valta koskettamasta mitddn kuumaa pintaa loukkaantumis- tai
vahingoittumisriskin vahentamiseksi.

Al séilyta tuotetta kost tai marassé paikassa tai paikassa,
jossa lampétila voi olla 40 °C tai yli. Esimerkiksi piharakennuksissa,
ajoneuvoissa tai metallirakennuksissa kesalla.

MUITA AKUN TURVALLISUUSVAROITUKSIA

A VAROITUS! Jotta oikosulusta aiheutuva tulipalon,
loukkaantumisen ja tuotevaurion riski olisi pienempi, &la koskaan
upota ty6kalua, akkuyksikkda tai laturia nesteeseen tai paésta
nesteité niiden sisélle. Syovyttavét tai séhkoa johtavat nesteet,
kuten suolavesi, tietyt kemikaalit ja lalkaisuaineet tai valkaisuaineita
sisaltavat tuotteet voivat aiheuttaa lyhytsulun.

Ala havita akkuja talousjatteiden seassa tai polttamalla.
AEG:n tuotejakelijat ottavat takaisin vanhat akut ympéariston
suojelemiseksi.

Jos akkupakkauksia ei ole kéytetty vahaan aikaan, ne on ladattava
uudelleen ennen kayttoa.

Akkupakkausten kayttdian optimoimiseksi ne on ladattava tayteen,
kayton jalkeen.

Jos akkupakkaus on varastoituna yli 30 paivaa:

« Sailyta akkupakkausta paikassa, jossa ei ole kosteutta ja jossa
lampdtila on alle 27 °C

« Sailyta akkupakkauk3|a 30 %:n - 50 %:n varaustilassa.

+ Lataa sailytysaikana akkupakkaus kuuden kuukauden valein
normaalisti.

Akkupakkauksen suojaaminen

Akkupakkauksessa on ylikuormitussuoja, joka suojaa sité
ylikuormitukselta ja auttaa varmistamaan pitkan kayttéian.

Adrimmaisessa rasituksessa akun elektroniikka sammuttaa
laitteen automaattisesti. Kun haluat jatkaa, sammuta laite

ensin ja kdynnisté sitten heti uudelleen. Jos laite ei kdynnisty
uudelleen, akkupakkaus on saattanut purkautua kokonaan. Lataa
akkupakkaus uudelleen.

Litiumakkujen kuljettaminen
Litiumioniakku on vaarallisten tuotteiden lainsdadannén alainen.

Akkujen kuljettamisessa on noudatettava paikallisia, kansallisia ja

kansainvalisid sdannoksia ja maarayksia.

+ Akkuja voidaan kuljettaa maanteilld iiman lisdvaatimuksia.

Litiumioniakkujen kaupallinen kuljetus kolmansien

osapuolten toimesta on vaarallisten aineiden saééanndsten

alainen. Kuljetusvalmistelut ja kuljetus vaativat yksinomaan

asianmukaisesti koulutettua henkildstéd, ja vastaavien

asiantuntijoiden on valvottava toimintaa.

Akkujen kuljettaminen:

+ Varmista, etté akkujen navat on suojattu ja eristetty oikosuluilta.

+ Varmista, etté akkupaketti on pakattu turvallisesti niin, ettei se
liku pakkauksessa.

« Ala kuljeta akkuja, jotka ovat halkeilleet tai vuotavat.

« Kysy valitysyritykselta lisdneuvoja.

TUNNE TUOTTEESI

Ks. sivu 2.

Saadettava paa
Liipaisinkytkin

Kahva, erlstetty tartuntapinta
Vybpidike

Akku

HUOLTO

Valta livottimien kayttda puhdistaessasi muoviosia. Useimmat
muovit ovat herkkia monentyyppisille kaupallisille liuottimille ja

SR e

saattavat vahingoittua niité kéytettdesséa. Poista lika, hiilipdly jne.
puhtailla liinoilla.

Kéayta vain AEG:n tarvikkeita ja varaosia. Jos jokin tdssa
kuvaamatta oleva osa pitda vaihtaa, ota yhteys johonkin AEG:n
huoltohenkilgista (ks. takuu- ja huolto-osoitteiden luettelo).
Laitteen rajahdyskuvan voi tilata tarvittaessa. limoita tuotetyyppi
ja etikettiin painettu sarjanumero ja tilaa piirros paikalliselta
huoltoedustajalta tai suoraan osoitteesta: Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Stralte 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLIT

Lue ohjeet huolellisesti ennen laitteen kdynnistédmista.

HUOMIO! VAROITUS! VAARA!

Ympariston suurin sallittu nimellislampétila

Ala tuijota kéytéssa olevaan valonlihteeseen.

Valta koskettamasta mitdédn kuumaa pintaa
loukkaantumis- tai vahingoittumisriskin
vahentamiseksi.

Luokan Ill suojaus

Ala havita kaytettyja akkuja seka sahks- ja
elektroniikkalaiteromua lajittelemattomana
yhdyskuntajatteena.

Kaytetyt akut seké séhko- ja elektroniikkalaiteromu on
kerattava erikseen.

Kaytetyt paristot ja akut ja hukkavalonldhteet on
poistettava laitteista.

Kysy paikalliselta viranomaiselta tai jélleenmyyjélta
kierratysneuvoja ja kerdyspiste.

Paikallisten maaraysten mukaan jélleenmyyjiilla voi
olla velvollisuus ottaa kaytetyt akut seka sahkd-ja
elektroniikkalaiteromu takaisin veloituksetta.
Panoksesi kaytettyjen akkujen seké sahkoé-ja
elektroniikkalaiteromun uudelleenkayttéon ja
kierratykseen auttaa vahentamaan raaka-aineiden
kysyntaa.

Kaytetyt, erityisesti litiumia sisaltavat akut seka
séhko-ja elektroniikkalaiteromu siséltdvat arvokkaita,
kierratettavia materiaaleja, jotka voivat vaikuttaa
haitallisesti ympéristdon ja ihmisten terveyteen, jos
niita ei haviteta ymparistoystavallisella tavalla.

Poista mahdolliset henkilétiedot jatelaitteista.

V Jénnite
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META®PAZH TQN MPQTOTYMON OAHTIQN

O TpoBoAéag Exel oxedIOOTE yia YEVIKO QWTIONS. Mnv
XPNOIUOTIOIEITE TO TIPOIOV O€ UYPO TrEPIBAAAOV.



Mnv XpnoILOTIOIEITE TO TIPOIOV pE TPOTTO DIAPOPETIKG ATTd QUTOV
TIOU QVAQEPETAI IO TN XPAON TOU.

A MPOEIAONMOIHZH! AlaBdoTe 6AEg TIG TTPOEISOTTOINCEIG

Ao PAAEING, TIG OBNYIEG, TIG ATTEIKOVITEIG KAl TIG TTPOSIAYPAPES
TTOU TTAPEXOVTAI JE QUTO TO TTPOIGV. TuXOV Wn TAPNON OAWY TwV
TIaPaKATW 0dNYIWV XPAONG PTTOpEi va 0dnyroel og nAekTpoTrAngia,
TIUpKayId Kai/r coBapd TpaupaTiopd.

MPOEIAOMNOIHZEIZ AZOAAEIAZ T'lA TON NMPOBOAEA

H 1nyA @wTag TToU TTEPIEXEI TO WTIOTIKG auTd TTPETTEN va aAAGdETaI
uOVO OTTO TOV KATAOKEUOOTH fj TOV EKTTPOOWTTO O£pPIG TOU
KOTOOKEUOOTH A avTioTOIKO EEIDIKEUNEVO GTONO.

Mnv kateuBovete T déoun eWTOHS TTPOG dTopa A {Wwa Kal unv
€0TIGCETE OTITIKG OTTEUBEIAG OTN OETUN YWTOG (KON Kal aTTd
amoéaTacn). Tuxdv TTapaTeTapEVN OTITIKA ETTAQH UE TN dETHN PWTOS
uTTopEl Vo EPEPEI OBAPSd TPAUPATIONO 1 aTTWAEIO OpaonG.
XpnOoIUoTIOIEiTE POVO UE TN GUVIOTWHEVN UTTATApIO KAl TOV
OUVIOTWHEVO QoPTIOTH. TuxOV TTPooTIABEIa XPriong AAANG
utatapiog 6a TTpokaAéoel (npid oTo TTPOidV Kal Ba uTTopouoe
mBavov va TTpokaAéoel €kpnen, TTUPKAyId A TTPOCWTTIKO
TPOAUMATIOUO.

Mnv atroouvappoloyeiTte To TPoidV.

Edv TuhixBei i) £pBel o€ eTa@n Pe uQAopaTa, 0 PaKdG PTTOPET va
Tapdyel OeppdTnTa Ikav va Aiwoel KdTola €idn ugaoudTwy. Mpog
QTOQUY GOBAPOU TPAUNATIOUOU, TTOTE PNV AQRVETE TOV QAKO TOU
TIPOBOAEQ VA £pXETAI O€ ETTAQN HE OTTOIOSATIOTE AVTIKEIUEVO.

Mnv ToTroBETEiTE TO TIPOIGV 1 TNV PTTATApPIa KOVTE OE QWTIA A TINYH
BepudTNTag. AuTé Ba PEIOEN TOV KiVOUVO £KPNENG KaI EVOEXOUEVOU
TPOUHATIOWOU.

MNa va peiwbei o Kivduvog TpaupaTiopol A {nuidg, aTro@UyeTe TNV
€TTOQNA Ye oTroIadnTTOTE BEPr| ETIPAVEIQ.

Mnv atroBnkeveTe T TIPOIOV O€ UYPO XWPO i) OE XWPO OTIOU N
Bepuokpacia PTropei va @Tdoer rj va utrepBei Toug 40 °C. MNa
Tapddelypa, Jéoa o€ UTTOOTEYA, OXAKATA 1) METAANIKA KTipia TO
KaAokaipl.

ENINPOZOETEZ MPOEIAOMNOIHZEIZ AZGAAEIAZ
MMATAPIAZ

A MPOEIAOMOIHZH! INa eAayioTotroinan Tou Kivduvou

QWTIGG, TPAUUATIOPWY KOl KATAGTPOPAG AVTIKEIEVWY AGYW

BpayukukAWpaTog, @povTiaTe va pnv BuBidete To epyaleio, TO

TIOKETO PTTATOPIOG 1) TOV QPOPTIOTH OE UYPG KAl PNV OQrVETE TUXOV

uypd va €IoXwpPAoouV o€ auTd. AlaBpwTiKd A aywyipa uypd,

oTTWG T0 BaAdaaIo VEPO, KATTOIA BIOPNXAVIKA XNHIKA, TO XAWpIO,

TIPOIOVTA TTOU TTEPIEXOUV XAWPIO, K.Q., HTTOPOUV VO TIPOKAAETOUV

BpayukukAwpa.

Mnv aTTOppITITETE TIG XPNOIMOTIOINUEVEG UTTOTAPIEG PE Ta ATTORBANTO

TOU OTNITIOU KOl PNV TIG Kaite. O1 diavopeig Tng AEG avahauBdvouv

TNV TTapaAaBn TTaAIWY PTTATAPIWY Yia TNV TTPOCTACI TOU

TEPIBAAOVTOG.

Makéra prratapiag Tou dev £X0UV XpnoldoTToINBEi yia KATToI0

S1GoTnpa Ba TTPETTEI va @opTiCovTal TIPIV aTTd TN XProN.

lMa péyiotn didpkeia {wig, T TTOKETA UTTaTapiag TTPETTEl va

@opTiCovTal TTAPWG PETA atTd Tn Xpron.

la amobrikeuon pmmatapiwy Tavw améd 30 Nuépeg:

* AmoBnkeloTe TV PTTaTapia o€ Xwpo oTrou n Beppokpaaia ival
KATW atmoé 27 °C Kal JakpId aTro Thv uypacia.

* AoBnkeloTE Ta TTAKETA PTTATOPIOG POPTIOEVA KATE 30%-50%.

+ Kabe £§) priveg atmobrikeuong, QopTifeTe Tn pTraTapia wg
ouVABWG.

MpooTacia TakéTou prratapiag

H utratapia diabéTel TpooTacia UTTEPPOPTWAONG TTOU TNV
TIPOCTATEVEI ATTO TNV UTTEPPOPTWON Kal E§A0PANICEl HaKpd
S1dpkeIa (wng.

Y6 akpaia Katardvnon, Ta NAEKTPOVIKA aToIXEi TNG PTTaTapiag
QTTEVEPYOTTOIOUV QUTOHATA TO TTPOIOV. TMa va EavabEéaeTe To TTpoidv
o€ AEIToupyia, aTTEVEPYOTTOINOTE KOl OTN GUVEXEID EVEPYOTTOINOTE
10 §avd. Av To TTpOidV Sev Eekiviioer §avd, evOEXETaI va EXel
aTmo@opTIoTel TTARPWG TO TTAKETO pTTaTapiag. Emavagoptiote 10
TIAKETO PTTATAPIAG.

MeTagopd prratapiwyv Aibiou

O ptratapieg AiBiou utrokevTal oTig ammaitRoelg TN NopoBeaiag
Tepi Emmkivouvwy Eutropeupdtwy.

H WETaQOPd TWV YTTATAPIWY QUTWY TIPETTEI VA TIPAYUATOTIOIEITAI
OUHQWVO PE TIG TOTTIKEG, EBVIKEG Ka dieBVEG diaTdEelg Kal
Kavoviopoug.

Ol pmraTapieg JTTopoUv va PETaPEPBOUV 0dIKWG XWPIG TIEPAITEPW
aTaITioEIg.

H epopIkn YeTapopd pTratapiwy 1I6viwv AiBiou aTro TpiToug
uTrokeITal oTig amraithoelg g NopoBeaiag mepi ETmkivouvwy
Eutropeupdtwy. H pogToipacia TG HETAPOPAG Kal n ekTEAEOH
NG TTPETTEI VA TTPAYUATOTIOI0UVTOI OTTOKAEIOTIKG OTT6 KATAAANAQ
eKTTaIOEUPEVT dToPa Kal N diadikacia TIPETTEN VA EyKPIvETal OTTO
OXETIKOUG EUTTEIPOYVWHOVEG.

Kard 1 HETaQOPE UTTaTOPIWV:

BeBaiwBeite 6TI 01 aKPOBEKTEG ETTAPAG TNG PTTATAPIAG

€ival TIPOOTATEUPEVOI KOI HOVWHEVOI TTPOG ATTOPUYH
BpaxukukAWpaTog.

BeBaiwBeite 611 n pmaTapia Tapapéver akivntn eviog TG
OUOKEUAOTOG.

Mn pETaQEPETE PTTATAPIEG TTOU EXOUV XTUTTUATA A diappon.
EvnuepwOEiTe aTTd T TTPAKTOPEIO HETAPOPWY VIO TTEPAITEPW
€100TT0INTEIG.

NQPIZTE TO EPFAAEIO ZAZ
BA. oehida 2.

PuBpigopevn kepaAr
AlgKOTITNG-OKAVOAAN

Aapn, yovwyévn emeaveia AapAg
KNI 1pdvta

. MNakéro pmatapicv

2YNTHPHZH

ATTOQUYETE TN XPrON SIGAUTIKWY KATE TOV KABAPITUO TTAACTIKWV
TUNUATWV. Ta TEPIOTOTEPA TTAAOTIKG Eival euaioBnTa o€ dIGPOPOUS
TUTTOUG EPTTOPIKWY DIGAUTIKWV KaI UTTOPET VOl KATAaTpagolv atmo
N XPHon Toug. XpnoIPoTTolEiTe KaBapd Travid yia TNV aQaipean
pUTTWV, OKOVNG GvBpaKka KTA.

XpnolpoTroieiTe aTroKAEIOTIKG £§aPTAATA Kal avTaAAaKTIKG AEG.
Y€ TePITTWON avAyKNng avTIKAaTdoTaong eEopTNUATWY TTou dev
£XOUV TTEPIYPOQE], ETIIKOIVWVACTE PE KATTOIOV aTTO TOUG TTapOX0US
0epPIg TNG AEG (BA. T AioTa Twv SieuBUvoewy gyyinang/ oépBig).
Av xpelaoTei, uTropei va TrapayyeABei éva oxnuaTikd didypappa Tou
epyaheiou. AvapEpETe ToV TUTTO TTPOIGVTOG Kal TOV GEIPIOKG apIBO
TTOU avaypd@ETal OTNV ETIKETA Kal TIapayYeiAeTe TO didypappa

OTOV TOTTIKO avVTITTPAoWTTO O€PPIG 1 aTTeubeiag aTn dieubuvon:
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364
Winnenden, Germany.

ZYMBOAA

CENSINEN

AloBEoTe TIPOTEKTIKG TIG 08NYieg TPIV
XPNOILOTIOINTETE TO TTPOIOV.

MPOXOXH! MPOEIAOMOIHZH! KINAYNOZ!

OvopaoTikA péyiotn Bepuokpaaia TepIBGAAOVTOG
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Mnv €0TIGZETE OTITIKG OTNV TINYT QWTOS KATA TN
Aerroupyia Tng.

Ma va peiwdei o Kivduvog TpaupaTiopol A {nuidg,
QTTOQUYETE TNV £TTAQH JE OTTOIOATIOTE BEPUN
ETMPAVEIQ.

MpooTacia katnyopiag 11
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Ol pmraTapieg KaBWG Kal 0 NAEKTPOVIKAG Kal NAEKTPIKOG
€§OTTAIOOG OeV TTIPETTEI Va ATTOPPITITOVTAI OTA
adlaxwpIoTa aTToPPINATA TNG KOIVOTNTAG.

O1 pmraTapieg KaBWg Kal 0 NAEKTPOVIKOG Kail
NAEKTPIKOG EEOTTAIONOG TTPOG OTTOPPIWN Ba TTPETTEI VOl
GUNAEyOVTaI XWPIOTA.

Or yTratapieg, oI GUOOWPEUTEG KAl O TMYEG QUITOS
TIPOG aToPEIYN Ba TIPETTEN VO AQaIPOUVTal 0TI TOV
€EOTTAIONO.

EmikoIvwvAoTE e TV TOTTIKA 00g apxn 1 Tov
ﬂpopnesum 00G YIo OUUBOUAEG avaKUKAWGNG Kail
onpeio oUMoyNG.

ZUPQWVa e TOUG TOTTIKOUG KavoviopoUg, ol
TIPOUNBEUTEG EVOEXETAI VOl UTTOXPEOUVTOI VX
TapalauBavouy Tiow TIG pTraTapieg KaBwg kal

TOV NAEKTPOVIKS Kal NAEKTPIKS eGOTTAIONS TTPOG
amopPEPIYN, XWPIG Xpewan.

H oupBoAr oag oTnv emavaypnaoipoTroinon Kai v
QAVaKUKAWGN PTTOTAPIWY KaBWG Kal NAEKTPOVIKOU Kal
nAeKTPIKOU €§OTTAIOUOU TTPOG aTTOPPIYN, FonBd oTn
Heiwon TG ¢ATNONG TTPWTWY UAWV.

Ol GxpNOTEG PTTATAPIES, KAI KUPIWG OOEG TIEPIEXOUV
AiBlo, 6TTWG Kal 0 dXPNOTOG NAEKTPOVIKOG Kal
NAEKTPIKOG GOTTAIONAG, TTEPIEXOUV TTOAUTIUG
QAVOKUKAWOIPO UNIKG, Ta oTroia ptropei va BAdyouv
1600 T0 TrEPIBAAAOVY, 6O Kal TNV avBpwTTIvn UYyEia,
€dv OeV OTTOPPITITOVTAI PE TPOTTO PIAIKO TTPOG TO
TEPIBAAOV.

AlaypdyTe TUXOV TIPOCWTTIKG dedopéva aTrd Tov
€COTTAIOPO.

V BAT
I

Zuvexég pedpa

-
E EupwTaiko ofpa oUPHOpPQWong
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ORIJINAL TALIMATLARIN GEVIRILERI

Spot isik genel olarak aydinlatmaya yéneliktir. Uriini 1slak
kosullarda kullanmayin.

Bu drlind belirtilen kullanim amaci diginda herhangi bir amagla
kullanmayin.

UYARI! Bu iiriinle birlikte saglanan biitiin giivenlik uyar
ve talimatlarini, ¢izim ve teknik ozellikleri okuyun. Asagidaki
listelenen tim talimatlara uyulmamasi halinde elektrik carpmasi,
yangin ve/veya ciddi yaralanma ortaya ¢ikabilir.

SPOT LAMBASI EMNIYET UYARILARI

Bu armattiriin icindeki 1sik kaynagi sadece uretici, onun servis
yetkilisi ya da benzeri kalifiye bir kisi tarafindan degistirilmelidir.

Isig1 kisi ya da hayvanlara dogrultmayin ve (uzaktan da olsa) 1si§a
dogrudan bakmayin. Isiga baktiginizda ciddi yaralanma ya da
gorme yetisi kaybi olusabilir.

Urtin yalnizca tavsiye edilen pil paketi ve sarj cihazi ile kullanin.
Farkl pil paketi kullanildiginda driin zarar gérebilir ve patlama,
yangin ¢ikma ya da kisisel yaralanma olasiligi gerceklesebilir.
UOriint sékmeyin.

Kumaslara sarildiysa veya kumasla temas icindeyse, lens

bazi kumaslari eritecek yeterli 1siy1 olusturabilir. Ciddi kisisel
yaralanmayi 6nlemek icin lensin herhangi bir seyle temas etmesine
asla izin vermeyin.

Uriin ya da pil paketini ates ya da isinin yakinina yerlestirmeyin.
Bu, patlama ve olasi yaralanma riskini azaltacaktir.

Yaralanma ya da hasar riskini azaltmak icin her tlrlli sicak yuzeyle
temastan kaginin.

Urtini nemli veya 1slak bir yerde veya sicakligin 40°C'ye (104°F)
ulasabilecegi veya gegebilecegi bir yerde saklamayin. Ornegin, yaz
aylarinda barakalarin, araglarin veya metal binalarin iginde.

PIL ICIN EK GUVENLIK UYARILARI

A UYARI! Kisa devreden kaynaklanacak yangin, yaralanma ve
maddi hasar risklerini azaltmak igin aletinizi, pil paketini ya da sarj
cihazini asla bir siviya batirmayin, ya da igine sivi girmesine izin
vermeyin. Deniz suyu bazi sanayi kimyasallari, gamasir suyu ya da
camasir suyu iceren Urlinler vb. gibi agindirici ya da iletken sivilar
kisa devreye neden olabilir.

Kullanilmis pil paketlerini ev atiklarina katarak ya da yakarak
bertaraf etmeyin. AEG Distribitérleri gevremizi korumak igin eski
pilleri geri almay1 6nerir.

Belirli bir stire kullanilimayan pil paketlerinin kullaniimadan énce
yeniden sarj edilmesi gerekir.

Optimal bir 6mir igin, pil paketlerinin kullanimdan sonra yeniden
sarj edilmesi gerekir.

30 guinden uzun sire depolanacak batarya paketleri igin:

+ Batarya paketini 27°C alti sicaklikta ve nemden uzakta
depolayin.

+ Batarya paketlerini %30-%50 sarj edilmis durumda muhafaza
edin.

+ Depolandiktan sonra her alti ayda bir batarya takimini normal
sekilde sarj edin.

Batarya paketi korumasi

Batarya paketinin asiri yiklemeden koruyan ve uzun dmr
saglayan bir asiri yik korumasi vardir.

Yogun stres altinda batarya elektronikleri aleti otomatik olarak_
kapatir. Yeniden ¢alistirmak igin trini kapatip yeniden agin. Uriin
yeniden galismazsa batarya paketi tamamen desarj olmus olabilir.
Pil paketini sarj edin.

Lityum pillerin nakliyesi

Lityum-iyon pil, Tehlikeli Madde Diizenlemelerine gerekliliklerine
tabidir.

Bu pillerin nakliyesi yerel, ulusal, uluslararasi hikiim ve
dizenlemelere uygun olarak yapiimalidir.

« Piller ilave gereklilik olmaksizin kara yoluyla taginabilir.

« Lityum-lyon pillerin Ggtinci taraflarca ticari nakliyesi Tehlikeli
Maddeler diizenlemelerine tabidir. Tagima hazirligi ve tagsima
yalnizca uygun egitimi almis kisilerce gergeklestirilmeli ve tagima
sirecine ilgili uzmanlar eslik etmelidir.

Pil tagirken:

« Kisa devreyi 6nlemek icin pil kontak terminallerinin korumali ve
yalitimli oldugundan emin olun.

« Pil paketinin ambalaj icinde hareket etmeyecek gibi tespit
edilmesini saglayin.

+ Catlak veya sizinti yapan pilleri nakletmeyin.

+ Daha fazla bilgi igin nakliye sirketine danigin.

URUNUNUZU TANIYIN
Bkz. sayfa 2.

1. Ayarlanabilir kafa

2. Dugme tetik

3. Tutamak, yalitimis kavrama yiizeyi
4. Kemer tokasi

5. Batarya takimi

Plastik parcalari temizlerken solvent kullanmaktan kacinin. Gogu
plastik cinsi gesitli ticari solvent turlerine duyarldir ve bunlarin
kullanimi sonucu hasar gérebilir. Kir, karbon tozu ve benzerini
cikarmak icin temiz bez kullanin.

Sadece AEG aksesuarlari ve yedek pargalari kullanin.
Tanimlanmamis parcalarin degistiriimesi gerektiginde, AEG servis
acentelerimizden biriyle iletisime gegin (garanti/servis adresleri
listemize bakin).

Gerektiginde, Uriiniin pargalari dagitik bir gizimi siparis edilebilir.
Urdin tdrdind ve etiketin Gzerinde yazili olan seri numarasini belirtin
ve ¢izimi yerel servis temsilcinizden veya dogrudan su adresten



siparis edin: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,
71364 Winnenden, Germany.

SEMBOLLER

Bu riind calistirmadan 6nce litfen bu talimatlari
dikkate okuyun.

DIKKAT! UYARI! TEHLIKE!

Beyan edilen azami ortam isisi

Calisan 1sik kaynagina bakmayin.

Yaralanma ya da hasar riskini azaltmak igin her tirlii
sicak ylizeyle temastan kaginin.

Sinif Il koruma

Atik pilleri, atik elektrikli ve elektronik ekipmani,
siniflandirimamis belediye atigi olarak bertaraf
etmeyin.

Atik piller ile atik elektrikli ve elektronik ekipmanlar
ayrica toplanmalidir.

Atik pil, aki ve 151k kaynaklari ekipmandan
cikariimalidir.

Yerel otorite veya saticidan geri dénisiim tavsiyesi
alin ve toplama noktasini égrenin.

Yerel dlizenlemelere gore perakendecilerin atik piller
ile atik elektrikli ve elektronik ekipmani Ucretsiz olarak
geri alma yukumluligu olabilir.

Atik piller ile atik elektrikli ve elektronik ekipmanlarin
yeniden kullanimi ve geri ddnustimiine katkiniz, ham
madde talebini azaltmaya yardimci olur.

Ozellikle lityum igeren atik piller ile atik elektrikli

ve elektronik ekipmanlar, gevreye uyumlu bir
sekilde bertaraf edilmedigi takdirde gevre ve insan
saghgini olumsuz yénde etkileyebilecek degerli, geri
dénustrdlebilir malzemeler igerir.

Varsa, atik ekipmandaki kisisel verileri silin.
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PREKLAD PUVODNIHO NAVODU K OBSLUZE

Toto bodové svétlo je uréeno k celkovému osvétleni. NepouZzivejte
tento produkt v mokrém prostredi.
Nepouzivejte vyrobek jinak nez je uvedeno v uréeném pouziti.
VAROVANI! Peététe si vechna bezpeénostni upozornéni,
pokyny, vykresy a technické vlastnosti dodané s timto
vyrobkem. Nerespektovani pokynt uvedenych v této pfirucce
mlZe mit za nasledek zasah elektrickym proudem, pozar anebo
vazny Uraz.

BEZPECNOSTNI VYSTRAHY K BODOVEMU SVETLU

Zdroj svétla v tomto svitidle smi vyménit pouze vyrobce, jeho
servisni zastupce nebo podobné zpUsobild osoba.

Nemifte svétlem na lidi ani zvifata a ani sami se do svétla pfimo
nedivejte (ani z dalky). Pfimy pohled do svétla mize zpusobit
vazné poranéni nebo ztratu zraku.

Pouzivejte tento produkt jen s doporu¢enym akumulatorem a
nabijeckou. Jakykoliv pokus o pouZiti jiného akumulatoru zpusobi
poskozeni produktu a mohlo by dojit k explozi, pozaru nebo
zpUsobit Uraz.

Produkt nerozebirejte.

Pokud je ¢ocka zabalena nebo se dotyka textilie, mize vytvorit tolik
tepla, ze se nékteré textilie roztavi. Aby nedoslo k vaznému drazu,
€ocka svitidla se nesmi nikdy ni¢eho dotykat.

Produkt ani akumulator neumistujte do blizkosti ohné nebo tepla.
Omezi se tim riziko vybuchu a pfipadného urazu.

Abyste predesli riziku Urazu nebo poSkozeni, vyhnéte se kontaktu
s horkymi povrchy.

Neuchovavejte produkt ve vihku nebo mokru nebo na misté
s teplotou dosahujici nebo prekracujici 40 °C. Napfiklad v kiinach,
vozidlech nebo v kovovych budovach v letnim obdobi.

DOPLNUJICI BEZPECNOSTNI UPOZORNENI K BATERII

/\ VAROVANi! Ke snizeni rizika pozaru, Grazu a poskozeni

vyrobku v disledku zkratu nikdy nenoite pfistroj, akumulator ani

nabijecku do tekutiny a nedovolte, aby do nich tekutina vnikla.

Korodujici nebo vodivé kapaliny, jako je slana voda, urcité

chemikalie a bélici prostfedky nebo vyrobky, které obsahuji bélidlo, ]

mohou zplisobit zkrat.

Nelikvidujte baterie v domovnim odpadu ¢&i ohni. Distributofi AEG

nabizeji odbér starych baterii pro ochranu Zivotniho prostredi.

Baterie, které nebyly néjakou dobu pouzivany, by mély byt

pred pouzitim dobity.

Pro optimalni Zivotnost by se akumulatory mély po pouZiti plné

dobit.

Pfi nepouzivani baterie po dobu del$i nez 30 dni:

« UloZte baterii na misté s teplotou pod 27 °C a bez vlhkosti.

« Skladujte baterie ve stavu nabiti na 30-50 % kapacity.

« Kazdého pul roku skladovani baterii normalnim zptsobem
nabijte.

Ochrana baterie

Baterie obsahuje ochranu proti pretiZeni, kterda poméha prodluzovat

jeji Zivotnost.

Elektronické obvody baterie vypnou pfistroj automaticky pfi

nadmeérném zatiZeni. Restartovani provedte vypnutim a opétnym

zapnutim pfistroje. Pokud se zafizeni nespusti, miZe byt Gplné
vybita baterie. Nabit baterii.

Transport lithiovych baterii

Lithium-iontova baterie podléha legislativé o nebezpecném zbozi.

Pfeprava takovych akumulatort musi probihat podle mistnich,

statnich a mezinarodnich opatieni a predpisu.

« Pfevazeni baterii nevyzaduje dal$i opatfeni.

« Komer¢ni preprava lithium-iontovych akumulatord tietimi
stranami podléha predpistim tykajicich se nebezpecného zbozi.
Pfipravu na pfepravu a pfepravu je vyluéné nutné provadét
fadné vyskolenymi osobami a proces musi byt pod dohledem
odpovidajicich odborniku.

Pfi pfepravé akumulator(:

« Ujistéte se, Ze kontakty baterie jsou chranény a izolovany, aby se
zabranilo zkratu.

« Zajistéte, aby akumulatory byly v obalu zajistény proti pohybu.

» Neprepravuijte prasklé nebo baterie s unikajicim elektrolytem.

* Ptejte se u zasilkové spole¢nosti na dal$i radu.

POZNEJTE SVUJ PRODUKT

Viz strana 2.

Nastavitelna hlava

Spoust

Rukojet s izolaci a protiskluzovym povrchem
Zavés na opasek

Akumulator
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UDRZBA

PFi ¢iSténi plastovych €asti nepouzivejte rozpoustédla. Vétsina
plastl nesnasi rGizné druhy komeréné dostupnych rozpoustédel
a mohou byt pfi jejich pouziti poskozena. K odstranéni $piny,
uhlikového prachu apod. pouzivejte Eisty hadfik.

Pouzivejte pouze pfisluSenstvi AEG a nahradni dily AEG. Pokud
je potfeba vyménit dily a neni to popsano, obratte se prosim na
jednoho z nasich servisnich zastupcli AEG (podivejte se na na$
seznam zarucnich/servisnich adres).

V pfipadé potfeby je mozno objednat podrobny nakres vyrobku.
Uvedte typ pfistroje a jeho sériové Cislo uvedené na stitku a
objednejte si vykres u svych mistnich servisnich zastupcli nebo
pfimo na adrese: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralle
10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLY

Pfed pouzivanim tohoto vyrobku si dikladné prectéte
pokyny.

UPOZORNENI! VAROVANI! NEBEZPECI!

Jmenovitd maximalni okolni teplota

Nedivejte se béhem provozu pfimo do zdroje svétla.

Abyste predesli riziku urazu nebo poskozeni, vyhnéte
se kontaktu s horkymi povrchy.

Tfida ochrany IlI

Nelikvidujte vybité baterie a elektrické a elektronické
zafizeni spole¢né s netfidénym komunalnim
odpadem.

Vybité baterie a elektricky a elektronicky odpad musi
byt shromazdovany oddélené.

Vybité baterie, akumulatory a odpadni svételné zdroje
musi byt od zafizeni oddéleny.

Zjistéte si u mistni samospravy nebo u
maloobchodnika, jaké jsou pokyny k recyklaci a kde
je sbérné misto.

Podle mistnich nafizeni mohou mit maloobchodnici
povinnost brat bezplatné zpét vybité baterie, elektricky
a elektronicky odpad.

Kdyz budete pfispivat k opétnému pouZiti a recyklaci
vybitych baterii, elektrického a elektronického odpadu,
pomuze to sniZit potfebu surovin.

Vybité baterie, zejména ty s obsahem lithia, elektricky
a elektronicky odpad obsahuji cenné recyklovatelné
materialy, které mohou mit nepfiznivy dopad

na zivotni prostredi a lidské zdravi, nebudou-li
zlikvidovany ekologickym zptsobem.

Odstrarite z odpadu osobni Udaje, pokud néjaké
obsahuje.

ok -~ >

Napéti

Stejnosmérny proud

Znacka shody s evropskymi normami

E3 PREKLAD ORIGINALU POKYNOV

Bodové sveto je uréené na bezné osvetlenie. Vyrobok nepouzivaijte
za mokrych podmienok.

Tento produkt nepouzivajte Ziadnym inym spdsobom, ako je
uvedené v Ucele pouZitia.

/\ VAROVANIE! Preditajte si vSetky pokyny s
bezpecnostnymi vystrahami, obrazky a parametre uvadzané
pre vyrobok. Nedodrzanie vSetkych pokynov uvedenych v tomto
navode na obsluhu mdze sposobit zasah elektrickym pradom,
poziar a/alebo vazne zranenie.

BEZPECNOSTNE VYSTRAHY PRE BODOVE SVETLO

Zdroj svetla v tomto osvetlovacom zariadeni moze vymenit len
vyrobca, zastupca servisu alebo podobne kvalifikovana osoba.

Nemierte svetelny U¢ na osoby alebo zvierata ani sa sami
nepozeraijte do svetelného IU¢a (ani z dialky). Pozeranie do
svetelného lu¢a mdéZe mat za nasledok vazne poranenie alebo
stratu zraku.

Vyrobok pouzivajte len s odporu€anou stpravou batérii a
nabijackou. Pouzitie inej stipravy batérii spdsobi poskodenie
vyrobku a potencialne by mohlo déjst k vybuchu, poziaru alebo
osobnému poraneniu.

Vyrobok nerozoberajte.

Pri zabaleni alebo kontakte s latkami moZe teplo, ktoré vznika na
sklach, byt dostatocné na to, aby niektoré latky roztavilo. Aby sa
predislo vaZnemu zraneniu osob, nikdy nedovolte, aby sa skla
niecoho dotykali.

Vyrobok ani supravu batérii neumiestriujte blizko ohria ani zdrojov
tepla. Tym sa zabrani riziku vybuchu a moznému poraneniu.

Aby ste zniZili riziko poskodenia, zabrarte kontaktu s hortcim
povrchom.

Vyrobok neskladujte na vihkom alebo mokrom mieste ani na
mieste, kde teplota méze dosiahnut alebo prekrocit 40 °C.
Napriklad vnutri pristreSkov, vozidiel alebo kovovych stavieb pocas
leta.

DOPLNKOVE BEZPECNOSTNE VYSTRAHY PRE BATERIU

A VAROVANIE! Aby ste zniZili riziko poziaru alebo poSkodenia

vyrobku skratom, nikdy vase naradie, akumulator ani nabijacku

neponarajte do kvapaliny ani nedovolte, aby sa do nich kvapalina

dostala. Korodujuce alebo vodivé kvapaliny, ako je slana voda,

urcité chemikalie a bieliace prostriedky alebo vyrobky, ktoré

obsahuju bielidlo, mdzu sposobit’ skrat.

Pouzité akumulatory nevyhadzujte do komunalneho odpadu

ani ich nespalujte. Predajcovia vyrobkov znacky AEG ponukaju

sluzbu prevzatia starych akumulatorov, aby sa Setrilo naSe Zivotné

prostredie.

Akumulatory, ktoré ste nejaky ¢as nepouzivali, treba pred pouZitim

nabit.

Na dosiahnutie optimalnej Zivotnosti je nutné akumulatory po

pouziti nabit.

Pre skladovanie akumulatora dihSie ako 30 dni:

+ Akumulator skladujte na mieste s teplotou nizSou nez 27 °C a
chréneny pred vihkostou.

+ Akumulatory skladujte nabité na 30 % — 50 %.

+ Kazdych Sest mesiacov skladovania nabite jednotku zvy&ajnym
spdsobom.

Ochrana akumulatora

Akumulator ma ochranu proti pretazeniu, ktord ho chrani pred
pretazenim a pomaha zabezpecit' dihu Zivotnost.

Pri extrémnom zataZeni elektronika batérie automaticky vypne
vyrobok. Ak chcete vyrobok restartovat, vypnite ho a znova
zapnite. Ak sa vyrobok znovu nespusti, akumulator méze byt dplne
vybity. Nabite akumulator.

Preprava litiovych akumulatorov

Litium-iénovy akumulator podlieha legislative pre nebezpecné
naklady.

Prepravu tychto akumulatorov treba vykonavat podla miestnych,
Statnych a medzinarodnych ustanoveni a nariadeni.



+ Akumulatory sa méZzu prepravovat po cestach bez dalSich
poZiadaviek.

+ Na komer¢énu prepravu litium-iénovych akumulatorov tretimi
stranami sa vztahuju nariadenia o nebezpeénych tovaroch.
Pripravu na prepravu a samotnu prepravu musia vykonavat
vyluéne primerane zaskolené osoby a tento proces musi byt
doprevadzany zodpovedajucimi odbornikmi.

Pri preprave akumulatorov:

+ Skontrolujte, ¢i sU konektory akumulatorov s chranené a
izolované, aby nedoslo ku skratu.

+ Akumulator v baleni zaistte proti pohybu.

+ Neprepravujte akumulatory, ktoré s prasknuté alebo vytekaju.

+ Dal$ie pokyny zistite u nasledujucej spolo€nosti.

SPOZNAJTE SVOJ VYROBOK

Pozri stranu 2.

1. Nastavitelna hlava

2. Vypina¢

3. Rucka, izolovany povrch na drzanie
4. Spona na opasok

5. Suprava batérii

UDRZBA

Pri ¢isteni plastovych dielov nepouzivajte rozpustadla. Vacsina
plastov je nachylna na rézne typy bezne predavanych rozpustadiel
a moze sa ich pouzitim poskodit. Na odstranenie necistot,
uhlikového prachu a podobnych necistét pouZivajte Cisté handricky.
Pouzivajte len prisluSenstvo AEG a nahradné diely AEG. Ak
potrebujete vymenit stcasti, ktoré tu nie s opisané, kontaktujte
jedného zo servisnych zastupcov spolo¢nosti AEG (pozrite si
zoznam adries pre potreby uplatnenia zaruky alebo vykonania
servisu).

V pripade potreby si mdZete rozvinuty pohlad na vyrobok objednat.
Uvedte typ vyrobku a sériové Cislo vytlacené na Stitku a objednajte
si vykres u vasich miestnych servisnych zastupcov alebo priamo na
adrese: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364
Winnenden, Germany.

SYMBOLY

Pred spustenim vyrobku si dokladne precitajte
pokyny.

UPOZORNENIE! VAROVANIE! NEBEZPECENSTVO!

Maximalna menovita teplota prostredia

Nepozerajte sa priamo do prevadzkového svetelného
zdroja.

Aby ste zniZili riziko poskodenia, zabrarte kontaktu s
hortcim povrchom.

Ochrana triedy Il

Odpadové batérie a akumulatory a odpadové
elektrické a elektronické zariadenia nelikvidujte ako
netriedeny komunalny odpad.

Odpadové batérie a akumulatory a odpadové
elektrické a elektronické zariadenia sa musia zbierat
separovane.

Odpadové batérie, odpadové akumulatory a svetelné
zdroje treba z vyrobku vybrat.

Pokyny na recyklaciu a miesta recyklacie zistite u
vasho miestneho organu alebo predajcu.

OBk~ >

Podla miestnych predpisov mézu mat' maloobchodnici
povinnost bezplatne prevziat odpadové batérie a
akumulatory a odpadové elektrické a elektronické
zariadenia.

Vas prispevok k opatovnému pouzitiu a recyklacii
odpadovych batérii a akumulatorov a odpadovych
elektrickych a elektronickych zariadeni pomaha
znizovat dopyt po surovinach.

Odpadové batérie a akumulatory, konkrétne tie, ktoré
obsahuju litium, a odpadové elektrické a elektronické
zariadenia obsahuju cenné, recyklovatelné materialy,
ktoré mézu mat nepriaznivy vplyv na Zivotné
prostredie a ludské zdravie, ak sa nelikviduju
ekologicky vhodnym spdsobom.

Odstrarite pripadné osobné udaje z odpadového
zariadenia.

Napatie

\Y

Jednosmerny prud
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TLUMACZENIE ORYGINALNEJ INSTRUKCJI

Reflektor przeznaczony jest do ogdlnego o$wietlania. Nie uzywac
produktu w miejscach wilgotnych.

Nie nalezy uzywac tego produktu niezgodnie z przeznaczeniem.

/\ OSTRZEZENIE! Nalezy zapozna¢ sig ze wszystkimi
dostarczonymi z tym produktem instrukcjami, ilustracjami

i specyfikacjami. Nieprzestrzeganie wszystkich instrukcji
zamieszczonych w niniejszej instrukcji obstugi moze by¢ przyczyng
porazenia pradem, pozaru i/lub powaznych obrazen.

REFLEKTOR — OSTRZEZENIA DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA

Zrodio $wiatta znajdujace sie w tej oprawie moze by¢ wymieniane
wytgcznie przez producenta, jego przedstawiciela serwisowego
badz podobng wykwalifikowang osobe.

Nie kierowac¢ wigzki $wiatta w strong osob lub zwierzat ani nie
wpatrywac sie w wigzke $wiatta (nawet z pewnej odlegtosci).
Wpatrywanie sie w wigzke $wiatta moze doprowadzi¢ do
powaznych obrazen lub utraty wzroku.

Z produktem nalezy stosowac¢ wytacznie zalecany akumulator

i zalecang fadowarke. Wszelkie proby zastosowania innego
akumulatora spowodujg uszkodzenie produktu, a takze mogg
doprowadzi¢ do wybuchu, pozaru lub obrazen cielesnych.

Nie demontowa¢ produktu.

W przypadku owinigcia lub innego rodzaju stycznosci z tekstyliami
soczewka moze wytworzy¢ dosc ciepta, by stopi¢ niektére tekstylia.
Aby unikna¢ powaznych obrazen, nigdy nie dopuszczaé, aby
soczewka miata styczno$¢ z czymkolwiek.

Nie umieszcza¢ produktu ani akumulatora w poblizu ognia lub
innego zrodta ciepta. Zmniejszy to ryzyko wybuchu i ewentualnych
obrazen.

W celu ograniczenia ryzyka obrazen lub uszkodzen unika¢
kontaktu z gorgcymi powierzchniami.

Nie nalezy przechowywac¢ produktu w miejscach wilgotnych lub
mokrych, ani w miejscach, w ktérych temperatura moze osiaggna¢
lub przekroczy¢ 40°C. Na przyktad wewnatrz szop, pojazdéw lub
budynkéw metalowych w okresie letnim.

AKUMULATOR — DODATKOWE OSTRZEZENIA
DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

A OSTRZEZENIE! Aby ograniczyé ryzyko pozaru, obrazen oraz
uszkodzenia produktu z powodu zwarcia, nigdy nie zanurzac¢




narzedzia, akumulatora ani tadowarki w ptynie ani nie dopuszczaé
do przedostania si¢ ptynu do ich wnetrza. Zwarcie spowodowac
moga korodujgce lub przewodzgce ciecze, takie jak woda morska,
okreslone chemikalia i wybielacze lub produkty zawierajace
wybielacze.

Nie nalezy wyrzuca¢ zuzytych akumulatoréw z odpadami
domowymi ani ich pali¢. Dystrybutorzy sprzetu AEG oferujg odbiér
zuzytych akumulatoréw w celu ochrony srodowiska.

Akumulatory, ktore nie byty uzywane od pewnego czasu, nalezy
ponownie natadowacé przed uzyciem.

W celu uzyskania optymalnej zywotnosci akumulatory nalezy
tadowac do petna po kazdym uzyciu.

W przypadku przechowywania akumulatoréw dtuzej niz 30 dni:

» Akumulator nalezy przechowywaé w temperaturze ponizej 27°C
i z dala od wilgoci.

+ Akumulatory nalezy przechowywa¢ w stanie natadowania
30-50%.

+ Co sze$¢ miesigcy przechowywania nalezy natadowac
akumulator jak zwykle.

Zabezpieczenie akumulatora

Akumulator posiada zabezpieczenie przed przetadowaniem, ktére
chroni go przed przetadowaniem i zapewnia dtugg zywotnosc.

Przy ekstremalnym obcigzeniu elektronika akumulatora wytgcza
produkt automatycznie. Aby ponownie uruchomi¢ produkt, nalezy
go wylaczy¢, a nastgpnie ponownie wigczy¢. Jesli produkt nie
uruchomi sig ponownie, moze to oznaczac, ze akumulator jest
catkowicie roztadowany. Natadowa¢ akumulator.

Transportowanie akumulatoréw litowych

Akumulator litowo-jonowy podlega przepisom dotyczgcym
produktéw niebezpiecznych.

Transport tych akumulatorow musi odbywac sig zgodnie
z przepisami i regulacjami lokalnymi, krajowymi oraz
miedzynarodowymi.

» Akumulatory mozna przewozi¢ drogami bez koniecznosci
spetnienia dodatkowych wymogdw.

« Komercyjny transport akumulatoréw litowo-jonowych przez
osoby trzecie podlega przepisom o towarach niebezpiecznych.
Przygotowanie transportu oraz przew6z mogg by¢ realizowane
wytgcznie przez dobrze przeszkolony personel, a proces musi
by¢ nadzorowany przez odpowiednich ekspertow.

W trakcie transportowania akumulatoréw:

 Nalezy upewnic sie, ze styki baterii sg zabezpieczone i
zabezpieczone, aby nie dopusci¢ do zwarcia.

+ Upewnic sie, ze akumulator zostat zabezpieczony przed
przemieszczaniem si¢ w opakowaniu.

* Nie nalezy transportowac¢ peknietych ani nieszczelnych
akumulatorow.

« Szczegbtowe porady mozna uzyskaé w firmie spedycyjne;j.

POZNAJ SWOJ PRODUKT

Patrz strona 2.

1. Regulowana gtowica

2. Przycisk uruchamiajgcy

3. Rekojesc, izolowana powierzchnia chwytna
4. Klips do paska

5. Akumulator

KONSERWACJA

Unikac¢ stosowania rozpuszczalnikéw do czyszczenia czgsci z
tworzyw sztucznych. Wiekszo$¢ tworzyw sztucznych jest podatna
na dziatanie réznego rodzaju rozpuszczalnikéw i moze ulec
uszkodzeniu w wyniku ich stosowania. Do usuwania brudu, pytu
weglowego itp. nalezy uzywac czystych Sciereczek.

Stosowaé wytgcznie akcesoria i czesci zamienne AEG. W
przypadku zaistnienia koniecznosci wymiany komponentéw na
nieopisane w niniejszej instrukcji nalezy skontaktowac sig z jednym
z naszych agentéw serwisowych AEG (prosimy o zapoznanie

sie z naszg listg podmiotéw realizujgcych naprawy gwarancyjne i
serwisowe).

W razie potrzeby mozna zaméwi¢ rysunek produktu rozebranego.
Nalezy podac typ produktu i numer seryjny nadrukowany na
etykiecie oraz zaméwi¢ rysunek u lokalnego przedstawiciela
handlowego lub bezpoérednio: Techtronic Industries GmbH, Max-
Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLE

Przed uruchomieniem produktu nalezy doktadnie
zapoznac sig z instrukcjami.

UWAGA! OSTRZEZENIE! NIEBEZPIECZENSTWO!

Znamionowa maksymalna temperatura otoczenia

Nie wpatrywac sie w $wiecgce zrodto Swiatta.

W celu ograniczenia ryzyka obrazen lub uszkodzen
unika¢ kontaktu z gorgcymi powierzchniami.

Klasa ochrony IlI

Zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego,
w tym zuzytych baterii i akumulatoroéw, nie nalezy
wyrzucaé jako nieposortowanych odpadéw
komunalnych.

Zuzyty sprzet elektryczny i elektroniczny, w tym
zuzyte baterie i akumulatory, musi by¢é gromadzony
osobno.

Zuzyte baterie, akumulatory i zrodta $wiatta muszg
zostac usunigte ze sprzetu.

Skontaktowac sie z lokalnymi wtadzami lub
sprzedawcg detalicznym w celu uzyskania porad
dotyczacych recyklingu i punktu zbiérki odpadow.
Zgodnie z lokalnymi przepisami sprzedawcy detaliczni
moga by¢ zobowigzani do nieodptatnego odbioru
zuzytego sprzetu elektrycznego i elektronicznego, w
tym baterii i akumulatoréw.

Panstwa wkiad w ponowne wykorzystanie i recykling
zuzytego sprzetu elekirycznego i elektronicznego,

w tym baterii i akumulatoréw, pomaga zmniejszy¢
zapotrzebowanie na surowce.

Zuzyte baterie i akumulatory — w szczegéInosci
zawierajgce lit — a takze pozostaty sprzet elektryczny
i elektroniczny, zawierajg nadajace sie do recyklingu
cenne materialy i surowce, ktére mogg mie¢
negatywny wptyw na $rodowisko naturalne i zdrowie
ludzkie, jesli nie sg usuwane w sposoéb przyjazny dla
$rodowiska naturalnego.

Z utylizowanego sprzetu nalezy usuna¢ wszelkie
ewentualne dane osobowe.

V Napiecie

— Prad staty

c € Symbol zgodnosci z przepisami europejskimi
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(%) Az EREDETI UTMUTATO FORDITASA

A spotlampa altalanos megvilagitasra szolgal. Ne hasznalja a
terméket nedves kériilmények kozott.
Ne hasznalja a terméket a rendeltetésétdl eltérd célra.

A FIGYELMEZTETES! Olvasson el, illetve tekintsen meg
a termékhez biztositott minden biztonsagi figyelmeztetést,



illusztraciot és miiszaki leirast. Ha nem tartja be a jelen
felhasznaléi kézikonyvben felsorolt dsszes utasitast, az aramutést,
tlzet és/vagy sulyos sériuléseket okozhat.

A SPOTLAMPA BIZTONSAGI FIGYELMEZTETESEI

A lampatestben |évd fényforrast csak a gyarto, a szervizpartnere
vagy egy hasonléan képzett személy cserélheti ki.

A fénysugarat kdzvetlenul személyekre, illetve allatokra
iranyitani tilos, és soha ne nézzen a fénysugarba (még tavolrél
sem). A fénysugarba nézés stlyos sériilést, illetve a vaksagot
eredményezhet.

A terméket kizardlag az ajanlott akkumulatorral és tolt6vel
hasznalja. Mas akkucsomag hasznalatara tett barmely kisérlet
a termékben kart tesz, és az felrobbanhat, tiizet vagy személyi
sérilést okozhat.

Ne szerelje szét a terméket.

Sz6vetanyagba csomagolva, illetve azzal érintkezve a lencse
elegendd fényt bocsat ki annak megolvasztasahoz. A sulyos
személyi sérilések elkertiléséhez soha ne hagyja a lencsét
semmihez se hozzaérni.

Ne helyezze a terméket vagy az akkucsomagot tiiz vagy hé
kozelébe. Ez csékkenti a robbanas és az esetleges sérllés
kockazatat.

Sérilés vagy kar kockazatanak csokkentéséhez ne érjen hozza
semmilyen forro fellilethez.

Ne térolja a terméket nyirkos vagy nedves helyen, vagy olyan
helyen, ahol a h6mérséklet elérheti vagy meghaladhatja a 40 °C-ot.
Példaul nyaron a nyaraldk belsé terében, jarmivekben vagy fém
épuletekben.

AZ AKKUMULATOR KIEGESZITO BIZTONSAGI
FIGYELMEZTETESEI

/\ FIGYELMEZTETES! Tz, személyi sériilés és
termékkarosodas révidzarlat miatti kockazatanak csokkentése
érdekében soha ne meritse az eszkézt, az akkucsomagot vagy a
toltot folyadékba, illetve ne engedje, hogy folyadék jusson ezekbe.
A korroziv hatasu vagy vezet6képes folyadékok, mint pl. a sos viz,
bizonyos vegyi anyagok, fehériték vagy fehérité tartalmu termékek,
révidzarlatot okozhatnak.

Ne dobja a haztartasi hulladékok kozé és ne égesse el az
akkumulatorokat. Kérnyezetiink védelme érdekében az AEG
viszonteladoi atveszik a régi akkumulatorokat.

A hosszabb ideig nem hasznalt akkumulatorcsomagokat hasznalat
el6tt ajbol fel kell tolteni.

Az optimalis élettartam érdekében hasznalat utan az
akkumulatorokat teljesen fel kell tdlteni.

Amennyiben 30 napnal tovabb tarolja az akkumulatorcsomagot:

« Az akkumulatort olyan helyen tarolja, ahol a h6mérséklet 27°C
alatt van, és azt nem érheti nedvesség.

« Az akkumulatorcsomagokat 30%-50%-os feltéltottségi allapotban
tarolja.

* Minden fél év tarolas utan a megszokott médon cserélje az
akkumulatorcsomagot.

Az akkumulatorcsomag védelme

Az akkumulatorcsomag el van latva tulterhelés elleni védelemmel,
amely megovja a tulterheléstél és segit a hosszu élettartam
biztositasaban.

Extrém terhelés alatt az akkumulator elektronikaja automatikusan
lekapcsolja a terméket. A termék Ujrainditasahoz kapcsolja azt ki,
majd Ujra be. Amennyiben a termék nem indul Ujra, lehetséges,
hogy teljesen lemerdilt az akkumulatorcsomag. Téltse fel az
akkumulatorcsomagot.

Litium akkumulatorok szallitasa

A litium-ion akkumulator a veszélyes arukra vonatkoz6
szabalyozas hatalya ala tartozik.

Az akkumulatorok szallitasat a helyi, nemzeti és nemzetkézi
eldirasokkal és szabalyozasokkal 0sszhangban kell végezni.

* Az akkumulatorokat tovabbi kévetelmények nélkil lehet kdziton
szallitani.

« Alitiumion akkumulatorok harmadik fél altali kereskedelmi
szallitdsara a veszeélyes arucikkek szabalyai vonatkoznak. A
szallitas el6készitését és a szallitast kizarélag megfeleléen

képzett személyek végezhetik, és a folyamatot szakértéknek
folyamatosan ellendriznitik kell.

Az akkumulatorok szallitasakor:

« Ugyeljen arra, hogy a rovidzarlat elkeriilése érdekében az
akkumulator érintkez6i védve és szigetelve legyenek.

« A csomagolason belll biztositsa az akkucsomagot, hogy ne
mozduljon el.

« Ne szallitson repedt vagy szivargd akkumulatorokat.

« Tovabbi informacioért vegye fel a kapcsolatot a tovabbitast
végzé céggel.

ISMERJE A TERMEKET
Lasd a 2. oldalt

1. Allithat6 fej

2. Kapcsolokioldd

3. Fogantyu, szigetelt fogéfelilet
4. Ovcsiptetd

5. Akkumulator

KARBANTARTAS

Ne hasznaljon oldészereket a mlanyag alkatrészek tisztitasakor.
A legtdbb mianyag érzékeny kiilénbdz6 tipusu kereskedelmi
forgalomban kaphato olddszerekre, és karosodhat a
hasznalatuktol. A kosz, szénpor stb. eltavolitasara tiszta ruhat
hasznaljon.

Csak AEG tartozékokat és AEG potalkatrészeket hasznaljon. Ha
olyan alkatrészeket kell kicserélni, amelyrdl nincs leiras, forduljon
egy AEG szervizpartnerhez (lasd a garancialis helyek és szervizek
listajat).

Sziikség esetén megrendelheti a termék bontott nézetét. Adja
meg a termék tipusat és a cimkére nyomtatott sorozatszamot, és
rendelje meg a tervrajzot a helyi szerviznél vagy kézvetlenil az
alabbi elérhetéségen: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth- SV
Stralle 10, 71364 Winnenden, Germany. =
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A termék elinditasa elétt olvassa el figyelmesen a
hasznalati utasitast.

VIGYAZAT! FIGYELMEZTETES! VESZELY!

Legnagyobb névleges kérnyezeti hémérséklet

Ne nézzen kdzvetleniil a miikodésben 1évé
fényforrasba.

Sérilés vagy kar kockazatanak csokkentéséhez ne
érjen hozza semmilyen forro felllethez.

1ll. védelmi osztaly
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Az akkumulatorok, valamint az elektromos és
elektronikus berendezések hulladékait ne dobja a
valogatatlan telepllési hulladékok kézé.

Az akkumulatorok, valamint az elektromos és
elektronikus berendezések hulladékait elkilénitve
gyljtse.

A hulladékka valt elemeket, akkumulatorokat és
fényforrasokat vegye ki a berendezésbdl.

Lépjen kapcsolatba a helyi hatésaggal vagy
kereskeddvel az Ujrahasznositasra vonatkoz6
utmutatasért és a gydjtéallomasokkal kapcsolatos
informaciokért.

A helyi szabalyozasok szerint a kereskeddk kotelesek
lehetnek ingyen visszavenni az akkumulatrok,

illetve az elektromos és elektronikus berendezések
hulladékait.
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Az On hozzajarulasa az akkumulatrok, illetve
az elektromos és elektronikus berendezések
hulladékainak Ujrafelhasznaldsahoz és
Ujrafeldolgozasahoz segit csokkenteni a
nyersanyagok iranti keresletet.

Kilénosen a litiumot tartalmazé akkumulatrok,
illetve az elektromos és elektronikus berendezések
hulladékai értékes, Ujrafeldolgozhat6 anyagokat
tartalmaznak, amelyek karos hatassal lehetnek

a koérnyezetre és az emberi egészségre, ha nem
kornyezetbarat modon kezelik 6ket.

A hulladékka valt berendezésbdl szilkség esetén
térdlje a személyes adatokat.

Feszliltség
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PREVOD ORIGINALNIH NAVODIL

Reflektor je namenjen za splo$no osvetlitev. Izdelka ne uporabljajte
v mokrih pogojih.

Izdelka ne uporabljajte na noben nacin, ki ni predpisan za to
napravo.

OPOZORILO! Preberite vsa varnostna opozorila, navodila,
risbe in tehni¢ne podatke, prilozene k izdelku. Neupostevanje
katerega od navodil, navedenih v tem uporabniskem priro¢niku,
lahko povzroci elektro$ok, pozar in/ali hude telesne poskodbe.

VARNOSTNA OPOZORILA ZA REFLEKTOR

Svetlobni vir v tej lu¢i lahko menja samo proizvajalec, njegov
serviser ali druga kvalificirana oseba.

Svetlobnega snopa ne usmerjajte v osebe ali Zivali in ne glejte vanj
(niti z vecje razdalje). Gledanje v svetlobni snop lahko povzroci
hude telesne poskodbe ali oslepitev.

Izdelek uporabljajte izkljuéno s priporo¢enim akumulatorjem

in polnilcem. Vsak poskus uporabe drugega akumulatorja bo
povzroCil poskodbe izdelka, zaradi Eesar lahko eksplodira, povzroi
pozar ali telesne poskodbe.

Izdelka ne razstavljajte.

Ce je izdelek zavit v tkanino ali je z njo v stiku, lahko le¢a proizvede
dovolj toplote, da nekatere vrste tkanin stali. Za preprecitev

hudih telesnih poSkodb pazite, da le¢a ne pride v stik z nobenim
predmetom.

Izdelka ali baterijskega vlozka ne names¢ajte v blizino ognja ali
virov toplote. S tem zmanjSate nevarnost eksplozije in morebitnih
telesnih poskodb.

Za zmanj$anje nevarnosti telesne poskodbe ali poskodbe
predmetov preprecite stik z vro€imi povr§inami.

Izdelka ne shranjujte na viaZznem ali mokrem mestu ali na kraju,
kjer lahko temperatura doseze eli preseze 40 °C (104 °F). Na
primer, v vrtnih utah, vozilih ali kovinskih stavbah poleti.

DODATNA VARNOSTNA OPOZORILA ZA BATERIJO

/\ OPOZORILO! Za zmanjSanje nevarnosti poZara, telesne
poskodbe in poskodbe izdelka zaradi kratkega stika nikoli ne
potopite orodja, baterijskega vlozka ali polnilca v teko€ino ali
dopustite, da bi teko€ina vdrla vanje. Korozivne ali prevodne
tekoCine, kot so slana voda, dolo¢ene kemikalije in belila ali
proizvodi, ki le ta vsebujejo, lahko povzrocijo kratek stik.

Uporabljenih baterij ne odlagajte med gospodinjske odpadke
oziroma jih ne sezigajte. Distributerji druzbe AEG ponujajo prevzem
starih baterij z namenom varovanja okolja.

Baterije, ki jih nekaj Casa niste uporabljali, je treba pred uporabo
napolniti.

Za zagotovitev optimalne Zivljenjske dobe baterijskih viozkov jih je
treba po uporabi povsem napolniti.

Shranjevanije baterijskega vloZka za dlje kot 30 dni:

« Baterijski vloZek shranite v prostoru, kjer je temperatura nizja od
27 °C'in ni vlage.

+ Baterijske vlozke shranjujte napolnjene od 30 do 50 %.

+ Vsakih Sest mesecev shranjevanja baterijo napolnite kot
obic¢ajno.

Zascita baterijskega viozka

Baterijski viozek ima za&¢ito pred obremenitvijo, ki pripomore k

preprecitvi preobremenitve vlozka in zagotovitvi dolge Zivljenjske

dobe.

Elektronski deli baterije v primeru velike obremenitve samodejno

izklopijo izdelek. Za ponovni zagon izdelek izklopite in znova

vklopite. Ce se izdelek ne zaZene znova, se je baterijski vioZzek

morda povsem izpraznil. Napolnite baterijski vioZek.

Prevazanije litijevih akumulatorjev
Za litij-ionsko baterijo velja zakonodaja o nevarnem blagu.

Prevoz teh baterij je treba izvesti v skladu z lokalnimi, nacionalnimi
in mednarodnimi dolo¢bami ter predpisi.

« Cestni prevoz baterij je dovoljen brez posebnih zahtev.

« Za komercialni prevoz litij-ionskih baterij s strani tretjih oseb se
uporabljajo predpisi 0 nevarnem blagu. Priprave za transport in
transport mora izvajati ustrezno usposobljeno osebje, proces pa
morajo spremljati ustrezni strokovnjaki.

Pri prevozu baterij:

« Zagotovite, da bodo kontakti baterij zaS¢iteni in izolirani, da ne bo
prislo do kratkega stika.

+ poskrbite, da embalaza prepreci premikanje baterij.

+ Ne prevazajte poskodovanih akumulatorjev oz. akumulatorjev,
ki pusc¢ajo.

+ Za nadaljnje informacije se obrnite na posrednistvo.

SPOZNAJTE SVOJ IZDELEK

Glejte stran 2.

1. Nastavljiva glava

2. Gumb sprozilca

3. Rocaj, izolirano drzalo
4. Sponka za pas

5. Akumulator

VZDRZEVANJE

Plasti¢nih delov ne Cistite s topili. Ve€ina vrst plastike je ob&utljivih
na razne vrste komercialnih topil, zato se lahko ob njihovi uporabi
poskoduje. Umazanijo, karbonski prah in podobno odstranite s
Cisto krpo.

Uporabljajte samo dodatke AEG in rezervne dele AEG. Ce je treba
zamenjati dele, ki niso opisani, se obrnite na enega od servisov
druzbe AEG (glejte seznam naslovov za uveljavljanje garancije/
servisov).

Po potrebi lahko narocite eksplozijski pogled izdelka. Navedite
vrsto izdelka in serijsko Stevilko, natisnjeno na oznaki, ter narogite
nacrt pri lokalnem servisnem agentu ali neposredno na: Techtronic
Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10, 71364 Winnenden,
Germany.

SIMBOLI

@ Pred zagonom izdelka pazljivo preberite navodila.
f POZOR! OPOZORILO! NEVARNOST!

t Nazivna najvisja temperatura okolja
a




Ne glejte v delujogi svetlobni vir.

Za zmanjSanje nevarnosti telesne poskodbe ali
poskodbe predmetov preprecite stik z vrogimi
povrSinami.

Zascita razreda Il

Odpadnih baterij in odpadne elektriéne in elektronske
opreme ne odlagajte med nesortirane gospodinjske
odpadke.

Odpadne baterije in odpadno elektriéno in elektronsko
opremo je treba zbirati lo¢eno.

Odpadne baterije, odpadne akumulatorje in svetlobne
vire je treba odstraniti iz opreme.

Glede recikliranja in zbirali§¢a se posvetujte z
lokalnim organom ali prodajalcem.

Skladno z lokalnimi predpis morajo trgovci na drobno
odpadne baterije in odpadno elektriéno in elektronsko
opremo morda brezplacno prevzeti.

Va$ prispevek k ponovni uporabi in recikliranju
odpadnih baterij in odpadne elektricne in elektronske
opreme pomaga zmanj$ati zahteve po surovinah.

Odpadne baterije, predvsem tiste, ki vsebuiejo litij, in
odpadna elektricna in elektronska oprema vsebujejo
dragocene materiale, ki jih je mogoce reciklirati, in
lahko v primeru, da se ne odlozijo na nacin, skladen z
okoljem, negativno vplivajo na okolje in zdravje ljudi.
Ce so v odpadni opremi shranjeni osebni podatki, jih
izbrisite.
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(GID PRIJEVOD ORIGINALNIH UPUTA

Reflektor je namijenjen za opce osvjetljavanje. Proizvod nemojte
koristiti u vlaznim vremenskim uvjetima.

Nemojte koristiti proizvod na bilo koji drugi nacin od onog za koji je
namijenjen.

A UPOZORENJE! Procitajte i pregledajte sve sigurnosne
upute, slike i specifikacije isporuc¢ene uz proizvod. Ne budete li
se pridrzavali svih uputa navedenih u ovom korisni¢kom priru¢niku,
moze doc¢i do strujnog udara, pozara ifili teSke ozljede.

SIGURNOSNA UPOZORENJA ZA RADNU SVJETILJKU

Izvor svjetla koji se nalazi u ovom rasvjetnom tijelu smije zamijeniti
samo proizvodag, njegov serviser ili slina strucno osposobljena
osoba.

Nemojte usmjeravati svjetlosni snop prema drugim osobama

ili Zivotinjama, i nemojte gledati u svjetlosni snop (Cak ni s
udaljenosti). Gledanje u svjetlosni snop moze uzrokovati ozbiljne
ozljede ili gubitak vida.

Proizvod koristite samo s preporu¢enim baterijskim sklopom i
punjacem. Svaki pokus$aj koriStenja drugih vrsta baterija moze
oStetiti proizvod i dovesti do eksplozije proizvoda i uzrokovati pozar
ili uzrokovati tjelesne ozljede.

Nemojte rastavljati proizvod.

Lece proizvode dovoljno topline da rastope odredene tkanine koje
dodu u kontakt s njima ili se omotaju oko proizvoda. Kako biste

izbjegli ozbiljne tjelesne ozljede, pazite da le¢e ne dodu u kontakt s
predmetima u njihovoj blizini.

Nemojte stavljati proizvod ili njegovu bateriju u blizini izvora vatre ili
topline. Time ¢e se smanijiti rizik od eksplozije i moguce ozljede.
Kako biste smanijili rizik od ozljede ili ostecenja, izbjegavajte
kontakt sa svakom vruéom povrsinom.

Proizvod nemojte ¢uvati na viaznom ili mokrom mjestu, ili na mjestu
na kojem temperatura moze doseci ili premasiti 40°C (104°F). Na
primjer u drvarnicama, vozilima ili metalnim gradevinama tijekom
ljeta.

DODATNA SIGURNOSNA UPOZORENJA ZA BATERIJU

/\ UPOZORENJE! Kako biste smanjili rizik od poZara, tjelesnih
ozljeda i oStec¢enja proizvoda zbog kratkog spoja, nikada nemojte
umakati svoj alat, baterijski sklop ili punjac u tekuéinu ili dozvoliti da
tekuéina prodre u njih. Korozirajuce ili vodljive tekucine kao slana
voda, odredene kemikalije i sredstva za bijeljenje ili proozvodi koji
sadrze sredstva bijeljenja, mogu prouzro€iti kratak spoj.

Ne odlazite iskoriStenu bateriju u ku¢ni otpad ili ih spaljivati. Kako
bi doprinijeli zastiti okoliSa, distributeri tvrtke AEG nude moguénost
povrata starih baterija.

Baterije uredaja koje nisu koristene neko vrijeme treba ponovno
napuniti prije koridtenja.

Za optimalni Zivotni vijek, bateriju nakon koristenja morate potpuno &
napuniti.
Za pohranu baterije dulje od 30 dana:

« Baterije skladiStite na temperaturi ispod 27°C i zasti¢ene od
vlage.

« Baterije skladistite u stanju napunjenosti od 30%-50%.

« Svakih Sest mjeseci skladistenja, bateriju napunite kao i obi¢no.

Zastita baterijskog sklopa

Baterijski sklop posjeduje zastitu od preopterec¢enja koja ga $titi od

preopterecenja i osigurava mu dugotrajnost.

U uvjetima krajnjeg naprezanja, elektronika baterije automatski

iskljuéuje proizvod. Za ponovno pokretanje, iskljucite pa ponovno

ukljucite proizvod. Ako se proizvod ponovno ne pokrene, baterijski

sklop je moZda potpuno ispraznjen. Napunite bateriju.

Transportiranje litijumskih baterija
Litij ionska baterija je predmet zakona o opasnim tvarima.

Prijevoz tih baterija mora se izvrSiti u skladu s lokalnim,
nacionalnim i medunarodnim odredbama i propisima.

« Baterije se mogu prevoziti cestovnim putem bez dodatnih
zahtjeva.

«+ Komercijalni transport litij-ionskih baterija od strane tre¢ih
strana podloZno je relevantnim Propisima o opasnim tvarima
(Dangerous Goods Regulations, DGR). Priprema transporta
i transport isklju¢ivo provode odgovarajuée obugene osobe i
prostupak treba uskladiti s odgovaraju¢im struénjacima.

Prilikom transporta baterija:

« Osigurajte da su kontaktni terminali baterije zaSti¢eni i izolirani za
sprieCavanje kratkog spoja.

« Osigurajte da je baterija u ambalazi ucvr§¢ena tako da se sprijeci
njeno pomicanje.

« Nemojte transportirati baterije koje su polomljene ili cure.

« Provjerite kod kompanije koja transportira za daljnju pomo¢.

UPOZNAJTE SVOJ PROIZVOD

Vidi stranicu 2.

1. Podesiva glava

2. Prekidac okidaca

3. Dr8ka, izolirana povrsina za hvatanje
4. Kvagicaza pojas

5. Baterijski sklop

ODRZAVANJE

Izbjegavaite koristenje otapala za CiScenje plasticnih dijelova.
Vecina plasticnih materijala osjetljiva je na razne vrste
komercijalnih otapala i mogu se ostetiti prilikom njihove upotrebe.
Cistim krpama uklonite prljavstinu, ugljienu prasinu, itd.

Koristite iskljucivo nastavke, dodatke i rezervne dijelove tvrtke
AEG. Ako je komponente koje nisu opisane potrebno zamijeniti,

(2]
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obratite se naSem AEG servisnom agentu (pogledajte na$ popis
jamstvenih/servisnih adresa).

Crtez prikaza rastavljenog sklopa proizvoda moguce je naruiti
prema potrebi. Navedite vrstu proizvoda i serijski broj otisnut na
oznaci i narucite crteZ od svojih lokalnih servisnih predstavnika
ili izravno na: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralte 10,
71364 Winnenden, Germany.

SIMBOLI

Prije pokretanja proizvoda paZljivo procitajte upute.

OPREZ! UPOZORENJE! OPASNOST!

Maksimalna nazivna okolna temperatura

Nemojte gledati izravno u upaljeni izvor svjetla.

Kako biste smanijili rizik od ozljede ili o$te¢enja,
izbjegavajte kontakt sa svakom vruéom povrSinom.

Zastita klase 1l

Otpadne akumulatore, otpadnu elektriénu i
elektroni¢ku opremu nemojte odlagati kao nesortirani
komunalni otpad.

Otpadni akumulatori i otpadna elektricna i elektronicka
oprema moraju se prikupljati odvojeno.

Otpadne baterije, otpadni akumulatori i izvori svjetla
moraju se ukloniti iz opreme.

Od lokalnih nadleznih tijela ili trgovca zatraZite savjete
koji se odnose na recikliranje i mjesto za skupljanje
otpada.

U skladu s lokalnim propisima, trgovci u maloprodaji
imaju obvezu besplatnog preuzimanja otpadnih
baterija i otpadne elektricne i elektronitke opreme.

Va$ doprinos ponovnoj upotrebi i recikliranju otpadnih
baterija i otpadne elektricne i elektronicke opreme
pomaze u smanjenju potrebe za sirovinama.

Otpadne baterije, osobito one koje sadrze litij i
elektricna i elektronicka oprema sadrzi vrijedne
materijale koje je moguce reciklirati, koji mogu
negativno utjecati na okoli§ i ljudsko zdravlje, ako se
ne uklanja na nacin ekoloski sukladan s okolisem.
IzbriSite osobne podatke iz otpadne opreme, ako ih
ima.

Mo@k - >
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ORIGINALO INSTRUKCIJU TULKOJUMS

ProZektors ir paredzéts visparéjai apgaismosanai. Nelietojiet
produktu mitros apsték|os.
Neizmantojiet ierici citiem mérkiem, bet tikai tam paredzétajiem.

A BRIDINAJUMS! Izlasiet visus drosibas bridinajumus,
norades, ilustracijas un specifikacijas, kas sniegtas kopa
ar So produktu. Saja lietotaja rokasgramata minéto instrukciju
neievéro$anas gadijuma var tikt gats elektriska stravas trieciens
un/vai smagas traumas vai izcelties ugunsgréeks.

PROZEKTORA DROSIBAS BRIDINAJUMI

Gaismas avotu, kas ievietots $aja apgaismo$anas iericé var
nomaintt tikai raZotajs vai ta pilnvarots serviss, vai persona ar
lidzigu kvalifikaciju.

Nevérsiet gaismas staru pret cilvékiem vai dzivniekiem,
neskatieties gaismas stara (pat ne no lielaka attaluma). Skati$anas
gaismas stara var izraisit smagus ievainojumus vai redzes
zaudé$anu.

Izmantojiet produktu tikai ar ieteikto akumulatoru bloku un ladétaju.
Jebkur§ méginajums izmantot citu akumulatoru bloku var radit
produkta bojajumu, tas var uzspragt, aizdegties vai radit traumu.

Neizjauciet produktu.

Ja tas ir ietits vai nonak saskarsmé ar audumiem, I&ca var radrt
pietieko8i daudz karstuma, lai izkausétu atseviSkus audumus. Lai
noveérstu smagus ievainojumus, nekad nepielaujiet projekcijas
|écas nonaksanu saskarsmé ar jebkadiem priekSmetiem.
Nenovietojiet produktu vai akumulatoru bloku uguns vai karstuma
avota tuvuma. Tas noveérsTs spradziena un iespéjamo traumu risku.

Lai samazinatu ievainojumu vai bojajumu risku, izvairieties no
saskarsmes ar jebkuru karstu virsmu.

Neglabajiet produktu mitra vai slapja vieta, vai vieta, kur
temperatdra var sasniegt vai parsniegt 40 °C (104 °F). Pieméram,
skaniSos transportlidzeklos vai metala ékas vasaras laika.

PAPILDU AKUMULATORU BLOKA DROSIBAS
BRIDINAJUMI

/\ BRIDINAJUMS! Lai samazinatu aizdeganas, ievainojumu

un produkta bojajumu risku, kas radies Tssavienojuma rezultata,

nekad neiemérciet instrumentu, akumulatoru bloku vai ladétaju

$kidruma vai nepielaujiet Skidruma ieplasanu tajos. Koroziju

izraiso8i vai vaditspé&jigi Skidrumi, pieméram, salsidens, noteiktas

kimikalijas, balinataji vai produkti, kas satur balinatajus, var izraisit

1ssavienojumu.

Neizmetiet izlietotos akumulatorus sadzives atkritumos un

nededziniet tos. AEG izplatitaji piedava nolietoto akumulatoru

savak$anu, lai aizsargatu masu vidi.

Akumulatoru blokus, kuri kadu laiku nav bijusi lieto$ana, pirms

lietoSanas nepiecieSams uzladét.

Optimalam darba mizam akumulatoru bloku péc lietoSanas pilniba

jauzlade.

Akumulatoru bloku glabasanai ilgak par 30 dienam:

+ Glabajiet akumulatoru bloku sausa vieta, kur temperatdra ir
zemaka par 27°C.

+ Glabajiet akumulatorus stavoklr, kad to ladin$ ir 30%-50% no
pilna.

* Reizi seSos ménesos veiciet akumulatora bloka uzladi ka parasti.

Akumulatoru bloka aizsardziba

Akumulatoru blokam ir parslodzes aizsardziba, kas aizsarga to un
palidz nodrosinat ilgu darbmazu.

Galgju slodzu gadijuma akumulatora elektronika automatiski
izslédz produktu. Lai atiestatitu produktu, izslédziet un tad
ieslédziet produktu. Ja produkts nesak darboties, akumulatora
bloks var bt pilnigi izladéjies. Uzladéjiet akumulatoru bloku.

Litija bateriju transportéSana
Litija jonu baterija ir paklauta bistamo pre¢u likumdoSanai.

So akumulatoru parvadasana ir javeic saskana ar vietéjo, valsts un
starptautisko likumdo$anu un normativajiem aktiem.

» Akumulatorus drikst parvadat ar autotransportu bez turpmakiem
ierobezojumiem.

« Uz Litija jonu akumulatoru treSo pusu veiktiem
komercparvadajumiem tiek attiecinati Bistamo kravu
parvadajumu noteikumi. Transporta sagatavo$anu un
transportéSanu veic attiecigi apmacitas personas un procesu
japarrauga ekspertiem.

Parvadajot akumulatorus:




NodroSiniet, ka baterijas saskares terminali ir aizsargati un izoléti,
lai novérstu Tssavienojumus.

NodroSiniet, ka akumulatora bloks iepakojuma ir nekustigi
nostiprinats.

Netransportéjiet ieplaisajusas baterijas vai baterijas, kuram ir
noplade.

Ludziet padomu kravu parvadasanas uznémumam.

ZINIET SAVU PRODUKTU

Skatit 2. lappusi.

Reguléjama galva

Sledza mélite

Rokturis, izoléta satverSanas virsma
Jostas stiprinajums

. Akumulatora bloks

APKOPE

N

tiru audumu, lai notiritu netirumus, oglekla puteklus utt.

Izmantojiet tikai AEG papildaprikojumu un AEG rezerves dalas. Ja
nepiecieS8ams nomainit dalas, kuras nav aprakstitas, sazinieties ar
vienu no masu AEG servisu parstavjiem (skatit sarakstu ar masu
garantijas/servisu adresém).

Ja nepiecieSams, iesp&jams pasitit produkta spradzienveida
skatu. Noradiet produkta veidu un sérijas numuru, kas uzdrukats uz
etiketes, un pasutiet attélu pie Jasu vietéjiem servisa parstavjiem
vai tieSi no: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-StraRe 10,
71364 Winnenden, Germany.

APZIMEJUMI

Ludzu rapigi izlasiet instrukcijas, pirms sakt lietot
produktu.

UZMANIBU! BRIDINAJUMS! BISTAMI!

Nominala maksimala apkartéja temperatdra

Neskatieties tieSi uz darbiba esoSo gaismas avotu.

Lai samazinatu ievainojumu vai bojajumu risku,
izvairieties no saskarsmes ar jebkuru karstu virsmu.

Il klases aizsardziba

Neizmetiet akumulatoru atkritumus ka neskirotus
sadzives atkritumus.

Akumulatoru atkritumi, elektrisko un elektronisko
iekartu atkritumi jasavac atseviski.

Bateriju, akumulatoru un gaismas avotu atkritumi ir
jaiznem no iekartam.

Sazinieties ar vietgjo pasvaldibu vai mazumtirgotaju,
lai sanemtu ieteikumus parstradei un savak$anas
punktus.

Saskana ar vietgjiem noteikumiem mazumtirgotajiem
var bt pienakums bez maksas pienemt atpakal
akumulatoru, elektrisko un elektronisko iekartu
atkritumus.

Jusu ieguldijums akumulatoru, elektrisko un
elektronisko iekartu atkritumu otrreizéja izmantosana
un otrreizéja parstradé palidz samazinat izejvielu
pieprasijumu.

OB~ >

Akumulatoru atkritumi, it Tpasi tie, kas satur litiju,
un elektrisko un elektronisko iekartu atkritumi
satur vértigus, parstradajamus materialus, kas var
nelabveligi ietekmét vidi un cilvéku veselibu, ja tos
neapglaba videi draudziga veida.

Izdzesiet no atkritumos nododamajam iekartam
personigos datus, ja tadi tur ir.

Spriegums
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ORIGINALIY INSTRUKCIJY VERTIMAS

NesSiojamasis Zibintas skirtas bendram ap3vietimui. Nenaudokite
§io gaminio drégno oro salygomis.

Gaminj galima naudoti tik pagal paskirt].

A |SPEJIMAS! Perskaitykite visus su $iuo gaminiu pateiktus
saugos jspéjimus, nurodymus, paveikslélius ir specifikacijas.
Jei nesilaikysite visy nurodymu, iSvardyty Sioje naudojimo
instrukcijoje, galite patirti elektros smagj, sukelti gaisra ir (arba)
sunkiai susizeisti.

NESIOJAMOJO ZIBINTO NAUDOJIMO SAUGOS
TAISYKLES

Siame Zibinte esantj $viesos $altin] leidziama keisti tik gamintojui,
jo techninés prieZiaros atstovui arba panasios kvalifikacijos
specialistui.

Nenukreipkite Sviesos spindulio | asmenis ar gyvdnus ir patys
nezidrékite j spindulj (net ir i$ didesnio atstumo). Zidrint | Sviesos
spindulj, galima sunkiai paZeisti arba visiSkai prarasti regéjima.
Naudokite prietaisg tik su rekomenduojamais baterija ir jkrovikliu.
Bandant naudoti kitg baterijg, gaminys bus sugadintas, be to, ji gali
sprogti, sukelti gaisra arba jus suzaloti.

Gaminio neardykite.

Jei gaminys bus apvyniotas audiniu arba prie jo liesis, Sviesos
sklaidytuvas gali pakankamai jkaisti, kad istirpdyty kai kuriuos
audinius. Siekdami iSvengti sunkiy suzalojimy, pasiripinkite, kad
Sviesos sklaidytuvas prie nieko nesiliesty.

Nedékite gaminio ar baterijos $alia ugnies ar Silumos $altinio. Taip
sumazinsite sprogimo ir galimo suzalojimo rizika.

Norédami iSvengti suzalojimy ar Zalos, stenkités neliesti jkaitusio
pavirSiaus.

Nelaikykite gaminio drégnoje ar $lapioje vietoje, arba tokioje
vietoje, kur temperatira gali siekti arba virSyti 40 °C (104°F).
PavyzdZiui, paSidrése, transporto priemonése ar metaliniuose
pastatuose vasaros metu.

PAPILDOMI AKUMULIATORIAUS SAUGOS |SPEJIMAI

A ISPEJIMAS! Siekiant sumazinti gaisro, susizeidimy ir jrangos
pazeidimy pavojus, galinius kilti dél trumpojo elektros jungimo,
pasirapinkite, kad akumuliatorius arba jkroviklis niekada nebaty
panardintas | jokj skystj, o taip pat, kad skystis nepatekty j jy vidy.
Korozijg sukeliantys arba laidds skysciai, pvz., sirus vanduo, tam
tikri chemikalai ir balikliai arba produktai, kuriy sudétyje yra balikliy,
gali sukelti trumpajj jungima.

Nemeskite panaudoty baterijy bloky kartu su buitinémis
atliekomis ir nedeginkite jy. AEG platintojai sitlo sugrazinti senus
akumuliatorius perdirbimui, kad baty saugoma gamta.

ligai nenaudotus akumuliatorius prie$ naudojima privaloma jkrauti.

Norint, kad akumuliatorius tarnauty optimaliai ilgai, po kiekvieno
panaudojimo jj batina visiskai jkrauti.
Jei akumuliatorius bus sandéliuojamas ilgiau nei 30 dieny:
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Zemesné nei 27°C

+ Akumuliatorius sandéliuokite jkrautus 30-50 %.

* Praéjus SeSiems ménesiams nuo saugojimo, akumuliatoriy
ikraukite, kaip visada.

Akumuliatoriaus apsauga

Akumuliatorius turi apsaugg nuo perkrovos, kuri apsaugo jj nuo
perkrovimo ir padeda pailginti jo eksploatavimo laika.

Esant ekstremalioms sglygoms, akumuliatoriaus elektronika
automatiSkai i§jungia jrenginj. Norédami vél paleisti jrengin, ji
iSjunkite ir vél jjunkite. Jei jrenginys nepasileidzia, galbiit visiskai
iSsikrové akumuliatorius. |kraukite akumuliatoriy.

Licio baterijy transportavimas

Licio-jony akumuliatoriui taikomi jstatymai dél pavojingy prekiy.

Sie akumuliatoriai transportuojami laikantis atitinkamy vietos,

nacionaliniy ir tarptautiniy taisykliy bei reglamenty.

+ Akumuliatoriy gabenimui keliais netaikomi jokie papildomi
reikalavimai.

« Tregiyjy Saliy vykdomam komerciniam li¢io jony akumuliatoriy
transportavimui taikomos taisyklés dél pavojingy prekiy vezimo.
Parengti gabenimui ir gabenti iSimtinai gali tik atitinkamai
apmokyti asmenys, o visg procesa turi prizidréti atitinkami
specialistai.

Vezdami akumuliatorius:

+ Baterijy kontaktiniai gnybtai turi bati apsaugoti ir izoliuoti, kad
nejvykty trumpasis jungimas.

« Uztikrinkite, kad akumuliatorius baty tvirtai ir saugiai supakuotas.

+ |skilusiy ir tekan¢iy akumuliatoriy negabenkite.

+ Dél tolesniy patarimy kreipkités j transporto jmone.

PAZINKITE SAVO |RENGIN]

« Laikykite akumuliatoriy sausoje vietoje, kurioje temperattra yra

Zr. 2 psl.
1. Reguliuojamoji galvuté
2. Gaidukas

3. Rankena, izoliuotu pavirSiumi
4. Dirzo segtukas
5. Akumuliatorius

PRIEZIURA

Valydami plastikines dalis nenaudokite tirpikliy. Daugelis plastiky
yra jautrls parduotuvése pardavinéjamiems tirpikliams, kurie juos
gali pazeisti. Svaria $luoste nuvalykite nedvarumus, anglies dulkes
irkt.

Naudokite tik AEG priedus ir AEG atsargines dalis. Jei reikéty
pakeisti naudojimo instrukcijoje neaprasytus komponentus,
kreipkités | musy AEG techninés priezidros atstovg (zr. misy
garantinio aptarnavimo / techninés priezitiros skyriy adresy
sgrasq).

Jei reikia, galite uZsisakyti jrenginio daliy bréZinj. Nurodykite
jrenginio tipg ir serijos numerj, iSspausdintg etiketéje, ir
uzsisakykite brézinj i$ artimiausio techninés priezidros skyriaus
arba tiesiogiai: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralte 10,
71364 Winnenden, Germany.

ZENKLAI

Prie$ naudodamiesi jrankiu, atidZiai perskaitykite Sig
naudojimo instrukcija.

PERSPEJIMAS! |[SPEJIMAS! PAVOJUS!

Nustatytoji maksimali aplinkos temperattra

Nezitrekite | veikiantj Sviesos Saltinj.

Norédami iSvengti suZalojimy ar Zalos, stenkités
neliesti jkaitusio pavirSiaus.

‘@~ >

@ Il klasés apsauga

NeiSmeskite seny akumuliatoriy, elektros ir
elektroninés jrangos atlieky kartu su nerasiuotomis
komunalinémis atliekomis.

Seni akumuliatoriai, elektros ir elektroninés jrangos
atliekas privaloma surinkti atskirai.

Senos baterijos, akumuliatoriai ir Sviesos Saltiniy
atliekos turi bati pasalinti i$ jrangos.

Kur rasti surinkimo ir perdirbimo punktg ir kaip
tinkamai utilizuoti seng jrengin, kreipkités j vietos
valdzios jstaigg ar pardavéja.

Atsizvelgiant j vietos teisés aktus, mazmenininkai
gali biti jpareigoti nemokamai priimti atgal senus
akumuliatorius, elektros ir elektroninés jrangos
atliekas.

Prisidédami prie pakartotinio seny akumuliatoriy,
elektros ir elektroninés jrangos atlieky panaudojimo ir
perdirbimo padedate mazinti Zaliavy poreikj.
Senuose akumuliatoriuose, ypa¢ tuose, kuriuose yra
licio, elektros ir elektroninés jrangos atliekose yra
vertingy, perdirbimui tinkamy medziagy, kurios gali
turéti neigiama poveikj aplinkai ir Zzmoniy sveikatai, jei
néra Salinamos aplinkai nekenksmingu badu.
I8trinkite senuose prietaisuose esancius asmens
duomenis, jei tokiy buvo.

Voltai
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ORIGINAALJUHENDI TOLGE

Kohtvalgusti on méeldud iildiseks valgustamiseks. Arge kasutage
toodet niisketes tingimustes.

Arge kasutage seadet (ihelgi muul viisil kui mainitud sihtotstarbeks.

/\ HOIATUS! Lugege labi koik tootega kaasasolevad
ohutusjuhised, illustratsioonid ja spetsifikatsioonid. Kdigi
kasutusjuhendis loetletud juhiste eiramine voib 16ppeda elektrilddgi,
tulekahju ja/voi tdsiste vigastustega.

KOHTVALGUSTI OHUTUSJUHISED

Valgusti valgusallikat tohib vahetada tksnes tootja, tema
hooldusspetsialist v&i vastava kvalifikatsiooniga isik.

Arge suunake valguskiirt inimestele ega loomadele ning &rge ise
vaadake valguskiirde (isegi mitte eemalt). Valguskiirde vaatamine
vdib pbhjustada raskeid vigastusi voi ndgemise kadu.

Kasutage toodet ainult koos soovitatud aku ja laadijaga. Méne teise
aku kasutamine kahjustab toodet ning voib pdhjustada plahvatuse,
tulekahju v&i kehavigastusi.

Arge votke toodet lahti.

Kui valgusti on mahitud riidesse voi puutub sellega kokku, véivad
la&tsed eraldada kuumust, mis sulatab teatud materjalid. Raskete
kehavigastuste véltimiseks hoidke laatsed kdigest eemal.

Arge asetage toodet ega akut tule véi kuumuse lahedale. See
véhendab plahvatuse ja véimalike vigastuste ohtu.

Vigastuste voi kahjustuste ohu véhendamiseks valtige kokkupuudet
kuumade pindadega.

Arge hoiustage toodet niiskes ega mérjas kohas véi kus
temperatuur voib tdusta kuni 40 °C véi ile selle. Naiteks suvel
varjualustes, sdidukites voi metallehitistes.



AKU LISAOHUTUSJUHISED

/\ HOIATUS! Et vahendada tulekahju ja kehaliste vigastuste
ohtu ning luhisest tulenevat toote vigastamist, arge kunagi kastke
seadet, akut voi laadijat vedelikesse ega laske vedelikul neisse
valguda. Korrodeeruvad vdi elektrit juhtivad vedelikud, nagu
soolvesi, teatud kemikaalid ja pleegitusained vdi pleegitusaineid
sisaldavad tooted, vdivad pohjustada Iihist.

Arge pange kasutatud akupakette majapidamisjaatmete hulka ega
plldke neid pdletada. AEG mulgiesindused votavad vastu vanu
akusid, et kaitsta keskkonda.

Kui akut ei ole mdnda ECHOa kasutatud, tuleb see enne
kasutamist uuesti laadida.

Optimaalse kasutusajaga seoses tuleb aku pérast kasutamist tais

laadida.

Kui aku hoiustatakse kauemaks kui 30 paevaks:

* Hoidke akut kohas, mille temperatuur on madalam kui 27 °C ja
mis on kaitstud niiskuse eest.

* Hoiustage akud 30%-50% laetud olekus.

* lga kuue kuu hoiustamise méédudes laadige akut tavalisel moel.

Aku kaitse

Akul on Ulekoormuskaitse, mis kaitseb seda iile koormamise eest
ja aitab tagada seadme pikka kasutusiga.

Aarmusliku pinge korral lllitab aku elektroonika toote automaatselt
vélja. Taaskaivitamiseks lllitage toode vélja ja seejarel uuesti
sisse. Kui toode uuesti ei kivitu, véib aku olla taielikult tihjenenud.
Laadige aku.

Liitiumakude teisaldamine
Liitiumioonakule kehtib ohtlike kaupade seadusandlus.

Akude transportimisel peab jargima kohalikke, riiklikke ja
rahvusvahelisi satteid ning maaruseid.

« Akusid saab maanteel transportida téiendavate noueteta.

« Avrilisel eesmargil toimuvale liitium-ioonakude transpordile
kolmandate isikute poolt kohalduvad ohtlike kaupadega seotud
eeskirjad. Veoks ettevalmistamist ja vedu tohivad korraldada
ainult vastava valjadppega todtajad padevate asjatundjate
jarelevalve all.

Akude transportimisel:

» Veenduge, et aku kontaktklemmid on nii kaitstud ja isoleeritud, et
Ithitihendus on vedamise ajal valditud.

« veenduge, et aku ei liguks pakendis.

« Arge transportige pragunenud voi lekkivaid akusid.

« Kisige lisateavet transportettevéttelt.

TEA OMA TOODET

Vtlk 2.
1. Reguleeritav peaosa
2. Paastik

3. Isoleeritud haardepinnaga kéepide
4. Vooklamber
5. Aku

HOOLDUS

Plastosade puhastamisel véltige lahustite kasutamist. Enamik
plastikuid on vastuvétlikud erinevat tilpi kaubanduslikele
lahustitele ja vdivad kokkupuutel saada kahjustada. Kasutage
mustuse, susinikutolmu jms eemaldamiseks puhtaid lappe.
Kasutage tksnes AEG tarvikuid ja AEG varuosi. Kui on vaja
asendada osi, mida siin ei ole kirjeldatud, votke thendust AEG
hooldusspetsialistiga (vt meie garantii/hooldusega seotud
aadresside nimekirja).

Vajaduse korral saab tellida toote jooniseid. Méarkige etiketile
triikitud toote tuup ja seerianumber ning tellige joonis kohalikult
hooldusspetsialistilt voi otse aadressilt: Techtronic Industries
GmbH, Max-Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden, Germany.

SUMBOLID

@ Enne toote kasutamist lugege juhised korralikult I&bi.

ETTEVAATUST! HOIATUS! OHT!

Umbritseva keskkonna maksimaalne temperatuur

Arge vaadake t66 ajal pélevasse valgusallikasse.

Vigastuste véi kahjustuste ohu vahendamiseks valtige
kokkupuudet kuumade pindadega.

Kaitse Il klass

Arge korvaldage kasutatud patareisid ning elektri-
ja elektroonikaseadmete jaatmeid sortimata
olmejaétmetena.

Kasutatud patareid ning elektri-ja
elektroonikaseadmete jaédtmed tuleb koguda eraldi.
Patareijadtmed, akujaatmed ja jaatmetest
valgusallikad tuleb seadmetest eemaldada.
Taaskasutusnduannete ja kogumispunktiga seotud
teabe saamiseks podrduge kohaliku omavalitsuse voi
edasimiitija poole.

Kohalike eeskirjade kohaselt vdib jaemutjatel
olla kohustus kasutatud patareid ning elektri-ja
elektroonikaseadmete jadtmed tasuta tagasi vétta.

Teie panus kasutatud patareide ning elektri-ja
elektroonikaseadmete jaétmete korduskasutamisse ja
ringlussevottu aitab véhendada toorainete ndudlust.

Patareijadtmed, mis sisaldavad eelkdige liitiumi, ning
elektri-ja elektroonikaseadmete jadtmed sisaldavad
véaartuslikke ringlussevdetavaid materjale, mis véivad
keskkonda ja inimeste tervist kahjustada, kui neid ei
korvaldata keskkonnasé&astlikul viisil.

Olemasolul kustutage jadtmeseadmest isikuandmed.
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(D) NEPEBOJ OPUrMHAIIbHBIX UHCTPYKLIMA

MposekTop NpeaHasHayveH ans obLueil NoACBETKM.
/icnonb3oBaHue N3aenus B yCroBUSX BIaXHOCTW He OMycKaeTcs.
Mcronb3yiiTe yCTPOCTBO CTPOrO MO HA3HAYEHMIO, ykasaHHOMY B
HacTosILLEeM PYKOBOACTBE.

OCTOPOXHO! O3HakoMbTeCb CO BCEMU UHCTPYKLIUAMU
no TexHWUke 6e30MacHOCTH, UNMIOCTPALUAMMN U TEXHUHECKUMU
XapakTepucTUKaMu, BXOAALLMMU B KOMMNINEKT N3aenus.
HecobntopeHue nprBeAeHHbIX B HACTOSILLEEM PYKOBOACTBE
VHCTPYKLMIA MOXET NPUBECTU K NMOPAXEHWIO 3aNEKTPUYECKM TOKOM,
OXOrY U/Mnu cepbe3Hoii TpaBMe.

TPEBOBAHWUA BE3ONACHOCTU NPU NCNOJIb3OBAHUN
MPOXEKTOPA

3ameHy UCTOYHMKa CBETa ATOr0 NPOXEKTOPa [OMKEH BbINOMNHATL
TONbKO NPOU3BOAMTENb, aBTOPU30BAHHbIA CEPBUCHDBINA LIEHTP UK
cneumanuct, obnaaaroLuii COOTBETCTBYHOLLEN KBanudyKaLme.
He HanpaBnsiite nyy cBeTa Ha NIOAEN U XMBOTHBIX, @ TAKKE He
CMOTpUTE Ha Hero HanpsiMyto (Aaxe ¢ 6oNbLIOro PacCTosHNSA).
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[inutenbHas dukcauus B3rnsaaa Ha fyye CBeTa MoXeT NpUBECTU K
TSKeNo TpaBMe rnas unu notepe 3peHus.

[lonyckaeTcs ncnonb3oBaHUe 3TOro U3LENUst TONbKO B COMETaHU
C peKOMeHI0BaHHbIM akKyMynsTOPHbIM GrIOKOM W 3apsifHbIM
YCTPOICTBOM. Mcronb3oBaHme akkyMynsTopHOro 6roka apyroro
TUNa NPUBELET K NONOMKE U3AENNS U MOXET CTaTb NPUYMHOI
B3pbIBa, BO3rOPaHus UNn TpaBMm.

He pasbupaiite usnenve.

lMpu 3aBOpaYMBaHUM B TKaHb UIN COMPUKOCHOBEHUM C HEl
NMH3a MOXET NPOM3BOANTL JOCTATOYHOE KONMYeCTBa Tenna
L1115 ONNaBKU HEKOTOPbIX TkaHel. Bo n3bexaHne cepbesHblx
TPaBM He [0MycKaiTe CONPUKOCHOBEHNS MUH3bI C KaKUMU-NMBO
npeamMeTamm.

3anpeluaeTcs nomeLLaTb u3genne uiv akkymynsiTopHblin 6rok
PSAOM C UCTOYHUKAMI OTHS UK BbICOKOW TeMNepaTypbl. Takum
06pa3oM CHXaeTCs pUCK B3pbiBa W MOTEHLMANLHOM TPaBMbI.

NS CHUKEHWS pycka NosyYeHns TpaBMbl He KacanTech ropsiymnx
NoBepXHOCTE.

3anpeLuaeTcs xpaHUTb U3AENNE B YCIIOBUSAX NOBbILLIEHHO
BIAXHOCTW 1 Npu Temnepatype Boiwwe 40°C (104°F). Hanpumep, B
capasix, TPaHCMOPTHbIX CPeACTBaX U MeTannMYeckix CTPOEHMSIX B
NEeTHWUIA nepwoa.

TPEBEOBAHUA BE3OMNACHOCTU NPU U JIb30BAHUU
[OMNOJIHUTENIbHOU AKKYMYNATOPHOU BATAPEU

A OCTOPOXHO! Yto6bl yMEHbLINTL pUCK MOXapa, TpaBMbl
1 NOBPeXAEHNs U3AENUs BCIEeACTBUE KOPOTKOrO 3aMblKaHUs He
NorpyXxaiTe MHCTPYMEHT, akKyMynsTOPHbIA 6ok unn 3apsigHoe
YCTPOWMCTBO B XWAKOCTb W He 0NycKaliTe nonaaaHns XuoKkocTy
BHYTPb. KOPPO31OHHbIE 1 NPOBOASLLME XUAKOCTH, Tak1e Kak
COreHblil pacTBOp, OnpefeneHHble XuMukaThbl, 0TbenealoLLme
CpefCTBa N coaepxallme UX NpoAyKThl, MOTYT NPUBECTY K
KOPOTKOMY 3aMbIKaHM0.

He BbiGpacbiBaiiTe UCNonNb30BaHHbIe GaTapeu kak 6bITOBOI Mycop
1 He cxwraiiTe nx. uctpubblotopel AEG npeanaraiot ycnyry
BO3BpaTa CTapbiX aKKyMyNSTOPOB AN 3aLMThI OKpYXaroLLen
cpefbl.

AKKyMynsSITOpHble B510K1, KOTOpble He UCMONb30Ban1Ch Kakoe-To
BPEeMSsi, epe Havarnom aKcrnyaTauum Heo6XoaMMO 3apsianTb.

[ins obecneyeHnst onTUManbHOro cpoka cryxobl nocrne
1CMONb30BaHWS U3LENUs akkyMynsTopHble 6riok1 HeobxoanMo
MOMHOCTBIO 3apsKaTh.

IMpu xpaHeHUn akkymynsitopHoro 6noka 6onee 30 gHeit:

* XpaHuTe akkyMmyrnsTOpHbIid BIIOK B CyXOM MecTe Mpu
Temnepatype Ao 27°C.

+ XpaHuTe akkyMynsTopHbliA 6ok ¢ 3apsigom 30%-50%.

* Uepes kaxzble LLECTb MECSALIEB XPaHEHUs 3apsxaiTe 6rok B
HOPMasbHOM pexume.

3awura akKyMmynsTopHoro 6noka

AKKyMynSTOPHbIA 610K OCHALLEH 3aLLMTOI OT Neperpyaku,
NpensTCTBYHOLLEN NEPErpy3Kke U NPOANSIOLLMIA €70 CPOK CRyXObI.

[Mpy pe3kom yBenuueHnn Harpyski SNeKTPoHKa OTKMo4aeT
aKkKyMynsTop aBTomatnyeckn. Ytobbl nepesarpysutb nsaenve,
BbIKMKOUMTE 1 NOBTOPHO BKMtoumTe ero. Ecnu uspenve He
3anyCcTUTCS, BO3MOXHO, akkyMyNSTOPHBIN 610K NOMHOCTbIO
paspsixeH. 3apsanTe akkyMynsTOPHbI 6MOK.

MepeBo3ka nUTHUEBbLIX GaTapen

[Mpw oBpalleHnn ¢ NMTUIR-MoHHON BaTapeen BbINONHsTe
pekoMeHaaLuy NocTaHoBNeHNit 06 obpalleHnn ¢ onacHbIMU
U3AenusMu.

TpaHcnopTUpoBKa ykasaHHbIX akkyMyNsiTOpoB AOIMKHA
OCYLLECTBNSATLCSA B COOTBETCTBUM C PErOHaNbHbIMM,
HaLMOHamMbHBIMK 1 MEXAYHaPOAHBIMI HOPMaMI W NpaBuUnaMu.

+ [lonyckaeTcsi nepeBo3ka akkyMynsiTopoB 6€3 JOMOMHUTENbHBIX
TpeboBaHuit.

+ Kommepueckas TpaHCnopT1pOBKa NUTUIA-MOHHBIX aKKyMYSITOPOB
TPETBUMM NIMLAMU pPerynupyeTcs npasunamy obpatleHus ¢
onacHbIMu rpy3ami. MoAroToBka TpaHcnopTa 1 nepesoska
LOMKHbI BbINOMHATLCS TOMBKO 0BYYEHHBIM PAaBGOTHUKOM 1 MOA,
HabnioaeHMeM COOTBETCTBYHOLLMX CNELUANCTOB.

Mpy TPAHCMIOPTUPOBKE aKKyMYTSTOPOB:

Y6eauTech, 4To GaTapes U KOHTaKTbI 3aLLMLLEHbI 1
M30NMpOBaHbI ANst NPeA0TBPALLEHUst KOPOTKOTO 3aMblKaHMS.
YBeauTech B TOM, 4TO akkyMynsATOPHbINA BIIOK HafexXHO
3ahMKCUpOBaH BHYTPU YNaKoBKM.

He nepeHocuTe 6atapeu ¢ NoBPEXAEHUSMMU UK yTeuKamu.

3a farnbHenWwMm KoHCybTauusamMm 06paTUTECh B TPAHCTIOPTHO-
3KCNEAULMOHHYIO KOMMaHUIO.

WHOOPMALINA OB U3AENUN

Cwm. cTp. 2.

1. Perynupyemas ronoska

2. KypkoBbii nepekrioyartens

3. PyKosiTb, M30n1MpoBaHHas NoBEPXHOCTb 3axBaTa
4
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MosicHo 3axum
AKKYMYNSTOPHBIA 610K

OBCJIYXUBAHUE

B npouiecce 04MCTKM NNACTVKOBbLIX AeTaneii He Ucnonb3yiTe
pactBopuTteni. BonbLUMHCTBO NNacTMacc NoABEPXeHb! naryGHoMy
BO3/ECTBMIO Pa3NNYHbIX TUMOB BbITOBLIX pacTBOpPUTENEN U MOryT
6bITb MOBPEXAEHbI NOA UX BO3ACTBUEM. [INs yaaneH!s rpsau,
Kap6GOHOBOW MbINN W T.[. UCMONb3YITE YNACTYIO TKaHb.

Mcnonb3yitte Tonbko gononHuTensHoe obopyaosaHue AEG
1 3anacHble getann AEG. Mpu HeobxoanMocTy 3ameHbl
HeykasaHHbIX 3[jeCb KOMMOHEHTOB 06paTUTECh K OAHOMY 13
cepByCHbIX npefcTaButeneit AEG (cMm. nepeyeHb agpecos
rapaHTUAHBIX/CEPBUCHBIX LIEHTPOB).

B cnyyae Heob6xoaMMOCTV MOXHO 3aka3aTb N306paxeHne usnenus
B pa3oGpaHHOM BuAe. 3asiBKy C ykasaHWeM TvNa U3Aenus, a Takke
CepuiiHoro HoMepa, HamnevaTaHHOro Ha TUKETKE, OTNpaBbTe
O[IHOMY U3 CEPBUCHbIX NpefCTaBUTENel B BalleM PErvioHe Unu no
appecy: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralle 10, 71364
Winnenden, Germany.

YCJIOBHbIE O6O3HAYEHUA

lMepen 3anyckom U3penus 03HaKoMbTeCh C
VHCTPYKLMEN.

OCTOPOXHO! OCTOPOXXHO! OMACHO!

HomuHasnbHas MakcumanbHas Temnepartypa
OKpYy>atoLLelt cpeabl

3anpellaeTcs HanpsiMyio CMOTPETb Ha UCTOUHUK
cBeTa.

[INst CHKeHUs pycka NoMyYeHns TpaBMbl He
KacanTecb ropsiyux NOBEPXHOCTEN.

Knacc IIl 3awwutsl

YTunusauus akkyMmynsiTopoB, aNeKTPU4ECKOro

11 3NEKTPOHHOro 060PyA0BaHNS B MECTE C
HEeCopTMPOBaHHbIMU DbITOBBIMU OTXOAAMM He
[0MnyCKaeTcs.

CBop akkyMynsiTopoB, 3NEKTPUYECKOTO U
3MEeKTPOHHOrO 060PYAOBaHMS B LIENSX YyTURM3aLmmu
ZOMKEH OCYLLECTBNATLCS OTAENBHO.

Mepepn yTunusaumen HeoBXoaMMOo U3snedb 13
060py0BaHIS ANEMEHTbI NMUTAHUS, aKKyMYISTOPLI 1
MCTOYHWKM CBETA.

YT0o4HUTE NopAAOK yTUNU3aunm 1 MecToHaxoxaeHusa
MNYyHKTa npuema y MecCTHbIX BracTeii Unu NocTaBLLyKa.

Puteiinepbl MoryT 6biTb 0683aHbI 6ecnnaTHo
MPVUHUMATL aKKyMyMSTOPbI, AMEKTpUYeckoe 1
3NeKTPOHHOe 060pyAOBaHNe Ha YTUN3aLMIO B
COOTBETCTBUN C MECTHBIM pernameHTamu.
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Balwu Bknag B MOBTOpHylo nepepaboTky
aKKyMynsITOPOB, ANEKTPUYECKOTO 1 3NEKTPOHHOTO
06opyoBaHms NMO3BONUT COKPATUTL NOTPEBHOCTL B
CbIpbe.

AKKyMYNATOPbI, B YHaCTHOCTW, COAepXaLlmne nuTui, a
TaKkKe 3NEKTPUYECKOE U ANEKTPOHHOE 060pyaOBaHMe
COLEPXMT LieHHble [Nt TOBTOPHOI NepepaboTku
matepuansl, KOTopble B Criyyae HeHaanexatlei
YTUAN3aLMM CnocoBHbI BpeauTb JKOMOTUM 1
30POBbIO N0AE.

MNepep ytunusauven yganute ¢ obopyaoBaHus Bce
NepcoHarnbHble AaHHbIE.

Hanpsixenne

MocTOsAHHbBIN TOK

3Hak COOTBETCTBUSA €BPONENCKM CTaHaapTam

Cce

(9 NPEBOA HA OPUrMHATNHUTE UHCTPYKLIUU

TpoXeKTOpbT € NpefiHasHayeH 3a o6Luo ocseTrneHne. He
13nonasaTe NPoAyKTa BbB BRaXHM YCHOBUS.

He ro uanonseaiite 3a HUKaKBK Apyrv uenwu.

A NPEAYNPEXOEHWE! NpoueTeTe BCUYKM NpeaynpexaeHns
3a 6e30MacHOCT, UHCTPYKLWUK, UNHOCTpaumMK U cneuudukauum,
npepocTaBeHn ¢ npoAykTa. HecnassaHeTo Ha BCUYKM
MHCTPYKLMM, MOCOYEHN B TOBA PbKOBOACTBO Ha noTpebutens,
MOXe Aa foBefe A0 TOKOB yaap, NoXap U/Mnm ceprosHo
HapaHsiBaHe.

NPEAYNPEXOEHWA 3A BE3ONMACHOCT NMPU
WU3MNOJN3BAHE HA MPOXEKTOPA

CBETNIMHHUSAT M3TOYHWK B TOBA OCBETUTENHO TAMO TpsiGBa Aa ce
3aMeHsi CaMo OT NPOW3BOAUTENS, OT HEroB NPEACTABUTEN UMK
[IpYro nuLe ¢ noaxoasiua ksanudmkaLms.

He HacouBaliTe CBETNMHHMSA TbY KbM Xopa WUnu XMBOTHU U

He rmepanTe BTPEHYEHO B CBETIIMHHNA TbY (,qa)Ke He n ot
paacTqume). B3I/IpaHeT0 B CBET/IMHHUA NbY MOXe Aa fosene A0
Cepuno3HO HapaHABaHe unu 3ary6a Ha 3peHuneTo.

Manonasaiite NpoaykTa camo ¢ npenopbyaHuTe Gatepus n
3apsifHO yCTporcTBO. Beekn onuT aa ce usnonsea apyra 6atepus
Lie NpeAn3BuMka NoBpeaa Ha NPoAyKTa 1 Toi 61 Morbn Aa n3byxHe,
[a fjoBefe [0 Noxap Win Aa NpuiuHn ranyecko HapaHsiBaHe.

He pasrnobsiBaiite usgenvero.

AKO € YBUTa UMW B KOHTAKT C TbKaHK, neLyata Moxe a
npou3Bexaa 4OCTATbYHO TOMMUHA, 3a 1a CTOMM HSKOM ThkaHu. 3a
130sirBaHe Ha CEPUO3HM HapaHsiBaHUs HUKOra He No3BoMsBaiTe
neljata Aia Bfu3a B KOHTaKT C KakBOTO M Ja €.

He nocraBsiite npogykTta unu akymynartopHarta 6atepus B 6nmsoct
10 OFbH UIM U3TOYHMK Ha TONMMHA. TOBA LLe Hamanm pucka ot
€KCMMo3ns 1 Bb3MOXHO HapaHsiBaHe.

3a fa HamanuTe pucka oT HapaHsiBaHe UnW noBpesa, n3bsreaiite
KOHTAaKT C ropeLLy MOBbPXHOCTY.

He cbxpaHsiBaliTe 3enMeTo Ha BNaXHO Ui MOKPO MSCTO UMK Ha
MSICTO, KbAETO TeMnepaTypaTa Moxe Aa AOCTUTHE UMW HafBULLK
40°C (104°F). Hanpumep, B HaBecu, NPEBO3HW CPeaCTBa Uu
MeTanHu crpagm npes nsToTo.

OOMBNHUTENHU NPEQYNPEXAEHUA 3A
BE3OMACHOCT 3A BATEPUATA

A NPEAYNPEXAEHUE! 3a na Hamanute pucka OT noxap,
(hu3mnyecko HapaHsiBaHe 1 NoBpeaa Ha NpogykTa nopaam

KbCO CbeaMHEHNE, HAKOTa He NoTansiTe UHCTPYMEHTa,
akymyrnaTopHata 6atepust unv 3apsigHOTO YCTPOMCTBO B TEYHOCT

1 He No3BonsBaiiTe B TX Aa NPOHUKHE TEYHOCT. TeuHocTuTe,
npean3BrnKBaLlM KOpo3usa Unu npoeexaalln enekTpuy4ecTso, KaTo

coreHa Boa, onpeaeneHn Xumukanu, usbensalyy sellecTsa
UNW NPOAYKTH, ChAbPXaLLW n3bensally BellecTsa, Morar ga
NpeansBuMkaT KbCo CbeANHEHME.

He usxsbpnsite usnonssaqute 6atepuun B GUTOBUTE OTNAgbLUM
1 He ce onuTBaiTe aa ru ropute. Auctpubytopute Ha AEG
npeanarat Aa npuemat obpaTHo ctapu 6atepuu, 3a Aa 3almTaT
HallaTa OKonHa cpea.

AkymynaTopHuTe Gatepun, KoUTo He ca 61N n3non3saxu
13BECTHO BpeMe, TpsibBa fa ce npesapexaat npeay ynotpeba.

3a fa ce rapaHTMpa onTMMareH CPoK Ha M3nonaeaHe Ha
akymynatopHuTe Gatepun, Te TpsibBa fja ce 3apexaaT HambiaHo
cnep ynotpeba.

3a cbxpaHsiBaHe Ha 6aTepusita Hag 30 aHu:

+ CbxpaHsiBaiiTe 6aTepusiTa Ha MecTa, KbAeTo TemnepaTtyparta e
noa 27°C v nuncea Bnara.

+ CbxpaHsiBaiiTe 6aTepunTte npm 3apeaeHo cberosiHne oT 30%-
50%.

+ Ha Bceku LecT MeceLia CbxpaHeHue, 3apexaaiite 6atepunTte no
06MYaNHUS HauMH.

3awmra Ha akymynaTopHata 6aTepus

AkymyriaTopHaTa 6atepus MMa 3aluTa oT npesapexaaHe,
KOSATO 5 Mpefnassa OT NPEKOMEPHO 3apexaaHe 1 nomara 3a
YBENMYaBaHETO Ha HEMHNS EKCMNoaTaLUMOHEH LMKBII.

IMpu npekomMepHO HaToBapBaHe enekTpoHukaTa B 6atepusita FR
13KMIOYBa NpoayKTa aBToMaTMyHO. 3a ja pectapTupate NpoaykTa,
M3KMIOYETE 0 U OTHOBO O BKIOYETE. AKO NPOAYKTLT He ce
CcTapTupa 0THOBO, akyMynaTopHaTa 6atepusi Moxe fia He ce e
pa3pepvna gokpai. 3apegete batepusTa.

TpaHcnopTupaHe Ha nUTUeBU GaTepun

JnTneBo-oHHaTa BaTepus noanexu Ha 3aKoHoAaTencTBOTO 3a
onacHu CTOKM.

TpaHcnopTupaHeTo Ha Tean 6aTepun TpsbBa ga ce M3BbPLLBA B
CbOTBETCTBYE C MECTHWUTE, HALMOHANHUTE 1 MEXAYHAapoaHUTe
pasnopenbw u Hapeaou.

BaTtepuute Morat fja ce TpaHcrnopTupart no Lwoce 6e3
LOMbITHATENHN U3VUCKBaHUS.

TbProBCKUST TPAHCMIOPT Ha NUTUEBO-NOHHM BaTepum OT TpeTy
CTpaHu e npeaMeT Ha pa3nopefbuTe Ha HopmaTuBHaTa ypeada
3a onacHuTe ToBapy. [ogroToBkaTa 3a TpaHcnopTMpaHe u
CaMOTO TPaHCMopTMpaHe CleaBa Aa ce U3BbPLUBAT OT Nnua,
U3pUYHO OBYYEH! 3a Te3u Lienu, kaTo Te3n AerHoCTH Tpsibea aa
ce cbOnogaBaT OT CbOTBETHUTE EKCIEPTH.

IMpu TpaHcnopTupaxe Ha Gatepuy:

* YBeperTe ce, Ye KOHTAKTHUTE Knemu Ha GatepusiTa ca 3almTeHu
11 U30MMpaHK, 3a Aa ce NpeaoTBpaTh Bb3HUKBAHETO HA KbCO
CbeAMHEHME.

* YBepeTe ce, Ye akymynaTopHaTa Gatepus e 3akpeneHa v He ce
LBVXU B ONakoBkaTa.

* He TpaHcnopTupaitTte Gatepuu, KOUTO ca CriykaHu Unn Tekar.

+ CBbpXETe Ce CbC CrefHaTa KoMNaHus 3a AOMbIHUTENEH ChBET.

3ANO3HAWUTE CE C MPOOYKTA CU

Bx. cTp. 2.

Perynupyema rnasa

Cnycbk

PbkoxBaTka, M30nvpaHa NoBbPXHOCT 3a 3axBallaHe
Ckoba 3a konaHa

. AkymynatopHa 6atepus

NOAAPBKKA

W3bsreaiite ynotpebarta Ha pa3TBopM, Korato noyncTeare
nnacTMacoBu YacTu. [oBe4eTo NNacTMacoBm enemMeHTH ca
noAaTN1BM Ha Pa3nuyH1 BUJOBE AOCTBNHN B ThproBckata Mpexa
pasTBOpM M MoraT Aa 6baaT NoBpeseHN NPY U3NON3BaHeTo Ha
TakvBa pa3TBopy. M3nonasaiTe Mekn Kbpnu 3a OTCTpaHsBaHe Ha
3amMbpCsiBaHNs, BbreposieH npax u ap.

W3nonagaiiTe camo akcecoapy U peaepsHu Yactn Ha AEG. Ako
KOMMOHEHTH, KOUTO He ca onucaHm, TpsibBa a ce NOAMEHST, ce
CBbpXEeTe C HAKOI OT HaluMTe cepBu3HM npeacTaButeny Ha AEG
(BWXKTE HALLKS CNUCBK C agpecy 3a rapaHumn/obenyxeaHe).

Ako e HeobxoanMo, MoXeTe Aa nopbyate nsobpaxeHne Ha
npogykTa B pa3rnobeH Bua. MocoyeTte TMNa 1 CepuitHUs HoMep
Ha NpofyKTa, oTneyaTaHn Ha eTukeTa, 1 nopbyanTe YepTexa npu
MECTHUTE CepBU3HI NPeACTaBUTENN UK AUPEKTHO Ha: Techtronic

aprwN=



Industries GmbH, Max-Eyth-Stralle 10, 71364 Winnenden,
G .

MpoyeTeTe BHUMATENHO MHCTPYKUWUTE, Npeau Aa
cTapTvparte npogykra.

BHUMAHME! NPEAYMNPEXAEHME! ONMACHOCT!

t HomwHanHa makcumarnHa okonHa TeMnepartypa

He ce BaupaiiTe B paboTeLLms U3TOUHWK Ha CBETMNMHA.

3a fla HamanuTe pucka OT HapaHsiBaHe UNW NoBpeaa,
130SrBaiTe KOHTAKT C ropeLLy NOBbPXHOCTY.

Bawwra knac I

He n3xebpnsaiite oTnagbuute ot 6atepum,
€NeKTPUYECKO U enekTPoHHO obopyaBaHe kaTo
HecopTUpaHn 61ToBM OTNaAbLM.

’ OTnapbuuTe OT 6aTEpUM N ENEKTPUHECKN U

enekTpoHHo o6opyaBaHe Tpsibea fa ce cbbupat
OTAENHO.

OTnagbLuTe 0T GaTepuy, akyMynaTopu U CBETIINHHN
M3TOYHNLM TpsiBBa Aa GbaaT npemaxHati ot
obopyasaHeTo.

3a CbBETU OTHOCHO PELIMKIMPAHETO U NyHKTa 3a
cbbupaHe ce 06bpHETE KbM BaLUUTE MECTHU BNAcTh
WY THPrOBCKW NPeACTaBUTENU.

CbrnacHo MecTHuTe pasnopeabn TbproBuuTe Ha
npebHo TpsibBa Aa 6baaT 3agbimkeHn aa npuemar
0bpaTHO 0TNafgbLM OT BaTepum 1 eneKTPUYECKO 1
€enekTpoHHO obopyaBaHe.

BalumsT npuHoc 3a nosTopHaTa ynotpeba v
peLvKnMpaHeTo Ha oTnagbLy oT 6aTtepum n
€NeKTPUYECKO W eNeKTPOHHO oBopy/ABaHe nomara 3a
HamansiBaHe Ha TbPCEHETO Ha CyPOBUHM.

OtnagbuuTe oT 6aTepumn, 0coBEHO ChabpXaLLMTe
NIUTAN, U ENEKTPUYECKO U ENEKTPOHHO 0bopyaBaHe
CbAbPXKaT LEeHHU, MOAXOAALM 3a PeLMKIpaHe
matepuani, KouTo Moxe Aa UMat HebraronpusTHo
Bb3/1eNCTBME BbPXY OKONHaTa cpefa W HYOBELLKOTO
3ApaBe, ako He ObAaT M3XBLPIIEHU MO EKOMOTUYEH
HaumH.

AKO Ha 0TNaAbYHOTO 06OPyABaAHE UMa NINYHI [JaHHK,
U3TpUIATE .

V HanpesxeHve

s []OCTOSIHEH TOK
[N B |

c E 3Hak 3a CbOTBETCTBIE C EBPONENCKUTE U3NCKBAHMS

(I© TRADUCEREA INSTRUCTIUNILOR ORIGINALE

Proiectorul este conceput pentru iluminarea generald. A nu se
utiliza produsul in conditii de umezeala

Nu folositi produsul in niciun alt fel decat cel mentionat pentru
folosirea lui destinata.

A AVERTISMENT! Cititi toate instructiunile privind
avertizarile de 5|guranta, ilustratiile si specmcatule furnizate
impreuna cu acest produs. Nerespectarea tuturor instructiunilor
din prezentul manual de utilizare poate duce la electrocutare,
incendiu si/sau vatdmare grava.

AVERTISMENTE DE SIGURANTA PRIVIND LAMPA SPO

Sursa de lumina inclusa in acest corp de iluminare va fi inlocuit
numai de producator sau de agentii séi autorizati pentru service,
sau de o persoana cu calificare similara.

Nu directionati raza de lumina cétre persoane sau animale si

nu priviti nici dvs. in raza de lumina (nici macar de la dlstanta)
Privitul in raza de lumina poate cauza vatamari oculare grave sau
pierderea vederii.

Utilizati produsul numai cu acumulatorul si incarcétorul
recomandate. Orice incercare de a utiliza un alt acumulator va
avea ca rezultat deteriorarea produsului si o eventuala explozie,
cauza un incendiu sau vatamari corporale.

Nu dezasamblati produsul.

Daca este infasurat sau in contact cu tesaturi, lentila poate produce
suficientd caldura incat sa topeasca anumite tesaturi. Pentru a
evita vatamarea corporald grava, nu permiteti niciodata lentilei sa
intre Tn contact cu ceva anume.

Nu asezati produsul sau acumulatorul in apropierea focului sau a
unei surse de caldura. In acest fel, se va reduce riscul de explozie
si posibilele vatamari corporale.

Pentru a reduce riscurile de accidentare sau de deteriorare a
obiectelor din jur, evitati contactul cu orice suprafata fierbinte.

Nu depozitati produsul intr-un loc cu umezeala si nici unde
temperatura poate ajunge sau depasi 40°C (104°F). De exemplu,
n hangare, in vehicule sau in interiorul constructiilor din metal pe
timpul verii.

AVERTISMENTE SUPLIMENTARE PRIVIND SIGURANTA LA
UTILIZAREA BATERIILOR

A AVERTISMENT! Pentru a reduce riscurile de incendiu,
accidentare si deteriorare a produsului in urma unui scurtcircuit, nu
scufundati niciodata acumulatorul sau incarcétorul in lichide si nici
nu permiteti patrunderea lichidelor in interiorul acestora. Lichidele
corosive sau cu conductibilitate, precum apa sarata, anumite

substante chimice si indlbitori sau produse ce contin inalbitori, pot
provoca un scurtcircuit.

Nu aruncati acumulatorii uzati la gunoiul menajer sau sa-i ardeti.
Distribuitorii AEG se ofera sa preia spre reciclare acumulatorii
uzati, pentru a proteja mediul.

Acumulatorii care nu au fost utilizati o perioad& mai lunga de timp
trebuie incarcati inainte de utilizare.

Pentru o durata de viata cat mai lunga, acumulatorii trebuie
ncarcati complet, dupa fiecare utilizare.

Tn cazul depozitari acumulatorului pentru un interval mai mare de
30 de zile:

+ Depozitati acumulatorii la o temperatura sub 27°C si feriti de
umezeala.

+ Depozitati acumulatorii cu grad de incarcare de 30%-50%.

+ Lafiecare sase luni, incércati acumulatorii in mod normal.

Protectia acumulatorilor

Acumulatorii au protectie la supraincarcare ceea ce ii protejeaza
contra supra-incarcarii si le prelungeste durata de functionare.

In conditii de stres extrem, sistemele electronice cu acumulatori

se opresc automat. Pentru repornire, puneti comutatorul pe pozitia
,off” si apoi din nou pe pozitia ,on”. Daca echipamentul nu porneste
din nou, este posibil ca acumulatorii sa se fi descarcat complet.
Reincarcati acumulatorul.

Transportarea acumulatorilor pe litiu

Bateria de litiu-ion este subiect a legislatiei privind bunurile
periculoase.

Transportul acumulatorilor trebuie realizat in concordanta cu
prevederile si reglementarile locale, nationale si internationale.

+ Acumulatorii pot fi transportati cu vehicule fara alte conditii.



Transportul comercial al acumulatorilor Li-lon de cétre terti face
obiectul reglementdrilor privind bunurile periculoase. Pregatirea
transportarii si transportarea sunt exclusiv indeplinite de catre
persoane instruite corespuntator si procesul trebuie sa fie insotit
de expertii corespunzatori.

Atunci cand transportati acumulatori:

« Asigurati-va ca bornele de contact a bateriilor sunt protejate si
izolate pentru a preveni scurtcircuitarea lor.

« Asigurati-va c& acumulatorul nu se poate misca in interiorul
ambalajului.

« Nu transportati acumulatori ce sunt crapati sau au scurgeri.

« Verificati cu compania de transport pentru sfaturi ulterioare.

AFLATI CUM FUNCTIONEAZA PRODUSUL DVS.

Vedeti pagina 2.

1. Cap reglabil

2. Comutator declansator

3. Maner, suprafata de contact izolata
4. Catarama pentru curea

5. Acumulator

INTRETINEREA

A nu se utiliza solventi pentru curatarea pieselor din plastic
Majoritatea plasticelor reactioneaza la diverse tipuri de solventi
comerciali si pot fi deteriorate de acestia. Utilizati carpe curate
pentru a curdta mizeria, praful, etc.

Utilizati doar accesorii si piese de schimb AEG Dacé este necesara
nlocuirea unor componente despre care nu se discuta aici,
contactati un agent de service AEG (consultati lista de service-uri
pentru operatii in si in afara garantiei).

Dacd este necesar, poate fi comandata o imagine/ schema cu
produsul descompus in piese. Specificati tipul de produs si numarul
de serie de pe eticheta si comandati schema la centrul de service
sau direct la: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Strale 10,
71364 Winnenden, Germany.

SIMBOLURI

Cititi cu atentie instructiunile Tnainte de a utiliza
produsul.

ATENTIE! AVERTISMENT! PERICOL!

Temperatura ambientalda maxima nominala

Nu priviti direct catre lumina de functionare.

Pentru a reduce riscurile de accidentare sau de
deteriorare a obiectelor din jur, evitati contactul cu
orice suprafat fierbinte.

Protectie clasa IlI

A nu se arunca deseurile de echipamente electronice
si electrice si bateriile epuizate la gunoiul menajer.
Deseurile formate din echipamente electrice si
electronice si bateriile epuizate trebuie colectate
separat.

Sursele de iluminare, bateriile si acumulatorii epuizati
trebuie scoase din aceste echipamente.

Solicitati consiliere de la autoritatea dvs. locald sau de
la comerciantul de unde ati achizitionat aspiratorul, in
privinta punctului de colectare.

Conform reglementérilor nationale, vanzatorii cu
amanuntul au obligatia de a colecta bateriile epuizate,
deseurile de echipament electric si electronic, gratuit.

HORR ~ >

Contributia dvs. la reciclarea si reutilizarea bateriilor
epuizate, a echipamentelor electrice si electronice
ajuta la reducerea cererii de materii prime.

Bateriile epuizate, in special cele cu litiu, deseurile
formate din echipamente electrice si electronice
contin materiale reciclabile valoroase, care pot avea
o influenta negativa asupra mediului inconjurator si
asupra sanatatii umane, daca nu sunt eliminate intr-o
manierd ecologica.

Stergeti datele personale din echipamentul deseu,
daca este cazul.

Tensiune

V

Curent continuu
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(I3 NPEBOAN HA OPUTVHATHUTE YMATCTBA

Pe(bﬂeKTOpOT € HaMeHeT 3a OMLLUTO OCBEeTNyBahe. He ro
KOopuUcTeTe NpOoM3BOAOT BO BIIAXHW YCIOBU.

He ro KOpUCTETE NPON3BOAOT 3a Apyra HaMeHa.

A NPEAYNPEQYBAHKSE! Mpouwutajte rn cute
npegynpegyBatba 3a 6e36e4HOCT, ynaTcTBa, UnycTpaumu u
cneundukaumm gaaeHn co oBoj nponssod. Henountyeare Ha
CWTe ynaTcTBa HaBeJeHW BO OBa YNaTCTBO 3a ynotpeba, Moxe aa
fl0Be/ie A0 CTPYeH yAap, noxap W/vnu cepuosHi NoBpeau.

BE3BEAHOCHWU NPEQYNPEQYBAHA 3A PEQJIEKTOPOT

113BOpOT Ha CBETNMHA COApXaH BO OBaa CBETUNKa Ce 3aMeHyBa
€aMo 07} NPOM3BOAMTENOT, HErOBUOT CEpBUCEP WU CIINYHO
KBanudukysaHo nuue.

He HacouyBajTe ro CBETIOCHMOT 3paK KOH NuLa Uiv XUBOTHN U He
rnesajTe AMPEKTHO BO CBETIIOCHUOT 3pak (Aypy HU OA AarneunHa).
IMenareTo Bo CBETIIOCHUOT 3pak MOXE /1A NPeaAnaBuKa CepyoaHm
noBpeay unn ry6ere Ha BUgoT.

KopwucTeTe ro 0Boj npou3soz camo co npenopayaqa 6arepuja n
nonHay. Cekoj 0bua aa ce kopuctu gpyra 6atepuja ke npeaussuka
LUTeTa Ha MPOW3BOAOT U MOXe Aa eKCrNoampa, fa npeaussuka
noxap Unv aa npeanssuka NnyHa nospesa.

He ro packnonysajTe npon3BoaoT.

AKO € 3aBUTKaHa U e BO KOHTAKT CO TKaeHWHa, nekata Moxe da
cosfae [A0BOMHO TOMMMHA 3a fja CTONU HeKoW TkaeHWHW. 3a aa
13berHeTe CEpMO3HN NIMYHM NOBPEAM, HUKOTaLL He [O3BOIYBajTe
nekata fja [ojae BO KOHTaKT O LwTo 6uro.

He craBajTe ro npou3sogoT unv Gatepujata Gm3y oraH unm
TonnuHa. OBa ke ro Hamany pyUauKOT Of eKCMoauja UMk MoXHa
nospefa.

3a [1a ro HamanuTe pU3VKOT Of NOBPEAA UK OLUTETYBakE,
130erHyBajTe KOHTaKT cO kaksa G1o Tonmna noBpLUKHA.

He ro 4yBajTe Npou3BoAOT Ha BraXkHa UnW Mokpa MoBpLUMHA
UNW Ha Nnokauyja kage LTo TemnepaTypata Moxe Aa A0CTUTHe
un Hapgmuke 40°C (104°F). Ha npumep, Bo Lynu, Bo3una unm
MeTasHu NPOCTOPUW BO TEKOT Ha NEeToTo.

OONOJIHAUTENHW NPEAYNPEAYBAHA 3A BE3BEAHOCT 3A
BATEPUJATA

A NPEOYNPEQYBAHKSE! 3a na ce Hamanu puaukoT o noxap,
TenecHa noBpeaa 1 oLTeTyBakbe Ha MPOM3BOAOT Kako pesynTat
Ha KpaTok crnoj, anaToT, 6aTepujata 1 NONHAYOT HUKOraLl He ro
noTonyBajTe BO TEYHOCT UMK He [O3BONYBajTE Aa HaBne3e TeYHOCT
BO HWB. KOPO3MBHM NN NPOBOSHM TEYHOCTY Kako LUTO Ce Mopcka
BOJA, OAPEAEHN UHOYCTPUCKM XeMukanuu, 6envna unv nponssoam
Kkou coppxat 6enuna UTH. Moxe Aa foBeaaT 4o KpaTok Croj.
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He rv dpnajTe noTpolueHnTe 6aTepumn BO JOMALLHWOT OTNag
1 He v ropete. AucTpubytepute Ha AEG HyaaT o6HoBYBa-e
Ha cTapuTe 6aTepum Co Lien Aa ja 3alTuTaT HalaTta X1BoTHa
cpeavHa.

BaTepum kou He ce KOPUCTEHN Hekoe Bpeme, Npea ynoTpeba
Tpeba fa ce HanonHar.

3a onTtumanHa TpajHocT, 6aTepunTe Tpeba LienocHo Aa ce
HarnonHar o ynoTpe6ara.

Yysarse Ha BaTepujata nogonro og 30 aeHa:

+ YygajTe ja 6atepujata Ha Temnepatypa nog 27°C 1 noganeky
of Brara.

+ Yygajte ja 6atepujata HanonHeTa o4 30% - 50%.

+ Ha cekow LecT MeceLm Of CKnaanpareTo, HanomnHeTe ja
6aTepujata Ha BOOBUYAEHNOT HAUMH.

3awTuTa Ha 6aTepujaTa

BatepujaTa nma 3aluTuTa O NPEONTOBapyBatse LITO ja WTUTH Of
npeonToBapyBarse 1 nomara Aa ce obesbeau JONr BeK Ha Tpaekbe.

IMpu eKCTPEMHO Hanperake, eNeKTpoHNKaTa Ha 6aTepujaTa ro
VCKITy4yBa NPOW3BOAOT aBTOMATCKW. 3a MOBTOPHO BKITyuyBakse,
UCKMNy4eTe ro MPoM3BOA0T M MOBTOPHO BKAyYeTe ro. [Jokonky
NPOM3BOAOT He Ce CTapTyBa NOBTOPHO, 6aTepujata Moxe fa ce
ucnpasHu LienocHo. HanonHete ja 6atepujata noBTOpHO.

TpaHcnopT Ha NMTUYMCKK GaTtepun

JInTnym-joHckute Gatepun Tpeba Aa rv UCMonHyBaaT ycrnosuTe
NPOMULLAHN BO 3aKOHOT 3a OMaCHU CTOKU.

TpaHcnopToT Ha T1e 6aTepuy Tpeba Aa ce U3BPLUM BO COMMAcHOCT
CO floKasH1Te, HaUMOHaMHNTE 1 MefyHapoaHUTe Oapeadu 1
nponmeu.

+ batepuute Moxe aa ce TpaHcnopTupaat no Apymcku nat 6e3
[0NONHMTENHO Baparbe.

+ KomepuujanH1oT TpaHCMOpT Ha NIUTUYM-joHCKUTe BaTepum o
CTpaHa Ha TPeTU n1La NOANEXM Ha NPONMCUTE 3a OMacHU CTOKN.
lMoproToBkaTa 3a TPAHCMOPT 1 camMm1OT TpaHemopT Tpeba Aa ro
BpLUAT CaMo COOfBETHO 0by4eHM nnua u npotiecoT Tpeba ga
6une cnefeH of COOABETHM ekcnepTy.

[Mpw TpaHcnopToT Ha 6aTepunte:

lMorpuxeTe ce KOHTaKTHUTE 13nesn Ha 6aTepujata Aa ce
3alUTUTEHN 1 U30NMPaHK 3a Aa ce U3berHe KpaTok croj.
MorpwxeTe ce 6aTepujaTa fa e cTabunHo cnakyBaHa 3a Aa He ce
noMecTyBa Npy TPaHCMOPTOT.

He BpLueTe TpaHcnopT Ha 6aTepunTe AOKONKY Ce AynMHaTH UK
Tevar.

KoHTakTupajTe co LneauTepoT 3a AONONHUTENHU COBETH

3ANO3HAJTE 'O BALUWOT NPOU3BOA

Bupete ctpaHa 2.

Mpunarognuea rnasa

lMpekuHyBaY 3a BKy4yBatbe

Pauka, nzonupaHa noBpLuMHa 3a dakarwe
[pxay 3a nojac

MakeT 6atepun

OLPXYBAHE

M36erHyBajTe yrotpeba Ha pacTBOPYBayM Npu YMCTEHE Ha
NNacTU4YHW AenoBy. MoBeke NNacTUKM NoAnexart Ha PasnuyHin
TUMOBM KOMEPLMjarHK pacTBOPYBaYM 1 MOXe fa Ce OLITETaT co
HWBHaTa ynoTpeba. KopucTeTe Y1CTW Kpn 3a OTCTpaHyBatbe Ha
HEeUNCTOTHja, jarnepoaHa npaluuHa UTH.

KopucreTte camo fopartoum u pesepsru aenosm og AEG. Ako
Tpeba fja ce 3aMeHaT KOMMOHEHTM KOW He Ce OnuLLaHK BO
YMaTCTBOTO, KOHTAKTMPAjTE CO HEKOj Of areHTUTe 3a CepBIUC Ha
AEG (BugeTe ro CnmcokoT Co agpecy 3a rapaHumja/cepeuc).

[oxkorky B4 e NoTpe6HO, MOXe Aa Cce nopaya packnoneH npukas
Ha anaToT. HaBefeTe ro TMNOT M CEPUCKMOT BpOj OTNeYaTeH Ha
eTuKeTaTa 1 HapayajTe ro LpTEeXOT kaj BaLUMOT JIOKareH areHT 3a
CepBUC Unn AnpekTHo Ha: Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-
Strale 10, 71364 Winnenden, Germany.
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CUMBOJN

BHumatenHo npounTajTe v MHCTPyKUMnUTE Npea
ynotpeba Ha Npou3BoOaOT.

BHUMAHUE! MPEAYMNPEAQYBAHE! OMACHOCT!

OueHeTa MakcuMarnHa TemnepaTypa Ha okonuHata

He rnepnajte AupekTHo BO paboTHUOT 13BOP Ha
CBETNOTO.

3a [ia ro HamanuTe pU3MKOT Of MoBpeaa nnn
oLuTETYBatbe, N3BErHyBajTe KOHTAKT CO kakBa GUno
TOMMa NoBpLUKHA.

3awrTwnta op lll knaca

He ru copnajte otnagHute 6atepuu, oTnagHata
eneKTpUYHa W eNeKTPOHCKa onpema Kako HecopTUpaH
KOMyHarneH oTnag,.

OtnapHute GaTepvwl noTnagHaTa enekTpuyHa u
€IIeKTPOHCKa onpema Mopa Aa ce coGMpaaT opaenHo.

OtnapHuTe 6aTepuu, oTNagHUTE akymMynaTopu 1
13BOpUTE Ha CBETNMHA TpeGa Aa ce oTcTpaHar of
onpemara.

MpoBepeTe Kaj BALLMOT flokarieH opraH Unu npoaasay
3a COBET 3a peLuKIvpatse 1 MecTo 3a cobupatse.

Cropea nokasnHuTe Nponicy, TProBuUTe Ha Marno
MOXe Aa Maart obBpcka becnnaTHo 4a rv BpakaaTt
oTnagHuTe Gatepun 1 oTragHaTa enekTpudHa u
erekTpoHcka onpema.

BalumoT npuzoHec 3a noBTOpHa ynoTpeta u
peumkn1parse Ha oTnaaHn batepum u otTnagHa
€eneKTPUYHa 1 enekTpoHcka onpema nomara Aa ce
Hamanu nobapysaykara Ha CypoBu MaTepujanu.

OtnagHuTe 6aTepumn, 0cO6EHO LITO coapxat UTUYM
1 OTNagHaTa eneKkTpuYHa 1 enekTpoHcka onpema
coapxat BpeaHu MaTepujani WwTo Moxe fa ce
peumKknMpaar ko MoXaT HeraTMBHO Aa Brivjaat

Ha XWBOTHaTa CpeauHa W Ha 3[paBjeTo Ha NyreTo,
[IOKOIIKY HE Ce OTCTpaHaT Ha eKOMOLLKW COOABETEH
HaumH.

M13GpuweTe rv nnuHUTE NogaTouy of oTnagHata
onpema, [OKOIKY 1 uma.
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(I3 NEPEKNAA OPUTIHANBHUX IHCTPYKLIA

JlixTap npusHaveHuin Ans oCBITNIEHHs! HABKOMMLLIHBOTO NPOCTOPY.
He BUKOpUCTOBYITE NPUCTPIii B yMOBaX NiABMULLEHOI BONOrOCTI.
He BukopwcToByiiTe npucTpiit Ans 6yAb-AKuUX iHLLKX Linei.

/\ NOMEPEMKEHHS! BusuuTh Bei npasuna Gesneku,
iHCTpYKUii, intocTpadii i cneuudikauii, Wo nocrayaroTbCa B
KOMMNIEKTi 3 NpMCcTpoeM. HeoTpumManHs By ab-AKoi 3 iHCTPYKL
Y LibOMY KepiBHWLTBI MOX€ NPU3BECTU A0 YPaXeHHs eNeKTPUYHUM
CTPYMOM, NOXexi Ta/abo cepino3HNx TpaBMm.

3AXOAW BE3MEKW NPU EKCMNYATALII TIXTAPS

[xeperno cBiTna y LbOMy OCBITNOBaYi Moxe ByTu 3aMiHEHO Tinbkn
BUPOGHMKOM ab0 NEPCOHaroM CepBiCHOTO LeHTpY BUPoGHMKa, abo
KkBanigikoBaHMM NepcoHanom.



He HanpaBnsnTe NpoMiHb CBITNa Ha NOAei Ta TBapuH, a TakoX He
[MBITbCS Ha NPOMiHb (HaBiTb 3 BiACTaHi). Lie Moxe npussectn go
Cepro3HOTro MOLLKOKEHHs! a6o BTpaTH 30py.

BukopucToByitTe BUpI6 niLle 3 pekoMeHA0BaHOK akyMynsTOPHO
6atapeeto i 3apsigHUM NPUCTPOEM. BUKOPUCTaHHS IHLLIMX
aKyMyrsiTopiB MOXe NPUBECTU A0 MOLLKOKEHHS BALLOTO
npUCTPOtO, BUBYXY, CIPUUMHUATY NOXeXY abo TpaBMyBaHHS.

He pos6upaiite npuctpiit.

JliH3a Moxe BUpobnsTM JOCTaTHBO Tenna, Wobu po3nnasnti
[iesiKi BUAM TKaHUH Nif 4ac KOHTaKTYBaHHS 3 HUMM. LL|o6 yHUKHYTM
Cepro3HUX TpaBM, CriakyiiTe, Wobw niH3a ocBiTnioBaya He
TopKanacs iHWux npeameTiB.

He po3wilyitTe npuctpiit nobnuay BorHio Ta Tenna. [JoTpumaHHs
LibOro npaBuna 3HU3NTb PU3NK BUBYXY Ta TpaBMyBaHHS.

LLio6 3HW3MTK pr3NK OTPUMAHHS TpaBMU aBo MOLLKOKEHHS,
YHVKalTe KOHTaKTy 3 OyAb-KOLO rapsyot0 NOBEPXHEN0.

He 36epiraitte npucTpiit y Bororomy cepesouii abo B micui, ae
Temnepatypa nepesuLlye carae abo 40°C (104°F). Mpuknagamu
TaK1X MicLlb MOXyTb 6yTy capai, aBTomobini abo meTanesi
cropyau BAITKY.

OOOATKOBI MOMEPEOXEHHA 3 TEXHIKU BE
L1040 BUKOPUCTAHHA AKYMYNIATOPIB

A MONEPEMXEHHA! [Ins 3MeHLLEHHS pu3iKy 3aropsiHHs,
TpaBMYyBaHHS! Ta MOLUKOJKEHHS! MPUCTPOIO Y pa3i KOPOTKOro
3aMUKaHHs! HIKONW He 3aHypIoiiTe IHCTPYMEHT, akyMymnsiTOpHY
6atapeto abo 3apsgHWIA NPUCTPIN y PiaMHY Ta He aonyckante
noTpannsHHS pianHn BcepeamHy. KoposiiHi abo cTpymonposigHi
piavHK, Taki Ik Mopcbka BoAa, Aesiki NPOMUCIOBI XiMikaTK,
BubintoBayi abo NpoayKTy, WO MicTATb BUBintoBaYi, Ta iHwwe,
MOXYTb CTaT! MPUYMHOIO KOPOTKOTO 3aMUKaHHS.

He Bukupaiite BUKkopucTaHi akymynsTopHi 6atapei pasom 3
nobyToBMMM Binxonamu Ta He cnantoiite ix. AEG Distributors
NPOMOHYE Nnocnyry 3abupaxHs cTapux akyMynsTopis, LWobm
3aXVUCTUTU JOBKINIS.

FAKLLO aKyMynsTOpU HE BUKOPUCTOBYBANUCS BMPOLOBX NEBHOO

Yacy, ix cnig niasapsaanTy nepea excnnyaradieto.

LLlo6 nopoBxuMTI TEPMiH Cryx6u akymynsTopis, NOBHICTIO

3apsmKaiiTe ix Nicns BUKOPUCTaHHS.

Mip vac 36epiraHHs akymynsTopHoi 6atapei binbLu Hix 30 AHiB:

+ 36epiraiiTe akymynsTop npu Temnepatypi Hux4e 27°C sikomora
nani Big BONOrvx NpuMiLLEHb.

+ 36epiraiiTe akyMynsaTopu y «3apspKeHOMY» CTaHi 3 piBHEM
3apagy 30%-509

+ KoxHi 6 micsuiB cnig 3apsmkaTi akyMynsTop sik 3BM4ainHo.

3axucT akymynsTopa

AKyMyrSITOp Mag 3axVCT Bifl NEPEBAHTAXEHHS, L0 3aXVLLAE 0ro
Bif} NnepeBaHTaXeHHs Ta Aonomarae 3abe3neunTy TpuBanui TepMiH
cnyxéu.

Mif Yac BenuKoro nepeBaHTaXeHHs akyMynsiTop BUMUKAETHCS.
[lns nepesanycky BUMKHITb NPUCTPIlA Ta YBIMKHYTH 3HOBY. AKLLO
NPUCTPIit 3HOBY He 3anyckaeTbCs, akyMynsaTOp MOXE NOBHICTIO
pospsanTucs. 3apsaite akyMynsTop.

MepeBe3eHHs nitieBUX GaTtapen

JNiTiR-ioHHi akymynaTopu nignagaroTb Nia Al 3aKoHY Npo
NOBOKEHHS 3 HEBE3NEYHUMI NPOZYKTaMM.

TpaHCcnopTyBaHHSA LIMX aKyMynsaTopiB Mae 3MiCHIOBATACA 3riAHO
3 MIiCLIEBMMY, HaLiOHaNbHUMK Ta MiXXHAPOAHUMI APEKTUBAMU Ta
npasunamu.

AKYMynSTOpU MOXHa TPaHCMOPTyBaTU aBTOMOBINBbHUM

TpaHcnopTomM 6e3 4oAaTKoBMX BIMOT.

KomepujiHe nepeBe3eHHs NiTil-ioHHUX akyMynaTopis

BiiOyBa€eTbCA 3 AOTPUMAHHSM NPaBUI NepeBe3eHHs

HebesneyHnx BaHTaxiB. M1iArotoBka 4O TPAHCMOPTYBaHHS Ta

TPaHCMOPTYBaHHS Mae BUKOHYBATUCh BUKIIOYHO HANEXHUM

YUMHOM NIArOTOBIIEHNM NEPCOHANOM Ta 34INCHIOBATUCh Nif

HarnsgoM BiAnoBiAHUX eKcnepTis.

[Mpu nepeBeseHHi akyMynsTopis:

* [NepekoHaiTeCh, LLO KOHTAKTU 3'€AHAHHSA 3axMLLEHi Ta
i30MbOBaHi, o6 3anobiraTn KOPOTKOMY 3aMUKaHHHO.

+ [NepekoHalTecs, Lo aKyMynsTop HafiliHo 3akpinneHnit B

ynakyBaHHi.

EKK

* He nepeBo3nTyn 6aTapei, siki MatoTb TPILLWHN aBo NPOTEYKH.
+ KOHCynbTyiTecs 3 eKCneanTOpChKOK KOMMAHIE ANs noganbLumnx
KOHCYynbTaLjin.

O3HAWOMTECS 3 BAPOEOM

[ue. cTop. 2.

PerynboBaHa ronoska

Pyuka-Bumukay

Pyuka, i3onboBaHa NOBEPXHA ANS YTPUMaHHS
3aTuck ans nosca

AkymynsitopHa 6aTapes

TEXHIYHE OBCJ1YTOBYBAHHA

[Mpu umLLeHHi AeTanel 3 NNacTUKy He BUKOPUCTOBYINTE
PO3YMHHUKK. BinbLUiCTb NNacTMac He € CTiikumm 4o Ail
KOMEPLIAHWNX PO3YMHHUKIB | MOXYTb BYTI NOLLKOZXEHI.
BuKOpMCTOBYITE YMCTY raHYipKy 3 TKaHUHWU ANS BUAaneHHs opyay,
BYIMeLeBOro nusy, TOLLO.

BukopucToByiiTe nuLle akcecyapu Ta 3anacHi YacTuHN
BupobHuUTBa AEG. Y pasi notpebu y 3amiHi KOMNOHEHTIB, He
onucaHux B IHCTPYKLii, 3BepTanuTecs 40 CEPBICHNX LEHTPIB Ta
areHTiB AEG (AMB. CNIYCOK HaLLKX rapaHTiHNX Ta CepBICHNX
LIeHTpiB 3 agpecamu).

3a 1oTpeby MoXHa 3aMOBUTI 300paKeHHs MPUCTPOIo y
posiBpaHomy BUrNAAI. BkaxiTb TMN ToBapy Ta cepiliuit Homep,
Ha[pyKOBaHi Ha eTUKeTL, | 3aMOBNISIATE KPECNEHHs Y MiCLEeBOMY
cepBicHOMY NpeacTaBHULTBI b0 6e3nocepeHbo 3a agpecoio:
Techtronic Industries GmbH, Max-Eyth-Stralte 10, 71364
Winnenden, Germany.

CUMBOIIN

SRl

Nepen BMKOPUCTAHHAM NPUCTPOIO YBAKHO
npoyunTaiiTe Ui iHCTpYKLil.

YBATA! TIOMEPEPKEHHA! HEBE3MEYHO!

HomiHaneHa MakcmanbsHa Temnepatypa
HaBKOMULLHBOTO CepesjoBuLLA

He auBiTbesa Ha poboye mLxepeno ceitna.

LLlo6 3HM3NTK pU3NK OTPUMaHHS TpaBmu abo
MOLLKOZYKEHHS, YHWKaITe KOHTaKTy 3 Oyab-Koto
rapsiHol0 NOBEpPXHEN0.

PiseHb 3axucry Il

He Bukuparite crapi akymynstopu, ctape enekTpuiHe
Ta eNeKTPOHHE ycTaTKyBaHHS Pa3oM i3 HECOPTOBaHUM
nobyTOBUM CMITTAM.

Crapi akymMynsiTopu, CTape enekTpudHe Ta
€NEKTPOHHE YCTaTKyBaHHS 36MpatoTbCs OKPEMO.

3 ycTaTkyBaHHsi He0BXiAHO 3HsTU cTapi 6aTapei,
aKyMyrsiTopu Ta [pkepena CBiTna.

3a iHdhopmaLieto cTocoBHO yTUnisauii abo micLb
360py 3BepTaiiTecs 4o MicLeBoi Bnaay abo aunepa.
MicueBe 3aKoHOLABCTBO MOXe BUMaraTu
6€3KOLUTOBHOTO MOBEPHEHHS CTapuX akyMynsTopis,
€MNeKTPUYHOTO Ta eNTeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHSI.

Balu BHeCOK [0 cipaBy MOBTOPHOTO BUKOPUCTaHHS!
Ta nepepobky cTapux akyMynsTopis, €NeKTPUYHOTO
Ta eNeKTPOHHOTO YCTaTKyBaHHSs 3MeHLLYe NoTpeby y
CUPOBWHI.
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B akymynstopax, 0cobnuBo niTieBux, i cTapomy
€neKkTPUYHOMY Ta eneKTPOHHOMY YCTaTKyBaHHI
MICTATBLCA LiHHI MaTepianu, ski MOXyTb
nepepodnATUCS, i AKLLO YTUNI3aL|ist Takoro
yCTaTKyBaHHs NPOBOAUTLCS Y HEEKOTONYHUIA Cnocio,
Lie HeraTMBHO BMMBAE Ha HABKOMWLLHE CepefoBULLE
Ta NoAckbKe 300pOB's.

Bupanitb nepcoHanbHi faHi 3 ycTaTkyBaHHs, ke
nepenaeTbes Ha Nepepooky.

V BonbT

—_— MocTifHui cTpym

LB |
c € €Bponencokii 3HaK BianoBiAHOCTI
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English Deutsch

Technical data Technische Daten

LED spotlight LED-Strahler

Francgais
Données techniques

Projecteur LED

Italian
Dati tecnici

Faretto LED

Datos técnicos

Foco LED

Wattage Wattleistung

Puissance en watts

Potenza elettrica

Potencia en vatios

Betriebsdauer mit einem
vollsténdig geladenen Akku (Li-lon
9,0 Ah, niedrige Helligkeitsstufe)

Run time with one fully charged
battery (Li-ion 9.0 Ah, low
brightness level)

Durée de fonctionnement avec

une batterie entierement chargée

(lithium-ion 9.0 Ah, niveau de
luminosité faible)

Tempo di funzionamento con una
batteria completamente carica
(basso livello di luminosita, 9.0
Ah agli ioni di litio)

Tiempo de funcionamiento con
una bateria totalmente cargada
(bateria de iones de litio de 9,0 Ah,
nivel de brillo bajo)

Lichtstrom (hohe / mittlere /
niedrige Helligkeitsstufe)

Luminous flux (high / medium /
low brightness level)

Flux lumineux (niveau de
luminosité élevé / moyen / faible)

Flusso luminoso (livello di
luminosita alto / medio / basso)

Flujo luminoso (nivel de brillo alto /
medio / bajo)

Colour rendering index (CRI) Farbwiedergabeindex (CRI)

Indice de rendu de couleur (IRC)

Indice di resa cromatica (CRI)

indice de reproduccién cromatica
(IRC)

Colour temperature Farbtemperatur Température de couleur Temperatura di colore Temperatura del color
Beam angle Abstrahlwinkel Angle de faisceau Angolo del fascio Angulo del haz de luz
Battery voltage Akkuspannung Tension de batterie Tensione batteria Tension de la bateria

Weight without battery pack Gewicht ohne Akkupack Poids sans bloc-batterie Peso senza pacco batteria Peso sin bateria

Weight according to EPTA-
Procedure 01/2014 (Li-ion 2.0 Ah
...9.0 Ah)

Gewicht gemaR EPTA-Verfahren
01/2014 (2,0 Ah ... 9,0 Ah Li-lon)

Poids selon la procédure EPTA
01/2014 (2,0 Ah ... 9,0 Ah Li-lon)

Peso in base alla procedura
EPTA01/2014 (2,0 Ah ... 9,0 Ah
agli ioni di litio)

Peso de acuerdo con el
procedimiento EPTA 01/2014 (2,0
Ah ... 9,0 Ah, Li-lon)

Recommended battery types Empfohlener Akkutyp

Type de batterie conseillé

Tipo di batteria consigliato

Tipo de bateria recomendado

Recommended charger Empfohlenes Ladegerat

Chargeur conseillé

Caricatore consigliato

Cargador recomendado

omi

Tlrkce

Cestina

Slovencina

Tekniset tiedot Texvikd aToIXEiQl Teknik veriler Technické udaje Technické udaje
LED-valo MpoBoAéag LED LED spot lamba Bodové svétlo LED LED bodové svetlo
Wattiteho loxug oe Bar Watt miktari PFikon Vykon vo wattoch

Kayttoaika yhdella tayteen
ladatulla akulla (Li-ion 9 Ah
matalalla kirkkaudella) XAUNAS eTTiTTES0 QWTEIVOTNTAS)

Xpdvog Asitoupyiag pe pia TAfpwg Tam sarjl tek pille (Lityum-iyon
@opTIopévn pTaTapia (Li-ion 9,0 A,

9.0 Ah, distik parlaklik seviyesi)
calisma slresi

Vydrz s jednou plné nabitou
baterii (Li-lon 9,0 Ah, nizka
uroven svitivosti)

VydrZ s plne nabitou batériou
(litiovo-iénova 9,0 Ah, nizka
uroveri jasu)

Valovirta (korkea / keskitasoinen / ®wreivri pory (YynAd / pecaio /
matala kirkkaus) XAUNAS ETTITTESO PWTEIVOTNTAG)

Isik akisi (ylksek / orta / dusiik
parlaklik seviyesi)

Svételny tok (vysoka/stredni/
nizka uroven svitivosti)

Svetelny tok (vysoka/stredna/nizka
urover jasu)

Varintoistoindeksi (CRI) AgikTng xpwparikig amédoong

Renksel geriverim indeksi (CRI)

Index podani barev (CRI)

Index podania farieb (CRI)

(CRI)
Varilampotila OepHOKPATIa XPWHATOG Renk sicakhig Teplota chromati¢nosti Teplota farieb
Sateilykulma Twvia déopng Isin agisi Uhel vyzafovani Uhol lu¢a
Akkujénnite Tdon pmarapiag Pil voltaji Napéti akumulatoru Napétie akumulatora

Paino ilman akkupakkausta Bdipog xwpig T ptratapia

Pil takimsiz agirlik

Hmotnost bez akumulatoru

Hmotnost bez stpravy batérii

Bdpog oUpewva pe T diadikacia
EPTA01/2014 (2,0 Ah ... 9,0
Ah Li-lon)

Paino EPTA-menettelyn 01/2014
mukaan (2,0 Ah ... 9,0 Ah Li-lon)

EPTA-Prosediiriine 01/2014
(2.0 Ah ... 9.0 Ah Li-lon) Uygun
Olarak Agirlik

Hmotnost podle postupu EPTA
01/2014 (2,0 Ah ... 9,0 Ah Li-lon)

Hmotnost podla postupu EPTA
01/2014 (2,0 Ah ... 9,0 Ah litiovo-
iénova)

Suositeltu akkutyyppi SUVIOTWHEVOG TUTTOG PTTaTapiag

Tavsiye edilen pil takimi tipi

Doporucgeny druh baterie

Odporucany typ batérie

Suositeltu laturi SUVIOTWHEVOG QOPTIOTAG

Tavsiye edilen sarj cihazi

Doporugena nabijecka

Odporucana nabijacka




Portugués

Dados técnicos

Nederlands

Technische gegevens

Dansk

Tekniske data

Tekniske data

Svenska
Tekniska uppgifter

Foco LED LED-spot LED-projekter LED spotlight LED-spotlight
Voltagem Wattverbruik Effekt Effekt Watt 38 W
Tempo de funcionamento
com uma bateria totalmente  Werkingstijd met volledig Driftstid med et fuldt opladet  Driftstid med ett fulladet Lystid med fulladdat
opgeladen batterij (Li-ion 9,0 batteri (Li-ion 9,0 Ah, lavt batteri (Li-ion 9,0 Ah, lavt Y 12 hr

carregada (ides de litio
9,0 Ah, nivel de baixa
luminosidade)

Ah, laag helderheidsniveau)

lysstyrkeniveau)

lysstyrkeniva)

batteri (Li-jon 9,0 Ah)

Flux luminoso (Nivel de
elevada/média/baixa
luminosidade)

Lichtstroom (hoog
/ gemiddeld / laag
helderheidsniveau)

Lysstrem (hejt/mellem/lavt
lysstyrkeniveau)

lysstyrkeniva)

Lysstrem (heyt/medium/lavt

Ljusfléde (hog / medel /
lag ljusstyrka)

3200/2000/ 1000 Im

indice de representacéo da

Farvegengivelsesindeks

Fargegjengivelsesindeks

Fargatergivningsindex

cor (CRI) Kleurweergave-index (CRI) (CRI) (CRI) (CRI) 70
Temperatura da cor Kleurtemperatuur Farvetemperatur Fargetemperatur Fargtemperatur 5000 K
Angulo do feixe Stralingshoek Stralevinkel Stralevinkel Ljuskéglans vinkel 7.2°
Voltagem da bateria Accuspanning Batterispaending Batterispenning Batterispanning 18V m
Peso sem a bateria Gewicht zonder accu Vaegt uden batteripakke Vekt uten batteripakke Vikt utan batteripaket 0.78 kg m
Peso de acordo com o : . " . .
procedimento EPTA 01/2014 Gewicht volgens EPTA- Veegt i henhold til EPTA- Vekt i henhold til EPTA- Vikt enligt EPTA 01/2014
i h procedure 01/2014 (2,0 Ah ... procedure 01/2014 (2,0 Ah ... prosedyren 01/2014 (2,0 Ah . 1.2...1.9kg IT
(ides de litio de 2,0 Ah ... N o L (2,0 Ah ... 9,0 Ah Li-Jon)
9,0 Ah) 9,0 Ah Li-lon) 9,0 Ah Li-ion) ... 9,0 Ah li-ion)
N : N N Rekommenderad E
Tipo de bateria recomendada Aanbevolen accutype Anbefalet batteritype Anbefalt batteritype b N L18... PT
atterityp
Carregador recomendado Aanbevolen oplader Anbefalet oplader Anbefalt lader Rekommenderad laddare AL18G, BL1...
A

Polski Magyar Slovensc€ina Hrvatski

PL
Dane techniczne Miiszaki adatok Tehniéni podatki Tehnicki podaci -
Reflektor LED LED-es spotlampa Reflektor LED LED reflektor
Moc (W) Teljesitmény Mog¢ v vatih Snaga u vatima 38 W
Czas pracy z jednym w petni Uzemidd egy teljesen feltoltott Trajanje delovanja z eno povsem  Vrijeme rada s jednom potpuno
natadowanym akumulatorem (litowo- akkumulatorral (9,0 Ah Li-ion, napolnjeno baterijo (Li-ion 9,0 Ah,  napunjenom baterijom (Li-ion 9,0 12 hr
jonowy 9,0 Ah, niski poziom jasnosci) alacsony fényerészint) nizka svetlost) Ah, niska razina osvijetlienja)
S_tru_mlen_ SW|_et|ny (w_ysokl /$redni/  Fényaram v(magés/lfozepes/ Svetlobni tok (visoka/srednja/nizka S_\/Jetlosn_l tok (w_sol_(a / srednja / 3200 /2000 / 1000 Im
niski poziom jasnosci) alacsony fényerészint) svetlost) niska razina osvjetljenja)
Wspdtczynnik oddawania barw (CRI) Szinvisszaadasi index (CRI) Indeks upodabljanja barv (CRI) Indeks uzvrata boje (CRI) 70
Temperatura barwowa Szinhémérséklet Barvna temperatura Temperatura boje 5000 K m
Kat wigzki Fénynyilasszog Kot svetlobnega snopa Kut snopa 7.2° K
Napigcie akumulatora Akkumulator fesziiltsége Napetost baterije Napon baterije 18V
Masa bez akumulatora Suly akkumulator nélkdl TeZa brez baterijskega viozka TeZina bez baterijskog sklopa 0.78 kg
'(\::fjfnmgtz'r";%d:p’ EPTAOUZDN  Suly a 0112014, EPTA-elidras Teza skladno s postopkom EPTA  Tezina u skladu s EPTA postupkom 12 1ok
jonowy) ! TR szerint (2,0 Ah ... 9,0 Ah litium-ion)  01/2014 (2,0 Ah ... 9,0 Ah Li-lon) ~ 01/2014 (2.0 Ah ... 9.0 Ah Li-lon) 4o 19K9
Zalecany typ akumulatora Ajanlott akkumulatorfajta Priporoceni tip baterije Preporucena vrsta baterije L18...
Zalecana tadowarka Ajanlott tolté Priporoceni polnilnik Preporuceni punja¢ AL18G, BL1...




Latviski
Tehniskie dati Techniniai duomenys

LED prozektors DIODINIS Zibintas

esti
Tehnilised andmed

LED-kohtvalgusti

Pycckuin
TexHuueckne XapaKkTepucTuku

CBeTOANOAHbI NPOXEKTOP

Bbvnrapcku
TexHu4eckn faHHn

CBETOAMOIEH MPOXKEKTOP

Jauda, vati Galia vatais

Voimsus

MolyHocTb

MowyHocT

Darbibas laiks ar vienu pilnigi
uzladétu akumulatoru (Li-jonu,
9,0 Ah, zemas intensitates

spozums)

Veikimo laikas su viena visi$kai

Zemas Sviesumo lygis)

To6aeg Uhe taielikult laetud

jkrauta baterija (li¢io jony, 9,0 Ah, akuga (liitium-ioon 9 Ah, madal

heledustase)

Bpems pabotbl Npu nonHom
3apsiae akkymynstopa (MuTwid-

VOHHBIiA, 9,0 A4, HU3KWIA YPOBEHb

SAPKOCTU)

Bpeme Ha pabota ¢ eqHa HanbIHO
3apefeHa 6atepus (nuTneBo-
WoHHa, 9.0 Ah, HWUCKO HMBO Ha
APKOCT)

Gaismas plisma (Augstas /
vidéjas / zemas intensitates

M / Zemas Sviesumo lygis)
spozums)

Sviesos srautas (didelis / vidutinis Valgusvoog (kérge, keskmine ja

madal heledustase)

CBETOBOW NOTOK (BbICOKWIA /
CpefHWii / HU3KUIA ypOBEHb
SAPKOCTK)

CBeTNMHEH NMOTOK (BUCOKO/CpeaHo/
HICKO HMBO Ha PKOCT)

Krasu ataino$anas indekss (CRI) Spalvy perteikimo rodiklis (CRI)

Varviedastusindeks (CRI)

WHpekc usetonepenaun (CRI)

WHpekc Ha uBeTonpenasaHe (CRI)

Krasu temperattra Spalvy temperattra

Varvitemperatuur

LiseToBas Temnepartypa

LiseTHa Temneparypa

Stara lenkis Spindulio kampas

Valgusvihu nurk

Yron nyyka

bron Ha nbya

Akumulatora spriegums Akumuliatoriaus jtampa

Aku pinge

HanpsixeHue akkymynsitopa

HanpexeHue Ha 6aTtepusta

Svars bez akumulatoru bloka Svoris be akumuliatoriaus

Kaal ilma akuta

Bec 6e3 akkymynstopHoro 6roka

Terno 6es akymynaTopHata
Gartepus

Svars saskana ar EPTA Svoris pagal EPTA procedirg
proceddru 01/2014 (2,0 Ah ... 9,0 01/2014 (2,0 Ah ... 9,0 Ah li¢io
Ah Li-jonu) jony)

Kaal vastavalt EPTA

protseduurile 01/2014 (2,0 Ah ...

9,0 Ah liitiumioon)

Bec B cooTBeTCTBIM C
npoueaypon EPTA-Procedure
01/2014 (2,0 A4 ... 9,0 Aly
TINTUR-NOHHBIN)

Terno cbrnacHo npoueaypa
01/2014 na EPTA (nutueso-ioHHa
Gatepusi, 2,0 Ah ... 9,0 Ah)

Rekomenduojamas

leteicamais akumulatora veids o N
akumuliatoriaus tipas

Soovitatav aku tilp

PekomeHayemblit TN
akkymynstopa

MpenopbunTeneH Tun 6atepus

leteicamais ladétajs Rekomenduojamas jkroviklis

Soovitatav laadija

PekomeHayemoe 3apsiiHoe
YCTPOWCTBO

MpenopbYnTENHO 3apsaHo
YCTPOWACTBO




Romana MakenoHcku YkpaiHcbka e

Fisa de date tehnice TexHuukn nogatoum TexHiuHi xapakTepucTukm i)
Reflector cu LED LED pedrnekrop CaiTnogiogHuii nixrap LED selsls (o2 sa loae
Putere (watt) MokHocT MoTyxHicTs Ll Al eS8 38W

TpwusanicTb po6oTu 3 0OAHUM

Timp de functionare cu un ciclu Bpeme Ha paGoTa co efjHa LenocHo HOBHICTIO 3ADAIDKEHM el i paha saad 5 2y Uy e Jiill 28
complet de incarcare baterie (Li-ion  HanonHerta 6atepuja (Li-ion 9.0 Ah, AKYMYNSTO EMA()EiTiVI-iOHHWZ 9.0 Au & s Aeludl (3 el 9.0 0l o) 12 hr
9.0 Ah, nivel scazut de luminozitate) HUCKO HMBO Ha OCBETNEHOCT) Yy P i v (Uaidia g shaw

HU3bKWI piBEHb ACKPABOCTi)

Flux luminos (nivel de luminozitate ~ CseTnoceH ¢rykc (BUCOKO / cpeaHO CBITNOBWI MOTIK (BUCOKNI/CEPEAHIN o sia [ il ja ¢ shans (5 i) (A suall 8
L = M ; 3200/2000/ 1000 Im
ridicat/potrivit/scazut) / HACKO HNBO Ha OCBETNIEHOCT) HU3bKWIA PiBEHb SICKPABOCTI) (=idia /

VIHpiekc Ha peHpepupatbe Bo

Indice de redare a culorilor (IRC) 60ja (CRI) IHaexc nepegadi konsopy (CRI) (CRI) sl smeas 55 70

Temperatura culorii Temnepatypa Ha 6ojata TemnepaTtypa konbopy BEESE e 5000 K

Unghi fascicul luminos Aron Ha 3pak KyT npometio gLtV iyl 5 7.2°

Tensiune baterie HanoH Ha 6aTepujata Hanpyra akymynstopa Al 2en 18V m

Greutate fard acumulator TexuHa 6e3 6atepuja Bara 6e3 akymynsitopa (Bl Aa 3 053) 0550 0.78 kg m

Greutate in conformitate cu ) 51 B 5ol Aman 1 aY B 0550 m

Procedura EPTA 01/2014 (2.0 A ... 16/Ha cnope EMTA-Tocranka - Bara ariaro 3 npoueaypoio EPTA 2.0 o5l #5) 01/2014 5, (EPTA) 12..19kg
. 01/2014 (2.0 Ah ... 9.0 Ah Li-lon) 01/2014 (2,0 Ay ... 9,0 Ay Li-lon) : f Z i

9.0 Ah Li-lon) (el szl 9.0 ... Aeludl/ yuad

Tipul de acumulator recomandat MpenopavaH TMN Ha GaTepun Pekomeraosanuit Tun 6atapei Ve oo sall & lladl ¢ 53 L18...

Tncarcator recomandat MpenopavaH nonHay Pexomenposakui sapraHui 4 el Gl AL18G, BL1...

npucTpiit

a|r|jc|—
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